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ОБНОВЛЕННЫЙ  ТЕОРЕТИЧЕСКИЙ  
ВЗГЛЯД  НА  ПРИНЦИП  НАИБОЛЬШЕГО  
БЛАГОПРИЯТСТВОВАНИЯ  
В  СОВРЕМЕННОМ  МЕЖДУНАРОДНОМ  
ПРАВОПОРЯДКЕ
ВВЕДЕНИЕ. Принцип наибольшего благопри-
ятствования (далее – ПНБ) издавна использо-
вался как международно-правовой инструмент 
регулирования торговли между государствами 
применительно к ставкам таможенных по-
шлин. Главная особенность принципа заклю-
чается в той роли, которую играет в двусто-
роннем правоотношении третье государство: 
участники (субъекты) правоотношения обя-
заны автоматически предоставить государ-
ству-партнеру (управомоченной стороне) 
любую льготу, предоставленную любому тре-
тьему государству, например, низкую ставку 
таможенной пошлины на импортируемый то-
вар или товары, и наоборот, вправе требовать 
и  получить такую льготу от обязанной сто-
роны. Предоставление или получение понижен-
ной ставки товарам из государства-партнера 
оформляется и проводится актом (или акта-
ми) внутреннего права (таможенный тариф, 
таможенный кодекс и др.), и этим привносится 
изменение во внутренний таможенный режим 
взаимодействующих государств. Принцип наи-
большего благоприятствования между двумя 
государствами действует, если государства-
партнеры получают льготы для товаров в 
государстве-партнере в одинаковом режиме 

наибольшего благоприятствования по сравне-
нию со льготами, предоставленными третьему 
государству на аналогичные товары. Необхо-
димость сравнивать, сопоставлять и уравни-
вать внутренние правовые режимы в  согла-
сованной сфере отношений на максимально 
благоприятном уровне – сущностная черта 
ПНБ, главный специфический метод регулиро-
вания. За прошедшие века межгосударственных 
отношений ПНБ прошел большой путь станов-
ления и развития, и сегодня необходим новый 
взгляд на него. 
МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ. Исследование дан-
ной темы и решение поставленной задачи про-
ведено на основе широкого спектра материалов 
из практики применения ПНБ и его толкова-
ния, теоретического заострения многих аспек-
тов, использования традиционного для гумани-
тарных (юридических) наук методологического 
инструментария. 
 РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ. В ходе раз-
работки темы в несколько новом свете пред-
стают история становления и развития ПНБ, 
его значимость для международного правопо-
рядка и перспективы использования как нормы 
международного права, как принципа и метода 
регулирования. 
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ОБСУЖДЕНИЕ И ВЫВОДЫ. Несмотря на об-
ширную научную литературу, посвященную 
ПНБ, до сих пор имеется много неустоявших-
ся, противоречивых мнений и позиций по пово-
ду природы и сущности ПНБ, его нормативной 
силы и действенности, воздействия на межгосу-
дарственные отношения и места в глобальной 
правовой системе. Принцип наибольшего благо-
приятствования предстает сегодня не только 
как норма и принцип международного права, 
но и  как принцип-институт, как метод (ме-
ханизм) регулирования. При этом расширяется 
сфера его применения, а заложенный в него ме-
тод регулирования позволяет применять ПНБ и 
в других потенциально пригодных сферах. Прин-
цип наибольшего благоприятствования превра-
щается в межотраслевое образование. В между-
народной торговой системе и  международном 
торговом правопорядке ПНБ до недавнего вре-
мени обладал когентными свойствами, сливаясь 
в некое триединство с принципом предоставле-
ния национального режима и  принципом неди-
скриминации. При современной трансформации 
международной системы и миропорядка ПНБ 
как универсальный, глобальный принцип воспро-
изводится на региональном и межрегиональном 

уровнях, подвергаясь фрагментации, характер-
ной для международного права в целом. Одно-
временно ПНБ стал и остается неотъемлемой 
частью внутреннего содержания многих осново-
полагающих принципов международного права, 
а также частью обобщающего принципа мирно-
го сосуществования государств и цивилизаций. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: принцип наибольшего 
благоприятствования, принцип-институт, ме-
тод регулирования, межотраслевое образование, 
глобальная правовая система, международный 
правопорядок, когентность, фрагментация, 
двуединство и триединство принципов 
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ISSUES  OF  THEORY

UPDATED  THEORETICAL  VIEW   
ON  THE  PRINCIPLE  OF  THE  MOST   
FAVORED  NATION  IN  THE  MODERN   
INTERNATIONAL  LAW  ORDER
INTRODUCTION. The principle of most favored 
nation (MFN) has long been used as an international 

legal instrument for regulating international trade be-
tween States in relation to customs duty rates. The 
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1. Введение

Проблематике становления, действия, при-
менения и толкования ПНБ посвящали свои 
труды признанные юристы-международники 

[Вельяминов 1970; Короленко 1953; Усенко 1974; 
Ушаков 1995]. Уже в XXI в. по данной теме за-
щищены диссертации1. В зарубежной научной 
литературе до сих пор востребованной остается 
монография Е. Совиньона, изданная в Гренобле 

1	 Рогозина А.А. Действие и применение оговорки о наибольшем благоприятствовании в международном инвести-
ционном праве: дис. … канд. юрид. наук. Казань: КГУ, 2017; Устинова Т.С. Режим наибольшего благоприятствования 
в современном международном праве: дис. … канд. юрид. наук. Москва: ДА МИД РФ, 2000.

main feature of the principle lies in the role that a third 
State plays in a bilateral legal relationship: partici-
pants (subjects) of a legal relationship are required to 
automatically provide the partner State (the author-
ized party) with any benefit granted to any third state, 
for example, a low rate of customs duty on imported 
goods or commodities. And, on the contrary, has the 
right to demand and receive such a privilege from the 
obligated party. The provision or receipt of a reduced 
rate for goods from the partner state is formalized and 
carried out by an act or acts of internal law (customs 
tariff, customs code, etc.), and this introduces a change 
in the internal customs regime of the interacting states. 
The principle of the most favored nation between two 
States is enforced and applies if the partner States re-
ceive benefits for goods in the partner State under the 
same most-favored-nation regime in comparison with 
the benefits granted to a third State for similar goods. 
The need to compare, contrast and equalize internal 
legal regimes in a coordinated sphere of relations at the 
most favorable level is an essential feature of the MFN 
principle, the main specific method of regulation. Over 
the past centuries, the MFN principle has come a long 
way in its formation and development, and today a 
new look at it is needed.
MATERIALS AND METHODS. The study of this 
topic and the solution of the task was carried out on 
the basis of a wide range of materials from the practice 
of using the MFN principle and its interpretation, the 
theoretical sharpening of many aspects, and the use of 
methodological tools traditional for the humanities 
(law) sciences. 
THE RESEARCH RESULTS. During the develop-
ment of the topic, the history of the formation and de-
velopment of MFN principle, its significance for the 
international law order and the prospects for its use as 
a norm of international law, as a principle and meth-
od of regulation appear in a slightly new light.
DISCUSSION AND CONCLUSIONS. Despite the 
extensive scientific literature on MFN principle, there 
are still many unresolved, contradictory opinions and 

positions about its nature and essence, its normative 
force and effectiveness, its impact on interstate rela-
tions and its place in the global legal system. MFN 
principle appears today not only as a norm and prin-
ciple of international law, but also as a principle-insti-
tutio, as a method (mechanism) of regulation. At the 
same time, the scope of its application is expanding, 
and the regulatory method embedded in it allows for 
the use of MFN in other potentially suitable areas. 
MFN principle is turning into an unit of interbranch 
law formation. In the international trading system 
and the international trade law order, MFN principle 
until recently possessed cogent properties, merging 
into a kind of trinity with the principle of national 
treatment and the principle of non-discrimination. 
With the modern transformation of the international 
system and the world order, MFN principle, as a uni-
versal, global principle, is reproduced at the regional 
and interregional levels, undergoing fragmentation 
characteristic of international law as a whole. At the 
same time, MFN principle has become and remains 
an integral part of the internal content of many funda-
mental principles of international law, as well as part 
of the generalizing principle of peaceful coexistence of 
States and civilizations.

KEYWORDS: most-favored-nation principle, princi-
ple-institution, regulatory method, unit of interbranch 
law formation, global legal system, international law 
order, cogency, fragmentation, duality and trinity of 
principles 

FOR CITATION: Shumilov V.M. Updated The-
oretical View on the Principle of the Most Favored 
Nation in the Modern International Law Order. – 
Moscow Journal of International Law. 2025. No. 1. 
P.  6–16. DOI: https://doi.org/10.24833/0869-0049-
2025-1-6-16
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в 1972 г. [Sauvignon 1972:7, 28]. Можно также об-
ратить внимание на другие работы, касающиеся 
в основном применения ПНБ в международной 
торговой системе [Pauwellin 2002; Jackson 2006; 
Bhagwati 2008; van den Bossche 2021]. 

Прикладную значимость ПНБ наглядно ил-
люстрирует Проект статей о клаузулах о наибо-
лее благоприятствуемой нации, выработанный 
Комиссией международного права Организации 
Объединенных Наций (далее – ООН) в 1976–
1978 гг. [Ушаков 1995]

Общее научное знание об этом принципе 
в обобщенном виде можно свести к следующим 
положениям: ПНБ зародился как договорная 
норма (клаузула) в международной торговле; суть 
его заключается в автоматическом, безусловном, 
предоставлении и получении льгот (чаще всего 
льготных ставок таможенных пошлин), предо-
ставленных любому третьему государству, его 
вещам и лицам; постепенно сложились некото-
рые общепризнанные исключения из ПНБ; ПНБ 
является международно-правовым основани-
ем для утверждения режима недискриминации 
в  международном торговом правопорядке [Шу-
милов 2021]. Считается, что режим наибольшего 
благоприятствования на основе ПНБ (соответ-
ствующих договорных клаузул) должен предо-
ставляться взаимно, автоматически, без всяких 
условий – в безусловной форме. 

Вместе с тем современная эпоха привносит 
новые нюансы в общую картину становления 
и действия ПНБ, его места и роли в глобальной 
международно-правовой системе и международ-
ном правопорядке. Есть необходимость пред-
ставить обновленный взгляд на эту картину и ее 
эволюцию в контексте трансформации миропо-
рядка, которая имеет место сегодня.

2. История становления и эволюции ПНБ

Становление принципа наиболее благоприят-
ствуемой нации начинается в ранние и Средние 
века в международной торговле в районе Среди-
земного и Черного морей, например, в торговле 
Османской империи с Венецией. Государства, под 
давлением своих купцов, договаривались, что 
купцы одного государства на территории другого 
будут продавать товары с уплатой самых низких 
ставок пошлин (налогов), какие платят за анало-
гичные товары купцы третьих стран. Случалось, 
что наиболее благоприятный режим импорта 
товаров оказывался или вовсе беспошлинным, 
или равным режиму налогообложения товаров, 

произведенных местными, национальными про-
изводителями (другими словами, оказывался 
национальным режимом). Наиболее благопри-
ятный режим как бы сливался с национальным 
в некоем трудноразличимом двуединстве. 

Основной целью такого благоприятство-
вания чужим товарам и купцам было стрем-
ление обеспечить недискриминационные ус-
ловия взаимной торговли. Следовательно, 
указанное двуединство режимов, обеспечивая 
недискриминационные условия, можно уви-
деть уже как триединство. Позднее данные ре-
жимы  – наибольшего благоприятствования, 
национального режима и недискриминационно-
го режима – были восприняты международным 
правосознанием как самостоятельные явления 
и оформились отдельными нормами и институ-
тами, тоже тесно взаимосвязанными. Так, режим 
наибольшего благоприятствования отвечает за 
доступ товара или купца на рынок государства-
импортера, а национальный режим – за движе-
ние импортированного товара по территории 
этого государства в целях переработки, транзи-
та, потребления и др. 

Принято считать, что ПНБ носит исключи-
тельно договорный характер, т.е. он родился бла-
годаря международным договорам и существу-
ет только на договорной основе. Но так ли это? 
Дело в том, что в правоотношении между госу-
дарствами по поводу режима наибольшего бла-
гоприятствования есть две составляющие: субъ-
ективное право получить режим наибольшего 
благоприятствования (далее – РНБ) и юридиче-
ская обязанность – предоставить такой режим. 
Если между государствами на политическом 
уровне складывались добрые отношения, то как 
бы презюмировалось согласие нести эту обязан-
ность: предоставить РНБ во взаимной торговле. 
Однако детали предоставляемого РНБ из прак-
тических соображений требовалось оговаривать 
в договоре. Позднее согласие предоставить РНБ 
в результате длительной практики дружествен-
ных отношений стало проистекать из сложив-
шегося обыкновения, а еще позднее – из обычая. 
Таким образом, вся конструкция ПНБ состоит из 
двух составляющих: согласия на предоставление 
РНБ, которое исторически опиралось на  пре-
зумпцию, обыкновение и обычай, и междуна-
родного договора, который письменно оформ-
лял согласие (= обязанность) предоставить РНБ. 
Неправильно представлять ПНБ как только дого-
ворный по происхождению принцип: в нем силен  
обычно-правовой элемент, и сам принцип 
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правильнее считать по природе обычно-
договорным. Вся последующая история ПНБ 
в  международном торговом правопорядке сво-
дится, по сути, к тому, чтобы обязанность ста-
ла неоспоримой, автоматической, осознанной, 
необходимой, императивной, а содержание – 
общеизвестным, общепризнанным. Именно так 
и случилось в ХХ в. – в праве Всемирной торго-
вой организации (далее – ВТО).

Предоставление максимально низких ста-
вок пошлин в сочетании с национальным ре-
жимом (или без) стало общей практикой в тор-
говле дружественных государств и отражением 
недискриминации во взаимоотношениях – сло-
жился «общий недискриминационный режим» 
торговли. Стремление государств к недискри-
минационному режиму торговли породило обы-
чай, запрещающий ухудшать складывающийся 
общий режим. Ухудшать было нельзя, а вот улуч-
шать – можно. И при последующем развитии 
торговли многие государства стали создавать 
особый, поначалу узкий, круг государств-пар-
тнеров, которым по отдельным договорам предо-
ставлялись особенные льготы – дополнительные 
скидки в ставках таможенных пошлин. Государ-
ства-партнеры разделились на два типа: государ-
ства, оставшиеся на старом общем, недискрими-
национном режиме, и государства, получившие 
по договорам особо льготные ставки пошлин, 
т.е. режим наибольшего благоприятствования. 
К  XIX–XX вв. в международной торговой си-
стеме доля государств, остававшихся в старом 
общем режиме, сократилась, а количество госу-
дарств, переведенных на РНБ, существенно уве-
личилось: общий недискриминационный режим 
превратился в дискриминационный. И обделен-
ные – заинтересованные  – государства начали 
борьбу за обязательность предоставления РНБ, 
за равноправие в торговле. 

Следует помнить, что низкие ставки тамо-
женных пошлин и в итоге беспошлинное про-
никновение на иностранный рынок со своими 
товарами – вековая мечта всех торговцев. Прин-
цип наибольшего благоприятствования стал 
главным международно-правовым инструмен-
том движения к этой цели. 

Рекомендации о применении ПНБ в сфере 
международной торговли содержались в актах 
международных организаций и конференций: 

международной экономической конференции 
1922 г.; женевской международной экономи-
ческой конференции 1927 г.; в докладах, подго-
товленных в 1928–1936 гг. Экономическим ко-
митетом Лиги Наций; в «Принципах торговой 
политики» ЮНКТАД (1964); актах Генеральной 
Ассамблеи ООН, включая Хартию экономиче-
ских прав и обязанностей государств (1974). Шел 
процесс признания и универсализации принци-
па. В конце концов, в 1947 г. положение о взаим-
ном предоставлении РНБ было закреплено в ст. I 
Генерального соглашения по тарифам и торгов-
ле (далее – ГАТТ) – первого многостороннего 
договора, регулировавшего международную 
торговлю. 

В международном правосознании сложи-
лось мнение, что «в дальнейшем следует стре-
миться к  превращению этой оговорки в общее 
обязательное для всех положение международ-
ного права» [Кулишер 1929]. Считалось, что не 
существует международно-правового обычая 
включать ее в  какие-либо соглашения, однако, 
как подчеркивал в своей монографии Совиньон, 
вполне возможно, что такой «обычай возникнет 
в будущем, особенно учитывая влияние ГАТТ» 
[Sauvignon 1972:7, 28]. 

Все двусторонние международные торговые 
договоры в ХХ в. содержали обязательства сто-
рон о взаимном предоставлении РНБ. Подобных 
договоров не было только у государств, между 
которыми сохранялись натянутые отношения. 
Такой элемент ПНБ, как обязанность предостав-
лять РНБ в международной торговле, набирал 
когентность.

В 1994–1995 гг. система ГАТТ была заменена на 
универсальную систему Всемирной торговой ор-
ганизации, основанную на ПНБ. Применительно 
к сфере международной торговли этот принцип, 
нарастив когентные свойства, из диспозитивной 
нормы международного права превратился в им-
перативную (как это понимается ст. 53 Венской 
конвенции о праве международных договоров). 
На охране ПНБ в международной торговой си-
стеме стоит и Орган по разрешению споров ВТО, 
рассмотревший десятки дел, касающихся нару-
шения ст. I ГАТТ о взаимном предоставлении 
государствами – членами режима наибольше-
го благоприятствования2 [Gattinara 2009; Davey 
2007]. 

2	 Особенности применения режима наибольшего благоприятствования в контексте торговых войн на примере торго-
вого спора между США и Китаем. – Международный правовой курьер: электронное сетевое издание. URL: https://inter-legal.
ru/osobennosti-primeneniya-rezhima-naibolshego-blagopriyatstvovaniya-v-kontekste-torgovyh-vojn-na-primere-torgovogo-
spora-mezhdu-ssha-i-kitaem-united-states-tariff-measures-on-certain-goods-from-china (дата обращения: 22.02.2025).
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События первой четверти XXI в. измени-
ли всю сложившую международную систему, 
международный правопорядок и международ-
ное правосознание: происходит трансформация 
однополярного мироустройства в многополяр-
ное  – на началах цивилизационного подхода3. 
В  этих условиях Запад как евроатлантическая 
цивилизация ввел против России и ряда госу-
дарств односторонние санкции, нарушающие, 
среди прочего, право ВТО и главный принцип 
международной торговли – ПНБ. На базе ло-
кальных цивилизаций и зачастую связанных с 
ними интеграционных объединений зарождают-
ся автономные (региональные и межрегиональ-
ные) правопорядки. Происходит дифференци-
ация и фрагментация международно-правовых 
режимов, в том числе универсального ПНБ: 
действие и эффективность принципа наиболь-
шего благоприятствования как универсального 
и когентного принципа ослабевает. Он словно 
бы тиражируется в правовом пространстве ин-
теграционных объединений и локальных циви-
лизаций; активность его применения смещается 
в ту сторону. 

В российском законодательстве ни сам ПНБ, 
ни приверженность этому принципу напрямую 
не зафиксированы. Вместе с тем Россия несет 
обязательство применять ПНБ, в частности, 
в  международной торговле, потому что импле-
ментировала в свою правовую систему соот-
ветствующие нормы международных догово-
ров (как двусторонних, так и многосторонних, 
например Марракешского соглашения об уч-
реждении ВТО с пакетом приложенных к  нему 
соглашений): согласно ст. 14 Конституции Рос-
сии нормы договоров и принципы междуна-
родного права являются частью внутригосудар-
ственной системы. 

Равным образом обязательство предоставить 
наиболее благоприятные условия (режим) есть 
у  России и перед международными организа-
циями на основании международного догово-
ра. Так, по Соглашению между МОТ и Россией 
о Бюро МОТ в Москве (ст. 3, 7) предусмотрено, 
что Правительство России предоставит Бюро 
МОТ, его персоналу, имуществу, денежным ак-
тивам не  менее благоприятный режим, чем ре-
жим, предоставляемый в России ООН, любому 
специализированному учреждению ООН. 

3.	 Особенности ПНБ, специфика его при-
менения и толкования 

Специфика двустороннего правоотноше-
ния, основанного на ПНБ, состоит в участии 
третьего государства, а для реализации ПНБ 
«включается» особый метод регулирования. 
Суть метода – в сопоставлении и уравнивании 
договорного (тарифного) режима для товаров 
и  купцов на территории государства-партнера 
с фактическим режимом на этой же территории 
для товаров и купцов третьих стран. Сравне-
ние и уравнивание режимов с целью обеспече-
ния равных – недискриминационных – условий 
торговли – вот главная черта данного принципа 
и его метода регулирования. В этом смысле ПНБ 
представляет собой принцип-метод. А учитывая 
многоаспектность правоотношений, примыкаю-
щих к ПНБ, он видится как принцип-институт, 
комплексный институт. Предоставление РНБ 
прекращается, если оно прекращается третьему 
государству. 

Главной сферой применения ПНБ в его уни-
версальном варианте по-прежнему остается 
международная торговля. Однако нормативное 
пространство в международном торговом пра-
вопорядке, основанное на ПНБ, сплошь «про-
дырявлено» исключениями из него. В рамках 
этих исключений предоставляется, как прави-
ло, еще более льготный режим, чем традицион-
ный РНБ, – с дополнительными льготами и по-
нижением ставок таможенных пошлин вплоть 
до нулевых. 

Наиболее распространенными исключени-
ями являются: а) режим преференций для това-
ров из развивающихся государств; б) льготный 
интеграционный режим, действующий между 
государствами, формирующими таможенный 
союз, зону свободной торговли или другие ор-
ганизационно-правовые формы интеграции; 
в) льготный режим торговли в приграничном 
пространстве между сопредельными государ-
ствами; г) правовой режим, который предостав-
ляется прибрежным государством государству, 
не имеющему выхода к морю, по договору или 
в одностороннем порядке. Эти исключения ро-
дились как международно-правовые обычаи, 
закрепленные международными договорами. 

3	 Концепция внешней политики Российской Федерации. – Президент России: [сайт]. URL: http://www.kremlin.ru/
events/president/news/70811 (дата обращения: 22.02.2025).
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По своей природе они являются обычно-
договорными принципами-институтами. 
Таким образом, ПНБ предстает как конгломерат 
обычно-договорных институтов. 

При этом внутри зоны исключений в поль-
зу интеграционных объединений действует 
местный принцип-метод наибольшего благо-
приятствования: происходит уравнивание наи-
лучших условий торговли для товаров из всех 
стран-участников объединения. Универсальный 
ПНБ как бы воспроизводится на других уровнях 
и  в  других сферах отношений, которые созре-
ли для этого. Примерами могут служить статьи 
учредительных актов сравнительно недавних 
соглашений об интеграционных суперобъеди-
нениях, которые называются партнерствами, 
например, Соглашение о Всеобъемлющем и про-
грессивном Тихоокеанском партнерстве (Trans-
Pacific Partnership), вступившее в силу в 2018  г. 
Соглашением предусмотрено предоставление го-
сударствами – участниками РНБ и национально-
го режима в процессе создания зоны свободной 
торговли (ст. 2.3) и свободной инвестиционной 
зоны (ст. 9); в сфере торговли услугами (ст. 10)4. 

Прослеживается, таким образом, дифферен-
циация и совмещение международно-правово-
го режима применения ПНБ: с одной стороны, 
в торговле между государствами разных инте-
грационных объединений ПНБ применяется так 
же, как в праве ВТО; с другой стороны, внутри 
каждого интеграционного объединения исполь-
зуется «свой» ПНБ как он задан для узкого круга 
государств в рамках интеграционного соглаше-
ния. На этой основе внутри интеграции запу-
скается двухскоростной механизм сближения, 
гармонизации и унификации внутреннего зако-
нодательства. Этот прием, по сути, используется 
и в рамках Евразийского экономического союза, 
что поможет его продвижению к «Большому ев-
разийскому партнерству» [Агеев, Борталевич, 
Логинов 2016: 20-31]. 

Режимы, происходящие от универсального 
ПНБ, и режимы, происходящие от принципов-
методов наибольшего благоприятствования 
в рамках интеграционных пространств, могут 
вступать в коллизии в каких-то аспектах и вы-
зывать сложности в толковании и применении 
принципов, а могут дополнять друг друга в некое 
двуединое нормативное явление. 

Внутри зоны исключения, касающегося при-
граничной торговли, государства предпочита-
ют метод взаимности: здесь нет обязанности 
предоставить соседнему государству такой же 
благоприятный режим, как другому соседнему 
государству. 

Следует видеть, что значимость и роль уни-
версального ПНБ, особенно в международном 
торговом правопорядке, объективно снижаются, 
поскольку снижается средний уровень ставок та-
моженных пошлин (сегодня он близок к нулевым 
ставкам), и, следовательно, механизм выравни-
вания ставок таможенных пошлин, заложенный 
в ПНБ, теряет смысл. В то же время значитель-
ная часть развивающихся стран достигла уров-
ня развития, сопоставимого с развитыми госу-
дарствами, и по этой причине исключается из 
Общей системы преференций, а тем самым как 
бы переводится в разряд государств, осущест-
вляющих торговлю на основе ПНБ без всяких 
таможенных льгот. Общая система преференций 
остается необходимой для категории «наименее 
развитых стран». 

На эффективность или неэффективность 
ПНБ влияет реальная практика его примене-
ния государствами. Имеются в виду действия 
по обходу ПНБ; прямое его несоблюдение; отказ 
в предоставлении РНБ; предоставление РНБ под 
условием (условное/обусловленное предостав-
ление); ревизии или аннулирование договоров, 
содержащих клаузу о наибольшем благопри-
ятствовании; принятие национальных законов 
в противоречие с договорным обязательством; 
прямые санкции, подрывающие ПНБ, и т.п.

Принцип наибольшего благоприятство-
вания, благодаря заложенному в него методу 
сравнения и уравнивания режимов, может быть 
использован как инструмент регулирования не 
только в международной торговле, но и в самых 
различных сферах – в области общеэкономиче-
ских, социальных, дипломатических отношений 
между государствами и их лицами. Он приме-
няется, среди прочего, в мореплавании, в инве-
стиционной и кредитно-долговой сферах, в  во-
просах транзита, доступа к судам, правового 
положения иностранных физических и юриди-
ческих лиц, в  торговле услугами и правами ин-
теллектуальной собственности, применительно 
к режиму дипломатических, консульских и иных 

4	 Trans-Pacific Partnership Agreement (TPPA). URL: https://ustr.gov/trade-agreements/free-trade-agreements/trans-
pacific-partnership/tpp-full-text (accessed date: 22.02.2025).
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представительств, их привилегий и иммуните-
тов. Можно констатировать, что практика при-
менения данного принципа-метода постоянно 
расширяется, распространяется на всё новые 
предметы регулирования в разных сферах отно-
шений и отраслях международного права: ПНБ 
превратился в некое межотраслевое образование. 

Клаузулы о РНБ используются в междуна-
родных соглашениях с участием международ-
ных организаций. Примерами могут служить: 
Соглашение МОТ с Эфиопией (ст. 5); Соглаше-
ние между МОТ и Тринидадом и Тобаго (ст. 2)5. 
Принцип наибольшего благоприятствования 
фигурирует в соглашениях между интеграцион-
ными объединениями. 

Свою специфику имеет вопрос о соотноше-
нии ПНБ как принципа-метода с принципом 
взаимности. С одной стороны, это два взаимос-
вязанных принципа: взаимность находится вну-
три самого ПНБ; давно утвердилась презумпция, 
обыкновение и обычай, что государства предо-
ставляют друг другу РНБ на основе взаимности. 
Такое совмещение принципов превращает ПНБ 
в надежную и прочную основу международ-
ного торгового правопорядка. Именно данное 
обстоятельство усилило когентные свойства 
ПНБ в международном торговой системе. В мно-
госторонней торговой системе ВТО все государ-
ства-члены связаны друг с другом взаимностью: 
на взаимной основе являются одновременно 
«бенефицирующими государствами» (т.е. предо-
ставляют РНБ); «бенефициарами» (т.е. получают 
РНБ) и «третьими государствами». 

С другой стороны, взаимность выступает как 
самостоятельный принцип, регулирующий отно-
шения в деликатных сферах отношений, напри-
мер, в сфере выдачи виз на въезд в страну ино-
странных граждан или на право трудоустройства 
иностранных граждан в стране пребывания. 
Вряд ли в обозримом будущем режим предостав-
ления виз иностранным гражданам будет осно-
вываться во взаимоотношениях с государствами 
на принципе-методе наибольшего благоприят-
ствования. А вот в правах иностранцев на трудо-
устройство в разных странах встречается разная 
практика: где-то такое право предоставляется 
только на основе взаимности; где-то – на основе 
взаимного предоставления национального ре-
жима или в сочетании национального режима 
и режима наибольшего благоприятствования. 

Это иллюстрирует потенциальную эволюцию 
применимости ПНБ как метода регулирования 
ко многим областям межгосударственных вза-
имоотношений, таким как сферы культуры, ту-
ризма, науки, образования. 

4.	 ПНБ в системе принципов междуна-
родного права

Принцип наибольшего благоприятствования 
не похож ни на какой другой международно-
правовой принцип, поскольку сама его реализа-
ция построена на участии третьего государства, 
на сопоставление и уравнивание внутренних 
правовых режимов. По сути, это материаль-
но-процессуальный принцип, функциональный 
принцип, сам по себе не несущий содержания: 
содержанием он наполняется, когда определена 
сфера его применения (взаимная торговля, мо-
реплавание и т.д.). Поэтому многие зарубежные 
юристы-международники избегали даже назы-
вать его принципом, заменив этот термин на тер-
мин «стандарт» [Schwarzenberger 1945:119]. 

Тем не менее ПНБ как мощный регулятор 
межгосударственных отношений, конечно же, 
является международно-правовым принципом  – 
межотраслевым принципом второго ряда, при 
этом тесно связанным с некоторыми осново-
полагающими принципами международно-
го права. Принцип наибольшего благоприят-
ствования как бы находится внутри них, либо 
продолжает и укрепляет их. Нарушения или 
несоблюдение ПНБ, отступления от него объек-
тивно ведут к  подрыву многих основополагаю-
щих принципов.

Очевидно, что ПНБ выражает стремление 
к  сотрудничеству и взаимной выгоде; является 
необходимым условием недискриминации и рав-
ноправия государств. Отказ в предоставлении 
РНБ или выдвижение условий его предостав-
ления часто используются как приемы вмеша-
тельства во внутренние дела и экономического 
давления. 

В то же время многие общепризнанные ис-
ключения из ПНБ направлены на утвержде-
ние истинного (материального) равноправия 
между государствами – отсюда идея предостав-
ления преференций в пользу развивающих-
ся стран. В  этом случае используется концеп-
ция материальной взаимности: когда стороны 

5	 UN: Treaty Series. Vol. 521. P. 221; Vol. 668. P. 71.
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правоотношений на основе ПНБ не ограничи-
ваются формальной взаимностью в обмене пра-
вами и обязанностями, но более сильная сторона 
(развитое государство) предоставляет более 
слабой стороне (развивающемуся государству) 
в одностороннем порядке дополнительные льго-
ты и  преференции, чтобы уравнять конечные 
материальные выгоды сторон [Пуртов 2011:1-73; 
Шабан 1981:131-148]. 

Основополагающие принципы международ-
ного права по факту являются конкретизацией 
обобщающего принципа мирного сосущество-
вания государств и цивилизаций. Принцип 
наибольшего благоприятствования – это одна 
из граней принципа мирного сосуществования 
и содержащихся в нем принципов. Без добро-
совестного соблюдения ПНБ в международной 
торговле и в международной экономической си-
стеме не получится и полноформатного мирного 
сосуществования. 

Универсальный ПНБ, как отмечает А.Ф. Оп-
пенгейм, «порождает чувство безопасности» 
[Oppenheim 1948:24]; он по своей сути является 
препятствием актам экономической агрессии, 
проявлениям экономической силы, практике 
дискриминации и, как следствие, инструментом 
обеспечения экономической безопасности госу-
дарств, укрепления материальных основ между-
народного мира и правопорядка. 

5.	 Заключение

Представленный взгляд на становление, при-
роду и эволюцию универсального ПНБ можно 
завершить следующими выводами. 

Становление универсального ПНБ начина-
лось в сфере международной торговли, прошло 
путь от презумпций, обыкновений к закрепле-
нию международным обычаем и международ-
ными договорами обязанности предоставлять 
РНБ. Сегодня ПНБ видится как принцип-метод, 
комплексный институт и межотраслевое обра-
зование. В глобальном, универсальном торговом 
правопорядке ПНБ эволюционировал в импера-
тивный принцип, однако в современных усло-
виях трансформации международной системы 
действие, эффективность и когентные свойства 
ПНБ ослаблены и снижаются. 

Принцип наибольшего благоприятствова-
ния как принцип-метод применяется не толь-
ко в международной торговле, но и в других 

сферах отношений с различным предметом 
регулирования. Потенциал его регулятивных 
возможностей далеко не исчерпан. Можно пред-
положить, что применение ПНБ государствами 
будет распространяться на новые и новые сфе-
ры отношений посредством обычаев и между-
народных договоров. По мере укрепления его 
действенности и эффективности будут нарас-
тать и когентные свойства региональных ва-
риантов ПНБ в той или иной относительно 
новой сфере. Как механизм правового регули-
рования, напрямую воздействующий на вну-
тренние правовые системы государств, ПНБ 
объективно подталкивает их к унификации этих  
систем. 

Наряду с дифференциацией и фрагментацией 
международного права происходит дифферен-
циация и фрагментация ПНБ. Он как бы муль-
типлицируется в пространствах интеграционных 
объединений и локальных цивилизаций с осо-
бенностями, присущими таким образованиям, 
включая правовые коллизии; превращается в ре-
гиональные и локальные версии ПНБ. Все вместе 
они составляют единую глобальную сеть ПНБ. 
Практика расширенного использования прин-
ципа-метода в межгосударственных отношени-
ях свидетельствует о растущем правосознании 
в  международной системе и о его противоречи-
вости. Государственным аппаратам и правящей 
элите государств следует активнее продвигать 
и применять данный инструмент в международ-
ные отношения в качестве средства укрепления 
сотрудничества. 

Принцип наибольшего благоприятствова-
ния в свернутом виде присутствует во многих 
основополагающих принципах международного 
права, является их гранью, поэтому его можно 
квалифицировать как международно-правовой 
принцип второго ряда. Вместе с основопола-
гающими принципами международного права 
принцип наибольшего благоприятствования 
является одновременно и гранью принципа 
мирного сосуществования государств и  ци-
вилизаций, и правовой основой обеспечения 
международной экономической безопасности 
государств. Противодействие ПНБ, отказ от 
него, нарушения ПНБ, применения санкций 
вразрез ПНБ – все это практика подрыва и ос-
новополагающих принципов международного  
права.
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ОБЗОР  ДОКТРИНАЛЬНЫХ   
ВОЗЗРЕНИЙ  НА  МЕЖДУНАРОДНУЮ   
ПРАВОСУБЪЕКТНОСТЬ  СВЯТОГО   
ПРЕСТОЛА  В  XIX   
И  ПЕРВОЙ  ПОЛОВИНЕ  XX ВВ.
ВВЕДЕНИЕ. Исследование предпосылок совре-
менного международно-правового положения 
Римского престола и Государства Град Ватикан 
требует осмысления статуса папства в период 
с 1870 по 1929 г. В этот временной промежуток 
Апостольский престол (верховный понтифик 
и Римская курия) как орган руководства Ка-
толической церковью сохранил свою самосто-
ятельную международную роль, несмотря на 
присоединение старого Папского государства 
к Италии в октябре 1870 г. Анализ доктрины 
того времени позволит продемонстрировать, 
какие первые теоретические конструкции пред-
лагались юристами-международниками для объ-
яснения уникального места Римского престола в 
межгосударственном общении.
МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ. При проведении 
исследования были изучены работы представи-
телей русской и зарубежной доктрины между-
народного права XIX и первой половины XX в. 
Были использованы общенаучные (анализ, син-
тез, индукция, дедукция, системный метод) и 
специальные (историко-правовой, формально-
юридический и др.) научные методы.
РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ. В ста-
тье осуществлен анализ зарубежной и русской 
(включая раннюю советскую) доктрины от-
носительно статуса Апостольского престола 

в период с 1870 по 1929 г., подготовлен обзор 
концептуальных расхождений ученых в отно-
шении данной темы.
ОБСУЖДЕНИЯ И ВЫВОДЫ. На основе про-
веденного анализа доктринальных источников 
сделан вывод о том, что правовое положение 
папства начало пользоваться вниманием юри-
стов-международников после событий сентя-
бря – октября 1870 г., когда Церковная область 
была присоединена к Италии. Падение госу-
дарства римского епископа положило начало 
интенсивной дискуссии среди ученых о том, со-
хранилась ли после произошедших событий меж-
дународная личность папства. Подавляющее 
большинство правоведов было убеждено в том, 
что папство после 1870 г. в любом случае утра-
тило государственный статус, полностью ли-
шившись прерогатив управления в отношении 
определенной территории и населения. Часть 
ученых, отождествляя международную право-
субъектность только с государственностью, 
тем не менее пришла к выводу о сохранении по-
сле 1870 г. собственного международно-правово-
го статуса Римским престолом де-факто (как 
проявления квазисубъектности). Другие иссле-
дователи видели в Святом престоле носителя 
уникальной правосубъектности, причисляя его 
тем самым к международным единицам наравне 
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REVIEW  OF  DOCTRINAL  VIEWS   
ON  THE  INTERNATIONAL  LEGAL   
PERSONALITY  OF  THE  HOLY  SEE  
IN  THE  19TH  AND  THE  EARLY  20TH   
CENTURIES
INTRODUCTION. The study of the prerequisites of 
the current international legal position of the Holy See 
and the Vatican City State requires a reflection on the 
status of the Papacy from 1870 to 1929. During this 
period, the Holy See maintained its independent inter-
national position despite the annexation of the Papal 
States to Italy. An analysis of the doctrine of that time 
will make it possible to demonstrate what theoretical 
constructions were proposed by international lawyers 
to explain the unique place of the Holy See in inter-
state communion.
MATERIALS AND METHODS. The study used a 
wide range of works by representatives of Russian, 
English, American, German, French, Italian, Spanish, 
Swiss, and Belgian doctrines of international law of 
the 19th and first half of the 20th centuries. It used 
general scientific methods (analysis, synthesis, induc-
tion, deduction, systematic method) and special scien-
tific methods, including historical-legal methods and 
formal-legal methods.

RESEARCH RESULTS. The article analyses foreign 
and Russian (including the early Soviet) doctrine con-
cerning the status of the Holy See in the period from 
1870 to 1929 and assesses the conceptual divergence of 
scholars on this topic.
DISCUSSIONS AND CONCLUSIONS. Based on 
the analysis of doctrinal sources, it is concluded that 
the legal position of the Pope began to receive the at-
tention of international jurists after 1870 when the 
Catholic Church area was annexed to Italy. The fall of 
the Papal States initiated an intense doctrinal debate 
as to whether the international personality of the Pa-
pacy survived the events. The overwhelming majority 
of jurists were convinced that the Papacy after 1870 
had lost its state status, having been wholly deprived of 
the prerogatives of governing a certain territory and 
population. Some scholars, identifying international 
legal personality only with statehood, concluded that 
after 1870, the Holy See retained its international legal 
status de facto (as a manifestation  
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Введение

Современное международно-правовое по-
ложение папства в лице Святого престола1 и 
Государства Град Ватикана2 остается довольно 
малоизученной темой в российской доктрине. 
Между тем предпосылки текущего юридическо-
го статуса Римского престола в том числе лежат 
в периоде 1870–1929 гг., когда верховный понти-
фик утратил свое государство – Церковную об-
ласть3, но при этом все же сохранил способность 
к непосредственному участию в международном 
общении. 

После занятия Папского государства итальян-
ской армией в сентябре 1870 г. и проведения ре-
ферендума о его присоединении к Итальянскому 
королевству, 9 октября король Виктор Эммануил 
II подписал Декрет № 5903 (далее – Королевский 
декрет № 5903)4, согласно ст. 1 которого быв-
шие владения понтифика становились неотъ-
емлемой частью королевства, в то время как за 
самим папой сохранялись «достоинство, непри-
косновенность и все личные прерогативы суве-
рена» (la dignità, la inviolabilità e tutte le prerogative 
personali di Sovrano). В соответствии со ст. 3 
Королевского декрета № 5903 условия, гаран-
тирующие независимость папы, территориаль-
ные изъятия в его пользу (franchigie territoriali) 

и свободное осуществление Святым престолом 
как главным органом Католической церкви5 
своей духовной власти, должны были быть за-
креплены в особом законодательном акте.

Этим актом стал принятый 13 мая 1871 г. Закон 
№ 214 «О прерогативах Верховного понтифика и 
Святого Престола и о сношениях государства с 
Церковью» (далее – Закон о гарантиях)6. Он ут-
вердил гарантии неприкосновенности личности 
папы (ст. 1, 2 Закона) и предписал оказывать по-
следнему суверенные почести в пределах коро-
левства (ст. 3). Италия признала неприкосновен-
ность, помимо прочего, дворцовых комплексов 
Ватикан и Латеран в Риме, а также загородной 
папской виллы Кастель-Гандольфо (ст. 5). За ди-
пломатическими представителями Святого пре-
стола, оказывающимися в пределах итальянской 
территории, равно как и за дипломатическими 
агентами иностранных держав, аккредитован-
ными при папе, признавались соответствующие 
привилегии и иммунитеты (ст. 11). Сложившееся 
положение позволило Апостольскому престолу 
после упразднения папской государственности 
и вплоть до момента создания Града Ватикана в 
1929 г. продолжать поддерживать от своего име-
ни дипломатические сношения7, заключать до-
говоры по церковным вопросам (конкордаты)8 

и участвовать в урегулировании споров между 
различными государствами9.

of quasi-subjectivity). Other scholars saw in the Holy 
See a unique de jure legal personality. However, sev-
eral scholars denied the Holy See's de facto and de jure 
international legal personality.

KEYWORDS: Pope, the Holy See, Roman Curia, 
Vatican City State, Papal States, Law of Guarantees, 
international legal doctrines
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1	 Он же Апостольский престол, Римский престол.
2	 Он же Град Ватикан.
3	 Она же Папская область, Папское или Понтификальное государство.
4	 R. Decreto 9 ottobre 1870 (n. 5903), per l’aggregazione di Roma e delle Provincie romane al Regno d’Italia. – Codice del 
diritto pubblico ecclesiastico del Regno d’Italia. Roma; Torino; Napoli: Unione Tip. Editrice, 1887. Parte Prima. P. 4-5.
5	 Образуемым из понтифика и его церковной администрации (Римской курии) [Smith 1895:262].
6	 Legge 13 maggio 1871, n. 214: Sulle prerogative del Sommo Pontefice e della Santa Sede, e sulle relazioni dello Stato con 
la Chiesa. – Gazzetta Ufficiale del Regno d’Italia. 1871. No. 134.
7	 К 1929 г. Святой престол поддерживал дипломатические отношения с 28 государствами [A History… 2020:314].
8	 См., напр.: Convenzione fra la Santa Sede ed il Governo Austro-Ungarico per la Bosnia ed Erzegovina (8 giugno 1881). – 
Raccolta di concordati su materie ecclesiastiche tra la Santa Sede e le autorità civili. Roma: Tipografia Poliglotta Vaticana, 
1919. P. 1014, 1015; Conventio inter Sanctam Sedem et Rempublicam Lusitaniae (15 Aprile 1928). – Acta Apostolicae Sedis. 
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Анализ доктрины рассматриваемого пери-
ода позволит продемонстрировать, какие пер-
вые теоретические конструкции предлагались 
юристами-международниками для объяснения 
того уникального положения, которое Римский 
престол занял в указанное время в межгосудар-
ственном общении.

2.	 Зарубежная доктрина

Исследователи международного права XIX и 
первой половины XX в. начали проявлять осо-
бый интерес к международно-правовому статусу 
папства вскоре после присоединения Церковной 
области к Италии в октябре 1870 г. До этого со-
бытия в глазах ученых превалировал целостный 
образ персоны верховного понтифика как одно-
временно главы Римско-католической церкви и 
правителя Папской области. Государственный 
характер светских церковных владений в Цен-
тральной Италии, равно как и статус понтифика 
в качестве их государя, не вызывал особых сомне-
ний у правоведов [Клюбер 1828:37]. Как отмечал 
английский юрист Роберт Филлимор, до 1870  г. 
папа бесспорно являлся светским сувереном 
(temporal sovereign) и в таком качестве выступал 
субъектом «светского» международного права 
(temporal international law) [Phillimore 1882:503]. 
После упразднения Папского государства док-
трина не смогла прийти к единообразной оценке 
нового экстраординарного положения Святого 
престола, которое в том числе сформировалось 
благодаря итальянскому Закону о гарантиях. 

Произошедшие события тем не менее приве-
ли некоторых исследователей к мысли, что меж-
дународная правосубъектность папы в какой бы 
то ни было форме была окончательно утрачена.

Так, французский правовед Рауль Бомпар 
отказывался считать римского первосвященни-
ка «носителем суверенитета в международном 
смысле» после событий октября 1870 г. [Bompard 
1888:60]. Суверенитет как «исключительное и 
полное право управлять собой в соответствии со 
своей волей», по мнению ученого, мог принадле-
жать лишь нации. Духовную же власть Святого 
престола, полагал Бомпар, уместно уподобить 

разве что осуществляемой государством про-
паганде (la propaganda qu’un États peut exercer), 
которую другие правительства всегда вольны 
ограничить или вовсе пресечь в пределах своей 
юрисдикции [Bompard 1888:216]. 

Близкая точка зрения высказывалась и ан-
глийским юристом Джоном Уэстлейком. Подчер-
кивая «весьма необычный» (quite abnormal) ста-
тус Римского престола, ученый констатировал: 
после падения Церковной области у папы более 
нет никакого международного статуса, как и по-
ложения мирского суверена [Westlake 1910:38, 
39]. Однако уступки и прерогативы, предусмо-
тренные Законом о гарантиях для Апостоль-
ского престола, включая сохранение признания 
суверенного достоинства (суверенных почестей, 
the honours belonging to sovereigns) понтифика, 
экстерриториальность резиденций последнего в 
Ватикане и других местах, а также возможность 
направлять и принимать дипломатических пред-
ставителей могли считаться достаточными усло-
виями для сохранения римским епископом свет-
ского суверенитета [Westlake 1910:39].

Подобный вердикт выносился и в издании 
«Элементов международного права» Генри Уи-
тона под редакцией Коулманна Филлипсона: 
после присоединения Церковной области к Ита-
лии, утверждалось в работе, папа из субъекта 
международного права превратился в его объект 
[Wheaton’s Elements … 1916:56]. Из-за событий 
1870 г. Апостольский престол утратил возмож-
ность управлять определенной территорией и 
населением, а заключаемые им конкордаты бо-
лее нельзя было считать трактатами согласно 
международному праву. Дипломатические пред-
ставители папы, соответственно, теперь оста-
вались только церковными, а не международ-
ными должностными лицами (ecclesiastical and 
not international officials). Итоговый вердикт в 
работе Уитона оказывался достаточно противо-
речивым: несмотря на все упомянутые измене-
ния, новое положение римского епископа все же 
не низвело его до обычного гражданского лица 
(ordinary person), ведь большое количество го-
сударств молчаливо признали за понтификом 
сохранение множества суверенных привилегий. 

Commentarium officiale. Romae: Typis Polyglottis Vaticanis, 1928. Vol. XX. P. 129–134; Exchange of Notes between Czecho-
slovakia and the Holy See embodying a Modus Vivendi (Prague, January 29/Vatican, February 2, 1928). – British and Foreign 
State Papers. London: His Maesty’s Stationery Office, 1932. Vol. CXXVIII. P. 705-708.
9	 См., напр.: Proposition faite par Sa Sainteté le Pape Léon XIII, comme Médiateur dans la question des Archipels des 
Carolines et Palaos pendante entre l’Allemagne et l’Espagne (Rome, le 22 Octobre, 1885). – British and Foreign State Papers. 
London: William Ridgway, 1892. Vol. LXXVI. P. 293-294.
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Поэтому, заключалось в работе, действитель-
ный статус папы в отношении к международно-
му праву оказывается «несколько аномальным» 
(somewhat anomalous) [Wheaton’s Elements … 
1916:56]. 

Неопределенность, сопровождавшая описа-
ние положения Римского престола после 1870 г. 
в работах Уэстлейка и Уитона, в той или иной 
форме встречается у большей части ученых рас-
сматриваемого периода. Не признавая папство в 
связи с произошедшими событиями носителем 
международной правосубъектности в строгом 
смысле слова, многие исследователи тем не менее 
начали рассуждать об уподоблении на практике 
статуса Святого престола государственному в 
международных сношениях.

Так, Иоганн К. Блюнчли приходил к выво-
ду, что христианские церкви принципиально не 
могут быть субъектами международного права 
подобно государствам. Однако ученый, имея в 
виду случай Апостольского престола, тем не ме-
нее отмечал: «…Будучи лицами во многом сход-
ными с государствами, они (христианские церк-
ви. – А.М.) могут вступать с ними в юридические 
отношения, имеющие более или менее междуна-
родный характер» [Блюнчли 1877:79]. Падение 
Папского государства, считал И. Блюнчли, не 
смогло свести положение верховного понтифика 
лишь к статусу иерарха поместной церкви, кото-
рый ничем не отличался бы от подданного любо-
го государства [Bluntschli 1876:7]. «Достоинство 
Папы как главы Римско-католической церкви… 
универсально: оно и сегодня признается всеми… 
церквями во всех странах мира. По этой причине 
оно имеет интернациональный и, поскольку мно-
гие государства чтят его, международно-правовой 
характер (курсив наш. – А.М.)», – писал ученый 
[Bluntschli 1876:8]. Впрочем, заключал Блюнчли, 
после 1870 г. епископ Вечного города мог счи-
таться лишь церковным, а не государственным 
сувереном (владея только summa auctoritas in 
rebus spiritualibus, а не summa potestas) [Bluntschli 
1876:15, 16]. Впервые он стал претендовать на су-
веренное достоинство еще до создания Папско-
го государства в раннем Средневековье, таким 
образом, эта привилегия (направление послов 
по церковным делам ко дворам государей и за-
ключение конкордатов) предоставлялась понти-
фику с незапамятных времен именно на основе 
его церковного, а не государственного статуса 
[Bluntschli 1876:15]. В то же время предоставле-
ние Римскому епископу различных прав и пре-
рогатив, которыми обычно пользуются государи 

по международному праву, не являлось, по мне-
нию Блюнчли, обязанностью государств, вклю-
чая Италию. Скорее, такая уступка могла быть 
обусловлена политическими причинами – жела-
нием удовлетворить чаяния своих граждан като-
лического вероисповедания и проявить почтение 
(Ehrerbietung) к институту папства [Bluntschli 
1876:27]. Ученый предостерегал: римские понти-
фики всегда могут быть лишены предоставлен-
ных им прерогатив и привилегий по междуна-
родному праву в случае злоупотребления своими 
правами или стремления нарушить конституци-
онный порядок государств, предоставляющих им 
такие права [Bluntschli 1876:28].

По мнению Августа В. Гефтера (Хеффтера), 
«…отношения между церковью и государством 
определяются теми же самыми началами, каким 
подчиняются государства или независимые друг 
от друга власти, в их взаимных отношениях» 
[Гефтер 1880:82]. Управляя Церковной областью 
до 1870 г., папы «пользовались всеми правами 
государственного верховенства» и потому уча-
ствовали в политических делах наравне с прочи-
ми государями [Гефтер 1880:84]. Однако лишение 
светской власти не умалило обычных почестей и 
прерогатив, сопутствовавших персоне понтифи-
ка во время существования Папского государ-
ства. Иностранные государства, констатирует 
Гефтер, также не прекратили своих отношений 
со Святым престолом.

По мнению Фридриха Г. Геффкена, после 
событий 1870 г. папа пользовался специфиче-
ским международным статусом (eigentümliche 
internationale Stellung), сохранив некоторые пра-
ва суверена и, в силу своего духовного сана, пре-
тендуя на определенные прерогативы управле-
ния (Regierungsrechte) в отношении поместных 
церквей [Geffcken 1885:3].

Франц фон Лист считал, что после 1870 г. 
Римский престол находился лишь в привиле-
гированном квазимеждународном положении: 
именно итальянское правительство обеспечи-
вало этот своеобразный статус папы, хотя и не 
могло быть привлечено к ответственности за 
действия последнего [Лист 1917:62]. Тем не менее 
сложившийся статус Святого престола покоился 
именно на международно-правовом основании, 
считал ученый – Италия обязалась обеспечить 
независимость понтифика, приняв Закон о га-
рантиях и получив признание данного акта от 
других держав [Лист 1917:61-62]. 

Ласса Оппенгейм полагал, что, несмотря 
на падение Папского государства, к Святому 
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престолу для ряда целей (for some purposes) про-
должали фактически относиться как к между-
народному лицу [Oppenheim 1920:185]. Следо-
вательно, с молчаливого согласия сообщества 
государств, утвердившего обычай, Римский пре-
стол пользовался квазимеждународным стату-
сом (quasi-international position).

С точки зрения французского исследователя 
Франца Депанье, положение Святого престола 
после 1870 г. представляет собой исключитель-
ный случай, который привел к фиктивному при-
обретению международного суверенитета рим-
ским епископом [Despagnet 1910:195, 211].  Папы, 
будучи до 1870 г. одновременно главами Церкви 
и светскими правителями, именно в последнем 
статусе черпали основу для своих международ-
ных действий на протяжении веков (в том числе 
для реализации собственных духовно-религиоз-
ных прерогатив) [Despagnet 1910:196]. Поскольку 
после падения Церковной области Апостольский 
престол было невозможно считать государством, 
он наделяется статусом суверена лишь в силу 
«любезной уступки» (une concession gracieuse), 
от которой Италия была бы вольна отказаться в 
любой момент [Despagnet 1910:208, 215]. 

Ряд зарубежных исследователей более одно-
значно заявляли о международной правосубъ-
ектности Святого престола sui generis после 
1870 г., принимая во внимание положение дел на 
практике. 

В 1915 г. итальянский правовед Паскуале Фи-
оре писал: «Мы признаем, что в целом между-
народные права не могут быть предоставлены 
лицам, если последние не являются субъектами 
международного права; но (мы также призна-
ем.  – А.М.) что такие права должны быть про-
возглашены и регламентированы всякий раз, 
когда в соответствии с принципами естествен-
ной справедливости им (лицам, не являющимся 
субъектами международного права) предостав-
ляются такие права» [Fiore 1918: 111]. К подоб-
ным лицам Фиоре относил и Католическую цер-
ковь как всемирную религиозную институцию, 
обладающую нетерриториальным характером. 
Эта Церковь должна рассматриваться, по мыс-
ли ученого, в качестве субъекта международных 
прав и, следовательно, как международное лицо 
[Fiore 1918:112-113]. При этом Церковь не может 
быть приравнена в своем статусе к государству 
и потому неспособна претендовать на права, 
присущие последнему. Она также не может при-
тязать на управление какой-либо территорией 
(и, соответственно, не имела бы права требовать 

восстановления Папского государства) [Fiore 
1918:113]. Экстерриториальные привилегии для 
учреждений Святого престола в Ватикане и в 
некоторых других частях Рима, установленные 
Законом о гарантиях, не могли считаться осно-
ванием для присвоения этих территорий папой 
в качестве государя [Fiore 1918:219]. Фиоре отно-
сил к числу международных прав Католической 
церкви: 

а)	 право на независимую организацию ее 
внутреннего устройства; 

б)	 право на свободное управление в духов-
но-религиозных вопросах;

в)	 право римского епископа на свободные 
сношения со всеми христианами-католиками, 
включая поместных иерархов;

г)	 право на представительство;
д)	 право папы как духовно-религиозного 

лидера на неприкосновенность. 
В отношении своих международных прав Ка-

толическая церковь могла притязать на примене-
ние норм права народов и коллективную защи-
ту цивилизованных государств, замечал автор 
[Fiore 1918:112].

Немецкий юрист Артур Винен определял 
Святой престол как суверенное лицо междуна-
родного права, подчеркивая при этом, что ото-
ждествление Католической церкви и Римского 
престола некорректно [Wynen 1920:31, 32, 66]. 
Последний представляет собой центральное 
учреждение Церкви, руководя и выступая от ее 
имени (как правительство от имени государ-
ства). Хотя по логике вещей, считал ученый, это 
должно было бы означать, что именно Католиче-
ская церковь в целом (Gesamtkirche) должна быть 
признана субъектом международного права, 
на практике юридическая личность признается 
только за Святым престолом [Wynen 1920: 52, 
57]. По мнению Винена, оставление правосубъ-
ектности за папством не означает, что оно кон-
цептуально приравнивается к государству: из 
трех признаков государственности у Апостоль-
ского престола в лучшем случае имеется суве-
ренная власть (в духовно-религиозных вопро-
сах) [Wynen 1920:56, 64-65, 70]. Таким образом, 
Апостольский престол должен рассматриваться 
как государственно-подобное образование (das 
Staaten ähnliches Gebilde) [Wynen 1920:65].

Бельгийский правовед Эрнест Нис, считая 
установившееся после 1870 г. положение папства 
с точки зрения теории международного права 
«вопиющей аномалией», отмечал, что Святой 
престол как юридическая личность sui generis 
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сохранил основные права суверенитета, такие 
как право заключения международных, по су-
ществу, договоров и jus legationis [Nys 1879:4, 54, 
55]. Длительная практика поддержания дипло-
матических сношений и заключения договоров 
(конкордатов) от имени только Святого престо-
ла, а не Папского государства, имела место еще 
во времена существования последнего, замечал 
Нис [Nys 1879:4, 39].

Сходную c выводами Ниса характеристику 
статусу Римского престола давал швейцарский 
юрист и дипломат Альфонс Ривье. Признавая, 
что папа остался сувереном даже после уничто-
жения Папского государства, Ривье приходил к 
выводу об уподоблении Римской курии (Святого 
престола) в своем статусе государству. Ученый 
считал, что «из самой идеи права народов и госу-
дарства следует, что Святой престол в настоящее 
время не может быть действительным лицом по 
праву народов…» [Rivier 1896:120]. Однако епи-
скоп Вечного города, продолжал Ривье, все еще 
остается суверенным понтификом (souverain 
pontife), он олицетворяет главенствующую нрав-
ственную силу в мире (la première force morale du 
monde) и занимает столь высокое персональное 
положение, что его невозможно рассматривать 
как подчиненного юрисдикции какого-либо го-
сударства. Благодаря установившемуся после 
1870 г. соглашению государств папа приобрел 
уникальный правовой статус: хотя он не являлся 
более государем из-за утраты территории Цер-
ковной области, но с ним по-прежнему обраща-
ются как с сувереном (il est traité en souverain) и 
признают же за ним сохранение атрибутов суве-
ренитета [Rivier 1896:121].

Французский исследователь Поль Фошиль, 
подобно Винену, в своих рассуждениях о меж-
дународно-правовом статусе папства подчер-
кивал: именно римский первосвященник (Свя-
той престол) как суверенный понтифик (а не 
Католическая церковь в целом) сохранил после 
1870 г. международную юридическую личность 
[Fauchille 1922:209]. Фошиль считал, что до 
1870 г. папа «…соединял в своем лице два разных 
свойства и две разные совокупности полномо-
чий: светского правителя и верховного главы Ка-
толической церкви» [Fauchille 1922:748]. Эти два 
модуса были принципиально различны по сво-
ей природе и компетенции. После 1870 г. папу, 
конечно, нельзя было приравнять к обычному 
светскому правителю, и тем не менее за ним как 
за главой Церкви следует признавать суверени-
тет особого рода (souveraineté speciale particulière), 

из которого вытекает уникальная международ-
ная правосубъектность (personnalité juridique 
propre) [Fauchille 1922: 750]. П. Фошиль подчер-
кивал конститутивный, а не декларативный ха-
рактер признания международного статуса пап-
ства (Святого престола) после 1870 г., поскольку, 
по его мнению, он был обусловлен принятием 
Закона о гарантиях.

Морис Ориу также принципиально не отказы-
вал Римскому престолу в обладании правосубъ-
ектностью по праву народов. «Эта международ-
ная личность пользуется всеобщим признанием, 
и слишком много иностранных правительств 
заинтересованы в поддержании ее традиции и в 
сохранении своих послов при Ватикане…», – пи-
сал в 1916 г. ученый [Ориу 1929:29]. Ориу считал, 
что юридическую природу данного образования 
после 1870 г. возможно наиболее точно описать, 
обратившись к примеру bureaux internationaux – 
первых межправительственных организаций как 
несуверенных и нетерриториальных единиц пу-
бличного характера [Ориу 1929:451]. 

По мнению Рене Фуанье, статус папства после 
1870 г. основывался на исторической традиции 
и международном обычае, возникшем вслед-
ствие единогласного решения всех католических 
государств Европы в отношении продолжения 
признания основных прерогатив суверенитета 
папы [Foignet 1899:386]. Фуанье, по-видимому, 
склонялся к полудекларативному характеру За-
кона о гарантиях в отношении международного 
статуса Святого престола, подчеркивая, что «…
не Италия создала духовный суверенитет папы 
(путем принятия Закона о гарантиях. – А.М.); 
это дело рук всей католической Европы: признав 
его, Италия всего лишь подчинилась традиции 
и подписалась под желаниями христианского 
мира» [Foignet 1899:392].

Испанский юрист маркиз Рамон де Оливар 
определял Католическую церковь как «подлин-
ное, совершенное и независимое сообщество» 
нетерриториального характера, которое явля-
ется частью сообщества наций в соответствии 
с международным правом [Marchese de Olivart 
1901:105]. Светская власть папы, насильствен-
но прерванная в 1870 г., являлась необходимым 
следствием духовных прерогатив римского епи-
скопа [Marchese de Olivart 1901:71]. Хотя в стро-
гом смысле слова «…светская власть не является 
частью католической догмы…», даже при воз-
можном отсутствии первой Церковь остается и 
должна оставаться независимой и суверенной 
[Marchese de Olivart 1901:CLXIV, 107]. По мнению 
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автора, глубокого различия между духовной и 
светской прерогативами Апостольского пре-
стола не имелось. Поэтому, например, не имело 
смысла утверждать, что после занятия итальян-
ской армией территории Папского государства 
дипломатические отношения с понтификом 
стали вестись только по церковным делам (ведь 
положение епископа Рима как религиозного вла-
дыки и светского государя, в действительности, 
оставалось слито воедино). По мнению де Оли-
вара, после событий 1870 г. Церковная область и 
Итальянское королевство продолжали находить-
ся в состоянии войны, ведь понтифик никогда не 
признавал законность занятия своих владений 
вследствие завоевания (debellatio) [Marchese de 
Olivart 1901:7, 11]. Ни одно государство, утверж-
дал ученый, также формально не признало при-
соединения Рима и Римских провинций к Ита-
лии, сохранив дружественные отношения как с 
папой, так и с итальянским правительством (тем 
самым поддерживая нейтралитет между воюю-
щими сторонами, хотя бы последние и находи-
лись теперь в состоянии постоянного перемирия) 
[Marchese de Olivart 1901:72-74, 81]. По крайней 
мере в пределах Ватикана Папское государство 
де-факто и де-юре сохранило свой суверенитет, 
по-прежнему осуществляемый напрямую: оно 
все еще отвечало трем признакам государствен-
ности, имея при этом собственные вооруженные 
силы (Понтификальную жандармерию и силы 
папской гвардии, включая Швейцарскую), су-
дебные органы для разрешения местных споров 
(административного и гражданского характера) 
[Marchese de Olivart 1901:53, 62, 68].

3.	 Российская и советская доктрина

Воззрения русских правоведов на положе-
ние Святого престола после 1870 г. развивались 
в тех же направлениях, что и у зарубежных 
исследователей.

Федор Федорович Мартенс считал неосно-
вательными заявления о суверенитете и между-
народной правосубъектности Римской курии 
(Святого престола). По его мнению, последняя, 
несмотря на свое особенное международное 
значение, на самом деле «занимает в различных 
государствах юридическое положение только 
общества, признанного местным законом (кур-
сив автора. – А.М.)» [Мартенс 1904:378]. Как 
считал ученый, после падения Церковной обла-
сти папа утратил характер правителя, оставшись 
лишь «главой духовного общества, церкви». 

В то же время он сохранил, благодаря Закону о 
гарантиях, некоторые права суверена [Мартенс 
1905:120-121]. Говоря о конкордатах, заключае-
мых Апостольским престолом, Мартенс подчер-
кивал, что они не являются международными 
договорами, но могут лишь считаться догово-
ренностями между правительством и частной 
ассоциацией верующих [Мартенс 1904:333, 402]. 
Чтобы стать договором, конкордату недоставало 
существенного условия – участия в нем с каждой 
стороны субъекта международного права [Мар-
тенс 1905:119]. Тем не менее ученый заключал, 
что среди правоведов наиболее верно мнение о 
конкордате все же как о международном согла-
шении, пускай «…папа не есть субъект между-
народного права». Таким образом, конкордаты 
являлись «актами соглашения между двумя чле-
нами международного общения», и их междуна-
родный характер на практике не может подле-
жать сомнениям [Мартенс 1905:119, 120].

Александр Михайлович Горовцев, несколько 
пересекаясь в своих размышлениях с Фошилем, 
приходил к выводу, что до 1870 г. в лице римско-
го первосвященника имелось соединение духов-
ной и светской властей, своего рода личная уния 
[Горовцев 1916–1917:282, 283]. Именно из этой 
унии папство черпало свою международную 
правосубъектность. После принятия Закона о 
гарантиях в 1871 г. существование данного со-
единения прекратилось, и Римская курия (Свя-
той престол) как центральный орган Церкви 
осталась в полном одиночестве. Без Папского 
государства Курия никогда не могла бы претен-
довать на международную правосубъектность в 
силу характера своей власти – непринудительной 
и нетерриториальной [Горовцев 1916–1917:283].

Как и в зарубежной доктрине, среди русских 
исследователей находились сторонники призна-
ния своеобразной международной правосубъ-
ектности Святого престола.

К числу суверенных субъектов международ-
ного права римского первосвященника и его 
Курию относил Оттон Оттонович Эйхельман. 
По его мнению, именно первенство церковной 
власти папы по отношению к его положению 
светского государя позволило сохранить незы-
блемым международный статус Апостольско-
го престола после 1870 г. [Эйхельман 1900:95]. 
Впрочем, по мнению ученого, основа суверени-
тета Святого престола осталась существенно 
территориальной – поскольку Закон о гаранти-
ях исключает итальянскую юрисдикцию в преде-
лах Ватикана, папа сохранил в границах этого 
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района всю полноту государственной власти 
[Эйхельман 1900:96].

Петр Евгеньевич Казанский приводил Рим-
скую церковь как пример общества (обще-
ственного образования), которое может быть 
признано государствами в качестве носителя 
международных прав и обязанностей [Казан-
ский 1904:50]. Такое общество само по себе ли-
шено некоторых признаков государственности, 
хотя до 1870 г. являлось государством. [Казан-
ский 1904:96, 104]. Италия, соответственно, ста-
ла государством-преемником Церковной обла-
сти, в то время как папа остался «исключительно 
религиозным главой» [Казанский 1904:48, 52]. 
Отрицание правосубъектности таких образова-
ний, как Римская церковь, по мнению ученого, 
расходится с актуальной договорной и обычной 
практикой [Казанский 1904:103].

Александр Львович Байков в своей маги-
стерской диссертации 1904 г. о международ-
ной правоспособности папства предложил к 
рассмотрению новую концепцию правосубъ-
ектности, не привязанную исключительно к 
государственности. В рамках этой концепции 
существенными элементами международной 
правоспособности оказывались суверенитет, 
свобода и независимость, органически сопря-
женные между собой в качестве источника ос-
новных и производных международных прав и 
обязанностей в терминологии Байкова [Байков 
1904:155, 156, 201, 202]. Суверенитет, как счи-
тал ученый, есть территориальная и личная 
власть, «господство которой, в границах при-
надлежащей ей компетенции, не обусловлива-
ется в своем бытии властью других организмов 
или согласием подчиняемых» [Байков 1904:156]. 
Территориальная власть распадается на власть 
территориальную в узком смысле (полную 
юрисдикцию в пределах определенной терри-
тории), экстерриториальную (гражданскую 
и административную юрисдикцию в пределах 
определенной территории, ее фактический кон-
троль) и детерриториальную (сохраняющееся 
притязание де-юре на территорию, потерянную 
в результате занятия последней другим госу-
дарством) [Байков 1904:164, 167-171]. Субъект 

международного права необязательно должен 
обладать именно территориальной властью в 
узком смысле: возможны случаи, считал Бай-
ков, когда международный актор вообще не 
имеет никакой территориальной власти in sensu 
stricto и осуществляет только власть экстерри-
ториальную, детерриториальную и личную, как 
это случилось со Святым престолом после паде-
ния Папского государства в сентябре – октябре 
1870 г. [Байков 1904:176-178, 184, 185]. 

Подобно Нису, Байков считал, что сохранение 
международной правосубъектности Римского 
престола после событий 1870 г. привело к разры-
ву теории с практикой, ведь хотя «папа не может 
и не должен быть признан субъектом междуна-
родного права, а между тем таковым он являет-
ся…» [Байков 1904:XXXI]. Как и Гефтер, ученый 
утверждал, что международно-правовая кон-
струкция взаимных отношений церкви и госу-
дарства покоится на началах равенства, которое, 
в свою очередь, обусловливается наличностью у 
каждого из них одинаковых существенных эле-
ментов международной правоспособности [Бай-
ков 1904:1]. Католическая церковь (Святой пре-
стол) наряду с государствами обладает такими 
элементами правоспособности: суверенитетом, 
свободой и независимостью. Вследствие этого 
Святому престолу присущи основные права, ко-
торые могут быть обнаружены у любого другого 
международного лица: jus tractatuum, jus legationis 
и право принуждения [Байков 1904:233, 234]. 

Байков определял Католическую церковь 
как нетерриториальный общественный орга-
низм, союз людей, «связанных в одно социаль-
ное целое общностью веры и власти, над ними 
господствующей» [Байков 1904:361]. Апостоль-
ский престол, таким образом, представал для 
ученого в виде учреждения, которое утверждало 
свое суверенное господство над вселенской цер-
ковной паствой (в духовно-религиозных вопро-
сах), не подчиняясь при этом напрямую терри-
ториальной и личной юрисдикции какого-либо 
государства. Святой престол как международ-
ная единица, констатировал Байков10, обладает 
определенной степенью экстерриториальной11, 
детерриториальной12 и личной13 власти с учетом 

10	 Несколько совпадая в своих мыслях с маркизом Р. де Оливаром.
11	 Фактически контролирует район Ватикан: осуществляет в нем административную, хозяйственную и полицейскую 
юрисдикцию, но не уголовную.
12	 Сохраняет титул на Рим и Римские провинции – бессрочную претензию на возвращение присоединенных 
Италией в 1870 г. последних утраченных территорий Папского государства.
13	 В отношении всех христиан-католиков.
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ограничений, чинимых итальянской оккупацией 
Рима [Байков 1904:273, 278, 297, 313].

Концепция Байкова получила живой отклик 
среди других русских исследователей.

Комментируя воззрения ученого, барон Ми-
хаил Александрович Таубе предлагал выделить 
отношения с участием Святого престола и дру-
гих религиозных и светских субъектов (Маль-
тийского ордена, повстанцев, кочевых племен, 
пиратов) в самостоятельную систему «между-
властного» права («междудержавного» права, jus 
inter potestates), поскольку такие отношения сла-
бо содержательно пересекались с международ-
ным правом как системой «существенно терри-
ториальных» межгосударственных юридических 
норм par excellence [Таубе 1913:87; Таубе 1910:7, 8, 
16]. Святой престол, таким образом, относится к 
категории носителей «чисто-духовной суверен-
ной» и «державной, верховной власти, осущест-
вляемой персонально» [Таубе 1910: 10,14].

Петр Евгеньевич Михайлов, рассуждая об 
идее барона, также приходил к выводу, что меж-
государственные территориальные и между-
властные («междуобщественные») нетерри-
ториальные правоотношения выступают как 
две различные категории – но они тем не менее 
подпадают под общее регулирование междуна-
родного права (т. е. лишь образуют в его право-
вой системе две разные подсистемы) [Михайлов 
1909:1580]. Следовательно, Римская курия (Свя-
той престол) как представительница «особой 
социальной организации» – Католической церк-
ви – является субъектом не только междуобще-
ственного в частности, но и международного 
права вообще [Михайлов 1909:1581].

Сам Байков, восприняв терминологию баро-
на Таубе, предложил в докторской диссертации 
иерархическое соотношение междувластного и 
межгосударственного права (международного 
права в узком смысле), при котором последнее 
входило бы в первое как в более общую право-
вую систему, с чем также согласился и сам барон 
[Байков 1912:IV, 377; Таубе 1913:88]. По мысли 
Байкова, сохранение междувластной правосубъ-
ектности (т. е. международной правосубъектно-
сти в широком смысле) Святого престола, несмо-
тря на уничтожение Папского государства, было 
обусловлено прежде всего тем, что «…междуна-
родной правоспособности важно не содержа-
ние компетенций, или объектов прав и обязан-
ностей, но существо юридического отношения, 

связующего субъектов» [Байков 1912:382]. Таким 
образом, Римско-католическая церковь действи-
тельно оставалась субъектом междувластного, 
но не межгосударственного права, по мысли 
Байкова [Байков 1912:383]. 

После выхода работы Байкова ряд отече-
ственных ученых также высказывались за нали-
чие в той или иной форме правосубъектности у 
Римского престола.

В статье, выпущенной в 1912 г., Петр Алек-
сеевич Покровский в принципе отверг идею го-
сударства как единой юридической личности в 
международных правоотношениях, поскольку 
в таком качестве оно оказывалось слишком аб-
страктной и условной величиной, наделенной 
«в высшей степени неопределенными и в зна-
чительной части метафизически построенными 
правами» [Покровский 1912:207]. Ученый счи-
тал, что вместо государства как единого лица 
подлинными международными единицами яв-
ляются только отдельные органы государствен-
ной власти, частные лица, различные междуна-
родные органы, а также Апостольский престол 
[Покровский 1912:208, 209].

Николай Алексеевич Захаров приходил к вы-
воду, что римский папа вполне может рассматри-
ваться как «особый субъект международно-пра-
вовых отношений» [Захаров 1918:138]. Римская 
курия (Святой престол) благодаря Закону о 
гарантиях превратилась в «quasi-государство», 
приобретя некоторые «права внешнего прояв-
ления суверенной власти» [Захаров 1918:140, 
141]. Ученый, подобно Депанье, обосновывал 
установившееся положение Римского престола 
«красивой формой международной вежливости» 
и последствиями «глубокого уважения к главе 
католической церкви» со стороны европейских 
государств [Захаров 1918:141].

Представляя в 1926 г. взгляд молодой совет-
ской доктрины на проблему правосубъектности 
Святого престола, Евгений Александрович Ко-
ровин также причислял папу («Римскую курию», 
«Папство», «Католическую Церковь») к субъек-
там международного права, подчеркивания при 
этом неодинаковый с государствами статус [Ко-
ровин 1926:22]. Правоспособность папства, по 
мнению Коровина, основывалась в тот момент 
не столько на Законе о гарантиях, сколько на «ре-
альной, еще не изжитой, международной мощи 
католицизма» [Коровин 1926:19]. 
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4. Выводы

Подводя итог обзору зарубежной, русской и 
ранней советской правовой доктрины в период 
с 1870 г. вплоть до создания Государства Град 
Ватикана в 1929 г., можно прийти к следующим 
выводам.

1.	 Правовое положение папы до 1870 г., 
когда он совмещал руководство Церковью и соб-
ственным государством в Центральной Италии, 
не пользовалось особым вниманием юристов-
международников. Правосубъектность папства 
имплицитно отождествлялась с правосубъек-
тностью Церковной области, в то время как со-
мнений в действительности последней как го-
сударственного образования никто из ученых 
не испытывал. Занятие последних территорий 
Церковной области в сентябре – октябре 1870 г. 
Италией и принятие Закона о гарантиях в следу-
ющем году стало отправной точкой для начала 
интенсивной дискуссии в доктрине о том, сохра-
нилась ли после произошедших событий между-
народная личность папства, и кто является ее 
конкретным носителем: Святой престол (папа и 
Римская курия как высшая церковная админи-
страция) или же Папское государство.

2.	 Практически все юристы были единоглас-
ны в том, что папство после 1870 г. в любом слу-
чае утратило государственный статус, полностью 
лишившись прерогатив управления в отношении 
определенной территории и населения. Отдель-
ные правоведы, такие как маркиз де Оливар, на-
стаивали на наличии состояния замороженного 
вооруженного конфликта Церковной области с 
Италией, при котором понтификальная государ-
ственность сохранялась де-юре, несмотря на окку-
пацию всей ее территории врагом. Таким образом, 
вопрос о возможной правосубъектности Святого 
престола после 1870  г. увязывался большей ча-
стью ученых только с его статусом центрального 
руководящего органа Католической церкви, обе-
спеченным привилегиями и иммунитетами ита-
льянского Закона о гарантиях 1871 г.

3.	 Часть исследователей, отождествляя 
международную правосубъектность только с 
государственностью, пришла к выводу о со-
хранении именно за Святым престолом как 
верховным церковным учреждением с теми 
или иными оговорками собственного между-
народного-правового статуса де-факто в каче-
стве проявления квазисубъектности (Блюнчли, 
Гефтер, фон Лист, Уэстлейк, Уитон, Депанье, 
Геффкен, Оппенгейм; среди русских правоведов 
– Захаров, Горовцев и Мартенс). Такие ученые, 
как Бомпар, категорически отрицали междуна-
родную правосубъектность Святого престола 
де-факто и де-юре. Другая группа исследовате-
лей утверждала за Римским престолом уникаль-
ную правосубъектность де-юре, не видя никаких 
препятствий на этот счет со стороны действу-
ющего права народов (Фиоре, Винен, Нис, Ри-
вье, Фошиль, Фуанье, маркиз де Оливар, Ориу; 
среди русских правоведов – Покровский, Ка-
занский, Байков, барон Таубе, Михайлов; среди 
первых советских юристов-международников –  
Коровин). 

4. Для исследователей международно-право-
вого положения папства с 1870 по 1929 г. также 
было характерно смешение употребления наи-
менований «Католическая церковь» и «Святой 
престол», из-за чего возникала понятийная пу-
таница относительно того, идет ли речь о воз-
можной международной правосубъектности 
Церкви как вселенской духовно-религиозной об-
щины верующих католиков во главе с Римским 
престолом и органами управления поместных 
церквей, либо же только о правосубъектности 
самого Апостольского престола (папы и Рим-
ской курии). Редкое исключение представляла 
собой, например, позиция Винена, целенаправ-
ленно поставившего в своей диссертации вопрос 
о содержательном сопоставлении таких понятий 
и пришедшего к выводу о том, что субъектом 
международного права является не Католиче-
ская церковь в целом, а именно Святой престол 
как орган, ею управляющий.
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НОВЫЕ  ПРАВОВЫЕ   
ВОЗМОЖНОСТИ  РЕАЛИЗАЦИИ  ПРОЕКТА   
МЕЖДУНАРОДНОГО  ТРАНСПОРТНОГО  
КОРИДОРА  «СЕВЕР – ЮГ»  В  УСЛОВИЯХ  
НОВОЙ  МИРОВОЙ  МНОГОПОЛЯРНОСТИ
ВВЕДЕНИЕ. Актуальность исследования под-
тверждается тем, что в условиях глобализации 
мировой экономики, а также для дальнейшей 
экономической интеграции в рамках Содруже-
ства Независимых Государств (далее – СНГ) 
и иных приграничных стран, необходимо нали-
чие единой и структурированной транспорт-
ной системы, обеспечивающей устойчивые логи-
стические связи между странами-участницами 
данных структур. На современном этапе такие 
функции способны выполнять международные 
транспортные коридоры, одним из которых 
и является международный транспортный ко-
ридор «Север – Юг» (далее – МТК «Север – Юг»). 
В данной работе авторами рассматривается 
действующее правовое регулирование и режим 
МТК «Север – Юг», а также исследуются во-
просы реализации проекта МТК «Север – Юг» 
в прогнозируемых правовых реалиях и в условиях 

нарождающейся мировой многополярности. 
Авторами анализируются положения основ-
ных нормативно-правовых актов, принятых 
в  этой сфере, а также потенциал и перспек-
тивы развития данного проекта. Базовым 
нормативно-правовым документом и правовой 
основой по осуществлению регулирования дан-
ного международного транспортного коридора 
является межправительственное Соглашение 
о международном транспортном коридоре «Се-
вер – Юг», которое было подписано 12 сентября 
2000 г. в ходе второй Международной евроази-
атской конференции по транспорту в Санкт-
Петербурге между Российской Федерацией, Ис-
ламской Республикой Иран, Республикой Индия 
и Султанатом Оман. 
МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ. Основой для из-
учения рассматриваемого вопроса послужи-
ли работы российских и зарубежных ученых в 
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области международного права, посвященные 
изучению правового регулирования междуна-
родных транспортных коридоров, в том числе 
МТК «Север  – Юг». Методологической основой 
данного исследования выступили общенаучные 
и частнонаучные методы познания (диалек-
тический метод, методы анализа и синтеза, 
дедукции и  индукции, сравнительно-правовой 
и историко-правовой методы).
РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ. В резуль-
тате проведенного исследования авторы при-
ходят к выводу, что МТК «Север – Юг» являет-
ся одним из важнейших актуальных коридоров 
и  транспортных артерий современного много-
полярного мира. Сформировавшаяся и постоян-
но совершенствующаяся нормативно-правовая 
база и практика применения этих актов в дан-
ной сфере подчеркивают значимость и необхо-
димость в постоянной доработке имеющихся 
и потенциальных пробелов в правовом регули-
ровании данного мультимодального маршрута. 
Такими пробелами в правовом регулировании яв-
ляются отсутствие единого информационно-
правового пространства по данному коридору, 
единого правового поля в области перевозок, 
эффективно функционирующей системы опера-
ций, осуществляющих порядок ведения валют-
ных расчетов, а также четко установленных 
норм контроля на пограничных и таможенных 
пропускных пунктах и взаимодействия тамо-
женных служб государств-участников. В связи 
с этим представители государств-участников 
активно взаимодействуют между собой на раз-
личных региональных и мировых площадках, 
чтобы решить круг намеченных и поставлен-
ных задач, а также обменяться мнениями по 
актуальным правовым вопросам на текущей 
повестке дня. Так, отмечается, что важна не 
только упорядоченная систематизация норма-
тивно-правовых актов, но и их совершенство-
вание, а также актуализация в связи с текущи-
ми геополитическими условиями в регионе. Более 
того, выгодное географическое местоположение 
транспортного маршрута, и, как следствие, оп-
тимизация процесса осуществления транспор-
тировки грузов с учетом выигрыша во времени, 
сокращения затрат и минимизации расстоя-
ний, участие и осуществление крупных инве-
стиционных вложений со стороны государств 
СНГ и приграничных стран в данный проект – 
все эти факторы только подчеркивают то 
обстоятельство, что МТК «Север – Юг» мо-
жет по праву стать новым Великим шелковым 

путем, соединив все страны, заинтересованные 
в данном проекте, в одну большую и единую ло-
гистическую цепочку. Бесспорно, что для Рос-
сийской Федерации успешное функционирование 
данного мультимодального маршрута окажет 
положительное воздействие не только на совер-
шенствование положений нормативно-право-
вых актов в сфере национальной транспорт-
ной и логистической системы и развитию этой 
отрасли в целом, но также и на выход на новый 
уровень конкурентоспособности грузовых еди-
ниц среди других иностранных портов и рост 
социально-экономических показателей в южных 
регионах России, по территории которых про-
ходит МТК «Север – Юг». Учитывая все выше-
сказанное, авторы подчеркивают, что данный 
транспортный коридор уже обладает, по сути, 
мегарегиональным значением и может послу-
жить ярким примером для совершенствования 
международных экономических, транспортных 
и логистических отношений между многими 
государствами различных географических реги-
онов. Авторами проделана работа по анализу 
правового режима МТК «Север – Юг», по систе-
матизированию определений и важнейших по-
ложений нормативно-правовых актов в данной 
сфере, а также выработаны теоретические 
и практические рекомендации по совершенство-
ванию законодательной базы МТК «Север – Юг».
ОБСУЖДЕНИЕ И ВЫВОДЫ. Авторы обра-
щают внимание на то, что группу норматив-
но-правовых актов, выработанных в данной 
сфере, необходимо постоянно систематизи-
ровать и  совершенствовать в соответствии 
с актуальными текущими геополитическими 
условиями в регионе и национальным законо-
дательством государств, принимающих непо-
средственное участие в реализации и функци-
онирования проекта МТК «Север – Юг». Так, 
целесообразнее было бы сформировать единое 
правовое поле в области реализации услуг по 
перевозкам, а именно осуществить правовую 
гармонизацию в сфере оформления таможен-
ных документов, применять унифицирован-
ные перевозочные документы, единые правила 
взаимодействия в транспортных узлах, скоор-
динировать деятельность и сотрудничество 
таможенных служб, упростить процедуры 
пересечения границ по принципу единого окна, 
создать необходимые условия для перехода к ис-
пользованию института уполномоченного эко-
номического оператора (далее – УЭО) в стра-
нах коридора, а также обеспечить реализацию 
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цифровизации транспортно-сопроводительных 
документов, осуществление обмена информа-
ционных потоков между государствами-участ-
никами, формирование единой тарифной поли-
тики данного коридора, внедрение механизма 
платежей и взаиморасчетов между участника-
ми внешнеэкономической деятельности.

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: международное транс-
портное право, мультимодальные транспорт-
ные маршруты, международный транспортный 
коридор «Север – Юг», Каспийское море, транс-
портная стратегия Российской Федерации, 

транскаспийский и западный маршруты, мега-
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ДЛЯ ЦИТИРОВАНИЯ: Лабин Д.К., Рзаев Р.Г. 
2025. Новые правовые возможности реализа-
ции проекта международного транспортного 
коридора «Север – Юг» в условиях новой ми-
ровой многополярности. – Московский жур-
нал международного права. № 1. C. 31–48. DOI: 
https://doi.org/10.24833/0869-0049-2025-1-31-48

Авторы заявляют об отсутствии конфликта 
интересов.

DOI: https://doi.org/10.24833/0869-0049-2025-1-31-48

Dmitry K. LABIN
Moscow State Institute of International Relations (University)
of the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation
76, Vernadskogo Ave., Moscow, Russian Federation, 119454
d.labin@inno.mgimo.ru 
ORCID: 0000-0002-1493-4221

Ramil G. RZAYEV
Moscow State Institute of International Relations (University)
of the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation
76, Vernadskogo Ave., Moscow, Russian Federation, 119454
ramilrzayev1799@mail.ru 
ORCID: 0009-0006-0942-1153

Research article
UDC: 341 

Received 14 January 2025
Approved 5 March 2025

NEW  LEGAL  OPPORTUNITIES   
FOR  THE  IMPLEMENTATION   
OF  THE  “NORTH – SOUTH”  INTERNATIONAL 
TRANSPORT  CORRIDOR  PROJECT   
IN  THE  CONTEXT  OF  A  NEW  GLOBAL  
MULTIPOLARITY

INTERNATIONAL  ECONOMIC  LAW

INTRODUCTION. The relevance of the study is con-
firmed by the fact that in the context of globalization 
of the world economy, as well as for further economic 

integration within the CIS and other border countries, 
it is necessary to have a unified and structured trans-
port system that provides sustainable logistics links 
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between the participating countries of these structures. 
At the present stage, such functions can be performed 
by international transport corridors, one of which is 
the International North – South Transport Corridor 
(hereinafter – INSTC). In this paper, the authors con-
sider the current legal regulation and regime of the 
INSTC, as well as study the issues of implementation 
of the INSTC project in the foreseeable legal realities 
and in the emerging world economic multipolarity. 
The authors analyze the provisions of the main legal 
acts adopted in this area, as well as the potential and 
prospects for the development of this project. The basic 
normative-legal document and legal basis for the reg-
ulation of this INSTC is the Intergovernmental Agree-
ment on the International Transport Corridor 
“North – South”, which was signed on September 12, 
2000 during the Second International Euro-Asian 
Conference on Transport in St. Petersburg between the 
Russian Federation, the Islamic Republic of Iran, the 
Republic of India and the Sultanate of Oman. 
MATERIALS AND METHODS. The main works of 
Russian and foreign scholars in the field of interna-
tional law devoted to the study of legal regulation of 
international transport corridors, including the IN-
STC served as information for the study of the research 
question. The methodological basis for the considera-
tion of this study was the general scientific and special 
methods of cognition (dialectical method, methods of 
analysis and synthesis, deduction and induction, com-
parative-legal and historical-legal methods).
RESEARCH RESULTS. As a result of the study, the 
authors conclude that the INSTC is one of the most 
important relevant corridors and transport arteries of 
the modern multipolar world. The established and 
constantly improving legal and regulatory framework 
and the practice of application of these acts in this area 
emphasize only the importance and relevance of con-
tinuous improvement of existing and potential gaps in 
the legal regulation of this multimodal route. Such 
gaps in legal regulation are the absence of a single in-
formation and legal space on this corridor, a single le-
gal field in the field of transportation, an effectively 
functioning system of operations that carry out the 
procedure of currency settlements, as well as clearly 
established norms of control at border and customs 
checkpoints and interaction of customs services of the 
member states. In this regard, the representatives of 
the participating states are actively interacting with 
each other at various regional and global platforms in 
order to solve the range of planned and set tasks, as 
well as to exchange views on topical legal issues on the 
current agenda. Thus, it is noted that not only an or-
derly systematization of normative and legal acts is 

important, but also their improvement and actualiza-
tion in connection with the current geopolitical condi-
tions in the region. 
The favorable geographical location of the transport 
route and, as a consequence, the optimization of the 
process of cargo transportation taking into account 
time gain, cost reduction and distance minimization, 
the participation and implementation of large invest-
ments by the CIS and border countries in this project - 
all these factors only emphasize the fact that the 
INSTC can rightfully become a new trade “Silk Road”, 
connecting all countries interested in this project into 
one large and unified logistics. It is indisputable that 
for the Russian Federation the successful functioning 
of this multimodal route will have a positive impact 
not only on the improvement of regulations in the field 
of the national transport and logistics system and the 
development of this industry as a whole, but also on 
reaching a new level of competitiveness of cargo units 
among other foreign ports and the growth of socio-
economic indicators in the southern regions of Russia, 
through the territory of which the INSTC passes. Tak-
ing into account all of the above, the authors empha-
size that this transport corridor already has, in fact, 
megaregional significance and can serve as a vivid 
example for improving international economic, trans-
port and logistics relations between many states of dif-
ferent geographical regions. The authors have ana-
lyzed the legal regime of the INSTC, systematized 
definitions and the most important provisions of legal 
acts in this area, and developed practical recommen-
dations to improve the legal framework of the INSTC. 
DISCUSSIONS AND CONCLUSIONS. The au-
thors draw attention to the fact that the system of 
normative-legal acts developed in this sphere should 
be constantly improved and regulated in accordance 
with the actual current geopolitical conditions in the 
region and the national legislation of the states directly 
involved in the implementation and operation of the 
INSTC project. Thus, it would be more appropriate to 
form a single legal field in the field of implementation 
of transportation services, namely, to implement legal 
harmonization in the field of registration of customs 
documents, to apply unified transportation docu-
ments, unified rules of interaction in transport hubs, 
to coordinate the activities and cooperation of customs 
services, to simplify border crossing procedures on the 
principle of a single window, to create the necessary 
conditions for the transition to the usage of the institu-
tion of authorized economic operator (AEO) in the 
corridor countries, to ensure the implementation of 
digitalization of transport documents, exchange of in-
formation flows between member states, the formation 
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Введение

Сегодня становится очевидным, что в совре-
менных условиях, когда глобализация и между-
народные связи являются неотъемлемой частью 
мирового хозяйства, для стабильного экономиче-
ского роста как отдельных стран, так и всей ми-
ровой экономики, ключевую роль играет разви-
тая транспортная инфраструктура. Налаженные 
и эффективные транспортно-логистические свя-
зи способствуют не только улучшению качества 
жизни граждан различных государств, но также 
и повышению их общей конкурентоспособности, 
укрепляют их социально-экономическое поло-
жение. При эффективном функционировании 
и эксплуатации таких систем обеспечивается не 
только организованная и  упорядоченная коор-
динационная деятельность средств передвиже-
ния по данным мультимодальным транспортно-
логистическим маршрутам, но  также 
и  гарантируется транспортно-логистическое 
обслуживание на достаточно высоком уровне 
[Резер, Прокофьева, Гончаренко 2010:311]. Поэто-
му успешное развитие таких систем невозможно 
без активного участия государств, которые уделя-
ют значительное внимание совершенствованию 
транспортно-логистических систем, принимая 
комплексные нормативные акты для регулирова-
ния этой сферы. Помимо этого, участие в между-
народных дискуссиях и площадках по вопросам 
транспортной интеграции и логистики играет 
решающую роль в обеспечении бесперебойного 
функционирования этих связей на глобальном 
уровне и направлены на улучшение глобальных 
транспортно-логистических сетей как на уровне 
отдельных стран, так и на глобальном уровне. 

Основная часть

На территории стран СНГ и соседних с ними 
стран расположено множество ключевых транс-
портных узлов, которые оказывают значительное 
влияние на развитие трансграничной торгов-
ли и в целом на международные экономические 
связи. Одним из таких стратегических проектов 
является реализация МТК «Север – Юг», кото-
рый представляет собой перспективную инициа-
тиву для укрепления транспортных связей между 
региональными державами. Как отмечают экс-
перты в данной области, приоритетная задача со-
стоит в том, чтобы «из отдельных существующих 
элементов создать взаимосвязанную транспор-
тно-логистическую систему, которая, в свою оче-
редь, потребует транспортной и логистической 
инфраструктуры более высокого уровня с целью 
успешной работоспособности МТК „Север – 
Юг“» [Синицына, Дэльз, Галянт 2018:178-179]. 
Таким образом, в данной ситуации особо выде-
ляется важность создания единой, эффективной 
и гармонично функционирующей транспортной 
системы, которая обеспечит предоставление вы-
сококачественных и технологичных услуг для ор-
ганизации перевозки грузов.

Правовое содержание понятия «транспорт-
ный коридор» определяется соответствующими 
правовыми нормами, которые регулируют отно-
шения в области транспортной инфраструкту-
ры. В зависимости от маршрута, охватывающего 
одну или несколько стран, а также от специфики 
характеристик, транспортные коридоры делят-
ся на национальные и международные. Нацио-
нальными считаются коридоры, которые дей-
ствуют в пределах одной страны и не пересекают 

of a common tariff policy of this corridor, the intro-
duction of a mechanism of payments and mutual set-
tlements between participants in foreign economic 
activity.
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границы с соседними государствами, полностью 
функционируя внутри юрисдикции этого госу-
дарства. Международными транспортными ко-
ридорами называют такие коридоры, которые 
проходят через территории двух или более стран, 
обеспечивая связку между ними, и регулируются 
в рамках международных соглашений и норма-
тивных актов.

На территории каждого государства транс-
портная деятельность, связанная с транзитом 
и перевозкой грузов и пассажиров, регулируется 
национальным законодательством этого государ-
ства. Когда же транспортный коридор охватыва-
ет инфраструктуру двух или более стран, право-
вое регулирование маршрута осуществляется 
в рамках договоренностей и международных со-
глашений, заключенных заинтересованными 
государствами. Как правило, положения таких 
межгосударственных соглашений устанавливают 
правовой режим международных транспортных 
коридоров, закрепляя основные международно-
правовые принципы, такие как свобода морепла-
вания, судоходства, транзита и использования 
маршрутов на территориях договаривающих-
ся стран. Это предполагает беспрепятственное 
и  равноправное использование как сухопутных, 
так и водных путей, через которые проходит дан-
ный транспортный коридор.

С целью обеспечения единообразного толко-
вания вышеупомянутых принципов некоторые 
международные организации пытались система-
тизировать международно-правовую практику 
в данной области и выработать общий подход к 
определению понятия «транспортный коридор». 
Соответственно, учитывая необходимость и ак-
туальность решения поставленной задачи, Ко-
митет по внутреннему транспорту Европейской 
экономической комиссии Организации Объеди-
ненных Наций (далее – ООН) сформулировал 
фундаментальное понятие, согласно которому 
под транспортным коридором понимается «часть 
национальной или международной транспорт-
ной системы, которая обеспечивает значитель-
ные международные грузовые и пассажирские 
перевозки между отдельными географическими 

районами, включает подвижной состав и ста-
ционарные устройства всех видов транспорта, 
работающие на данном направлении, а также со-
вокупности технологических, организационных 
и правовых условий этих перевозок» [Новиков 
2007:3]. Основываясь на вышеизложенном по-
нятии, можно сделать вывод, что транспортным 
коридором является маршрут, протяженностью 
через территории двух или более государств, 
оснащенный необходимой инфраструктурой 
и  транспортно-логистическими цепочками. Та-
кой коридор характеризуется выгодным геогра-
фическим расположением и используется для 
регулярных перевозок грузов, а также служит ос-
новой для реализации крупных инвестиционных 
проектов.

В Резолюции «Укрепление связей между всеми 
видами транспорта для обеспечения стабильных 
и надежных международных перевозок в целях 
устойчивого развития в период и после панде-
мии коронавирусного заболевания (COVID-19)» 
№ A/RES/75/313 от 29 июля 2021 г.1 Генеральная 
Ассамблея ООН (далее – ГА ООН) акцентиро-
вала внимание государств на «особом значе-
нии устойчивой транспортной инфраструктуры 
и  необходимости финансирования ее развития 
в направлении цифровой трансформации муль-
тимодальных транспортных коридоров» [Вино-
куров, Ахунбаев, Забоев, Усманов 2022].

В частности, рассматриваемая резолюция 
ГА ООН рекомендует государствам стремиться 
к  созданию необходимых условий для постоян-
ного функционирования и укрепления системы 
транспортных коридоров и инфраструктуры, 
обеспечивая благоприятную обстановку для раз-
вития международных транспортных коридоров 
и необходимое финансирование транспортной 
сферы внутри государства для реализации по-
стоянных и эффективных внутренних и между-
народных перевозок2. Далее, в резолюции ука-
зывается на актуальность и целесообразность 
применения всех мер для того, чтобы содей-
ствовать в региональной и межрегиональной 
экономической интеграции и взаимовыгодно-
му сотрудничеству государств, в том числе при 

1	 ООН: Резолюция № A/RES/75/313 75-й сессии ООН «Укрепление связей между всеми видами транспорта для 
обеспечения стабильных и надежных международных перевозок в целях устойчивого развития в период и после 
пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19)», принятая ГА ООН 29 июля 2021 г. URL: https://www.un.org/ru/
ga/75/docs/75res_nocte.shtml (дата обращения: 20.12.2024).
2	 Там же. Пункт 5.
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помощи развития планов и схем транспортной 
инфраструктуры3. Государствам также рекомен-
дуется интегрировать в национальную регуля-
торную практику использование унифицирован-
ных транспортных документов в электронном 
формате, обмен которыми осуществляется через 
передачу цифровых данных. Данный порядок, 
безусловно, будет содействовать оптимизации 
процессов перемещения товаров через тамо-
женные границы, повышению качества оказы-
ваемых транспортных услуг и модернизации 
существующих транспортных и логистиче-
ских цепочек4. В  целом положения резолюции 
направлены на  создание правовых условий для 
сотрудничества государств с целью преодоления 
современных угроз чрезвычайного и природно-
го характера, а также обеспечения стабильного 
функционирования систем мультимодальных 
транспортных маршрутов.

В сущности, общие положения рассматрива-
емой резолюции ГА ООН применимы ко всем 
существующим международным транспортным 
коридорам, которые в настоящее время использу-
ются для перевозки грузов и пассажиров по уста-
новленным маршрутам. В этом контексте МТК 
«Север – Юг» полностью соответствует критери-
ям мультимодального транспортного маршрута, 
обладая стратегически выгодным экономическим 
положением и простираясь через весь евразий-
ский континент – от Санкт-Петербурга (Россия) 
на севере до порта Мумбаи (Бомбей, Индия) на 
юге. Изначально предполагалось, что данный ко-
ридор будет оказывать услуги по осуществлению 
грузоперевозок из Индийского субконтинента, 
стран Западной Азии, далее транзитом через 
территорию Азербайджана с выходом на рынки 
сбыта России и европейских стран. Междуна-
родный транспортный коридор «Север – Юг» не 
только представляет собой важный инструмент 
для увеличения товарооборота между Россией, 
Индией и странами Центральной Азии, но и име-
ет стратегическое географическое расположение, 
соединяя ключевые экономики евразийского 
континента [Графова, Гладченко 2024:511-516]. 
Главное преимущество маршрута заключается 
в значительном сокращении сроков доставки 

и расстояний для транспортировки грузов между 
странами – участниками проекта – почти в два 
раза. 

Еще в 1999 г. несколько российских, индий-
ских и иранских коммерческих компаний до-
говорились о перенаправлении контейнерных 
перевозок по маршруту «Шри-Ланка – Индия – 
Иран – Россия». Этот проект представился пер-
спективным не только для бизнеса, но и для госу-
дарственных структур. В теории грузы могли бы 
доставляться по железной дороге, обходя пере-
груженный Суэцкий канал или минуя Африку 
по морскому пути, что позволило бы сократить 
расстояние в два раза. Ключевым международно-
правовым нормативным документом, который 
заложил основы и начала правового регулирова-
ния данного проекта, стало межправительствен-
ное Соглашение о международном транспортном 
коридоре «Север – Юг» (далее – Соглашение)5. 
Оно было подписано 12 сентября 2000 г. в ходе 
второй Международной евроазиатской конфе-
ренции по транспорту в г. Санкт-Петербурге 
между Российской Федерацией, Исламской Ре-
спубликой Иран, Республикой Индия и Султа-
натом Оман, а в апреле 2001 г. Соглашение было 
ратифицировано Индией, в октябре 2001 г. – Ира-
ном [Картузов, Шелестова 2023:309]. 12 марта 
2002 г. Президент России В.В. Путин подписал 
Федеральный закон «О ратификации соглаше-
ния „О международном транспортном коридоре 
„Север – Юг“», тем самым было подтверждено 
участие России в реализации данного проекта. 
Таким образом, данное Соглашение – это первый 
официальный нормативно-правовой документ, 
принятый на уровне глав государств, четко опре-
деливший участвующих в строительстве этого 
мультимодального коридора группу стран и за-
крепивший правовой статус МТК «Север – Юг». 

В преамбуле Соглашения договаривающиеся 
стороны признают высокую важность проекта и 
выражают свою волю на приложение усилий для 
создания и успешного функционирования дан-
ного коридора6. В положениях ст. 1 Соглашения 
конкретно представлена география маршрута 
транспортного коридора «Север – Юг»: из Ин-
дии, Омана по морю, в и через Иран, Каспийский 

3	 ООН: Резолюция № A/RES/75/313. Пункт 6.
4	 Там же. Пункт 11.
5	 Соглашение о международном транспортном коридоре «Север – Юг»: заключено в г. Санкт-Петербург, 
12 сентября 2000 г. // Бюллетень международных договоров. 2002. № 11. Электронный фонд нормативно-правовой 
документации. URL: http://docs.cntd.ru/document/901828641 (дата обращения: 25.12.2024). 
6	 Там же.
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регион, Российскую Федерацию и далее, а также 
по обратному пути следования коридора7. Важ-
но также добавить, что под всеми видами транс-
порта понимается транспортная инфраструктура 
и транспортные средства, обеспечивающие пере-
возку пассажиров и товаров по железной дороге, 
морем, по автомобильной дороге, реке и возду-
ху, а для Индии – транспортная инфраструктура 
и транспортные средства, в настоящее время обе-
спечивающие перевозку товаров только по мор-
ским маршрутам8. 

Согласно ст. 3 Соглашения, стороны закрепи-
ли в положениях Соглашения компетентные ор-
ганы, на которые возлагаются обязанности по ко-
ординации деятельности по функционированию 
международного транспортного коридора: Ми-
нистерство наземного транспорта (Департамент 
судоходства) и Министерство промышленности 
и торговли (Департамент торговли) в Индии; 
Министерство дорог и транспорта в Исламской 
Республике Иран; Министерство транспорта 
и  жилищного строительства в Султанате Оман 
и Министерство транспорта Российской Федера-
ции и Министерство путей сообщения Россий-
ской Федерации в Российской Федерации9.

В Соглашении подробно урегулированы по-
ложения, касающиеся объекта МТК «Север – 
Юг», согласно которым им является «комплекс 
магистральных маршрутов и транспортных 
коммуникаций (как существующих, так и вновь 
создаваемых), оснащенных всеми необходимы-
ми средствами, в том числе различными видами 
транспорта, и предоставляющих все необходи-
мые услуги для организации перевозок пассажи-
ров и товаров в международном сообщении». 
В Соглашении также четко урегулирован между-
народно-правовой режим этого мультимодаль-
ного маршрута. Так, ст. 4 Соглашения закрепля-
ет, что государства-участники наделяют других 
государств-участников правом международного 
транзита через свою территорию грузовых еди-
ниц, а также обеспечивают эффективное со-
действие международным транзитным перевоз-
кам товаров по территории своих государств 
и вводят режим многократных въездных виз для 
персонала, задействованного в международных 

транзитных перевозках грузов10. Статья 5, в свою 
очередь, фиксирует, что в отношении транзитных 
перевозок такого характера не взимаются налоги 
и сборы, за исключением таких, которые пред-
усматривают расходы на транспортные услуги 
в  связи с перевозкой и платежами за использо-
вание транспортной инфраструктуры, а также 
товары, находящиеся в транзите, не облагаются 
таможенными платежами, кроме тех сборов, ко-
торые требуются для оформления и хранения 
иных похожих услуг11. 

Таким образом, указанное Соглашение опре-
деляет существенные правовые начала и осно-
вы функционирования МТК «Север – Юг». Оно 
закрепляет основные принципы международно-
го права в сфере транспортных систем, которые 
регулируют деятельность и эксплуатацию марш-
рута государствами-участниками. Бесспорно, это 
Соглашение стало отправной точкой для начала 
активного проявления заинтересованности со 
стороны многих государств к проекту МТК «Се-
вер – Юг». Этот документ установил его между-
народно-правовой статус и режим, а также четко 
определил круг вопросов, сферу деятельности 
и состав государств-участников с их зонами эко-
номических интересов в рамках данного проек-
та. Если проследить хронологию формирования 
данного мультимодального маршрута, то видно, 
что изначально только четыре государства – Рос-
сийская Федерация, Исламская Республика Иран, 
Республика Индия и Султанат Оман – активно 
участвовали в разработке положений проекта 
Соглашения, и тем самым они сформировали 
правовую основу первого нормативно-право-
вого документа в создании международного 
транспортного коридора. Впоследствии к Согла-
шению присоединились и другие такие заинте-
ресованные государства, как Азербайджанская, 
Киргизская и Турецкая Республики, Республи-
ки Армения, Белоруссия, Болгария, Казахстан, 
Таджикистан, Украина и Сирийская Арабская 
Республика.

Необходимо принять во внимание, что выше-
указанное Соглашение является правовой базой 
и основой для принятия в дальнейшем более де-
тальных норм и положений, регулирующих дан-

7	 Соглашение о международном транспортном коридоре «Север – Юг».
8	 Там же.
9	 Там же.
10	 Там же.
11	 Там же.
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ную сферу правоотношений. Так, в целях дальней-
шей реализации проекта в 2007 г. был подписан 
трехсторонний меморандум о строительстве 
новой прикаспийской железнодорожной линии 
с  участием Ирана, Казахстана и Туркмении12. 
Значение этого транспортного коридора и заин-
тересованность в участии в проекте неоднократ-
но отмечалось на самом высоком уровне в Тур-
кмении.12 В очередной раз официально об этом 
заявил министр иностранных дел этого государ-
ства Р. Мередов в рамках Министерской транс-
портной конференции развивающихся стран, не 
имеющих выхода к морю, (15–16 августа 2022 г., 
Туркменбаши, Туркмения)13. Руководители та-
моженных органов Азербайджана, Ирана и Рос-
сии 22 августа 2022 г. подписали меморандум об 
упрощении транзитных перевозок14. Российская 
Федерация рассматривает возможность финан-
сирования проектов развития инфраструктуры 
МТК «Север – Юг» на территории Ирана15.

Таким образом, упомянутые документы спо-
собствовали расширению географии использо-
вания международного транспортного коридора, 
что не только повысило уровень товарооборота 
между государствами, но и позволило привлечь 
новых участников в консорциум проекта. 

С увеличением числа стран, вовлеченных в ре-
ализацию проекта МТК «Север – Юг», а также с 
целью оптимизации и повышения эффективно-
сти управления проектом, оперативного решения 

возникающих вопросов и принятия обоснован-
ных решений, по соглашению всех участников 
консорциума был создан Координационный Со-
вет в качестве основного руководящего органа 
инвестиционного проекта. 

Следует отметить, что для Российской Феде-
рации этот проект мультимодального маршрута 
рассматривается в качестве одного из приоритет-
ных направлений государственной транспортной 
политики на среднесрочную перспективу. Проект 
реализуется в соответствии с Транспортной стра-
тегией Российской Федерации до 2030 г.16 и Стра-
тегией развития железнодорожного транспорта 
Российской Федерации до 2030 г.17, а из средств 
Федеральной целевой программы «Развитие 
транспортной системы Российской Федерации»  
осуществляется его финансирование.18 Безуслов-
но, что в России придают большое значение это-
му маршруту, в том числе ввиду формирования 
новой геополитической обстановки на мировой 
арене, как это закреплено в новой Концепции 
внешней политики РФ (утв. Указом Президента 
РФ от 31 марта 2023 г. № 229).  Как печально пока-
зал произошедший в конце 2024 г. инцидент в Кер-
ченском проливе19 в России все еще недостаточно 
эффективно развита система водного транспорта 
по классу «река – море», т. е. транспорта, способ-
ного проходить как по внутренним водным пу-
тям, так и по морским маршрутам.  Необходима 
капитальная модернизация существующего тор-

12	 Открылся железнодорожный коридор «Север – Юг», связавший Иран, Туркменистан и Казахстан. URL: https://tass.
ru/mezhdunarodnaya-panorama/1620117 (дата обращения: 25.12.2024).
13	 «Север – Юг»: в инфраструктурный реестр планируется включить Международный морской порт Туркменбаши. – 
Бизнес Туркменистан. URL: https://business.com.tm/ru/post/11365/severyug-v-infrastrukturnyi-reestr-planiruetsya-vkly-
uchit-mezhdunarodnyi-morskoi-port-turkmenbashi (дата обращения: 25.12.2024).
14	 Федеральная Таможенная служба: Россия, Иран и Азербайджан подписали меморандум об упрощении транзитных 
перевозок. Пресс-релиз, 22 августа. URL: https://customs.gov.ru/press/federal/document/354710 (дата обращения: 
25.12.2024).
15	 Россия может выделить $1,5 млрд. на железнодорожные проекты в Иране. Ведомости, 26 июля. URL: https://www.
vedomosti.ru/business/articles/2022/07/25/932989-rossiya-videlit-15 (дата обращения: 26.12.2024).
16	 Об утверждении Транспортной стратегии Российской Федерации на период до 2030 года с прогнозом на период 
до 2035 года: Распоряжение Правительства Российской Федерации от 27 ноября 2021 г. № 3363-р. –  Министерство 
транспорта Российской Федерации. URL: https://mintrans.gov.ru/ministry/targets/187/191/documents. (дата 
обращения: 26.12.2024).
17	 Об утверждении Стратегии развития железнодорожного транспорта Российской Федерации до 2030 года: 
Распоряжение Правительства Российской Федерации от 17 июня 2008 года № 877-р. – Министерство транспорта 
Российской Федерации. URL: https://mintrans.gov.ru/documents/7/1010. (дата обращения: 26.12.2024).
18	 О Федеральной целевой программе «Развитие транспортной системы Российской Федерации (2010–2015 гг.). – 
Федеральное дорожное агентство Российской Федерации. URL: https://rosavtodor.gov.ru/docs/gosudarstvennye-pro-
grammy/1089 (дата обращения: 26.12.2024).
19	 По информации СМИ, 15 декабря 2024 г. около 9 ч. поступило сообщение о том, что грузовое судно «Волгонефть-212» 
потерпело бедствие в Керченском проливе, в нескольких километрах от берега, из-за 7-балльного шторма. Волны 
достигали 9 м, а скорость ветра превышала 20 м/с. Спустя пару часов стало известно, что бедствие терпит еще одно 
судно – «Волгонефть-239». В корпусе «Волгонефти-212» образовалась пробоина, после чего его разломило пополам, 
и судно стало идти ко дну. У «Волгонефти-239» также корпус сломался на две части. После полученных повреждений 
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гового флота, включая строительство новых со-
временных судов класса «река  – море». Также 
стоит отметить дефицит коммерческих контей-
неров, что требует ускоренного развития соот-
ветствующей инфраструктуры грузовых портов 
России, через которые проходит мультимодаль-
ный маршрут. Несомненно, государственные 
меры, направленные на решение этих задач, спо-
собствуют не только развитию транспортной си-
стемы России, улучшению ее конкурентоспособ-
ности и увеличению контейнерооборота на фоне 
иностранных портов, но и росту социально-
экономических показателей в  южных регионах 
страны, включая новые черноморские и азовские 
российские территории. Принимая во внимание 
данные факторы, по информации Правитель-
ства Российской Федерации, в стране планомер-
но ведется работа по улучшению транспортной 
инфраструктуры в зонах своих экономических 
интересов и влияний, на постоянной основе при-
влекаются необходимые инвестиционные вложе-
ния, в том числе частные, включая иностранные, 
в данную отрасль и систематически контролиру-
ется деятельность российского участка МТК «Се-
вер – Юг»20.

При анализе нормативно-правовых актов 
государств-участников, регулирующих и обе-
спечивающих надлежащее функционирование 
МТК «Север – Юг», был установлен ряд пробелов 
и недостатков в правовом регулировании данно-
го проекта. Так, в частности, такими проблемами 
выступали отсутствие единого информационно-
правового пространства по данному коридору, 
единого правового поля в области перевозок, 
эффективно функционирующей системы опера-
ций, осуществляющих порядок ведения валют-
ных расчетов, а также четко установленных норм 
контроля на пограничных и таможенных про-
пускных пунктах и взаимодействия таможенных 
служб государств-участников. Поэтому пред-
ставители государств-участников активно вза-
имодействуют между собой на различных реги-
ональных и мировых площадках, чтобы решить 

круг намеченных и поставленных задач, а также 
обменяться мнениями по актуальным правовым 
вопросам на текущей повестке дня. Бесспорно, 
что необходимо принимать меры по совершен-
ствованию данного инвестиционного проек-
та. Такими мерами, которые будут направлены 
на  всеобъемлющую операционализацию МТК 
«Север – Юг» и развитие железнодорожных, ав-
томобильных и  мультимодальных перевозок по 
его трем маршрутам, могут выступить нижесле-
дующие меры [Винокуров, Ахунбаев, Забоев, Ус-
манов 2022]:

1)	 правовое упорядочивание норм в сфе-
ре таможенного оформления, информационно-
го обмена и упрощения процедур пересечения 
границ по принципу единого окна, а также вне-
дрение института УЭО в странах – участницах 
коридора;

2)	 разработка скоординированной тариф-
ной политики на маршрутах МТК «Север – Юг», 
а также имплементация единых норм в сфере та-
рифных ставок для грузовых перевозок, которые 
будут конкурентоспособными по отношению 
к альтернативным маршрутам;

3)	 создание механизма платежей и взаимо-
расчетов для участников внешнеэкономической 
деятельности с применением клиринговых расче-
тов, а также системы страхования грузов и транс-
портных средств;

4)	 цифровизация транспортно-сопроводи-
тельных документов и процедур при осуществле-
нии международных перевозок по коридору;

5)	 создание координационного механизма 
управления МТК «Север – Юг» с вовлечением 
в  него транспортного и экспедиторского бизне-
са с целью формирования регулярных логисти-
ческих сервисов и контейнерных линий вдоль 
маршрутов коридора;

6)	 проведение маркетинговой политики по 
привлечению новых грузопотоков на коридор.

Правовая гармонизация в области таможен-
ного оформления и упрощения процедур пересе-
чения границ должна обеспечивать эффективное 

судно легло в дрейф. Кормовую часть танкера позже выбросило на мель в районе мыса Панагия в границах морского 
порта Тамань. «Волгонефть-212» перевозила 4,9 тыс. т мазута (при максимальной грузоподъемности 4,8 тыс. т), а 
«Волгонефть-239» — 4,3 тыс. т. В результате крушения в море попало значительное количество нефтепродуктов. 
При этом танкеры данного типа («река – море») предназначены для эксплуатации на  реках, водохранилищах и 
ограниченно в прибрежных морских районах. Они не были рассчитаны на плавание в шторм.
20	 См., напр.: Доклад о реализации транспортной стратегии Российской Федерации до 2030 года с прогнозом 
на период до 2035 года: отчетный период 2023 г. – Министерство транспорта Российской Федерации. 2024. URL: 
https://mintrans.gov.ru›file/510031 (дата обращения: 26.12.2024).
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взаимодействие всех участников логистических 
цепочек, а также современное информационное 
обеспечение как для принятия решений, касаю-
щихся перевозочного процесса и процедур пере-
сечения границ. 

Это также должно включать предоставление 
перевозчикам, грузовладельцам и экспедиторам, 
задействованным в перевозках по МТК «Север – 
Юг», комплекса информационных услуг на осно-
ве трех элементов [Винокуров, Ахунбаев, Забоев, 
Усманов 2022]:

1)	 формирование единого информационно-
го пространства, которое предусматривает сово-
купность информации об объектах транспорт-
ного рынка (данные о грузопотоках в реальном 
масштабе времени, о состоянии погрузки/вы-
грузки, данные о заявках на погрузку и другое). 
Единое информационное пространство на МТК 
«Север – Юг» должно обеспечивать взаимный об-
мен данными о транспортных единицах и грузах, 
находящихся в пути следования на территории 
всех участвующих стран, а также гарантировать 
совместимость информационных систем, ис-
пользуемых транспортными, таможенными и по-
граничными органами стран, которые принима-
ют участие в развитии транспортного коридора;

2)	 единое правовое поле в области пере-
возок (унифицированные перевозочные доку-
менты, единые правила взаимодействия в транс-
портных узлах). В качестве унифицированных 
транспортных и сопроводительных документов 
должны быть использованы накладные СМГС  
и/или ЦИМ/СМГС (для перевозок в направле-
нии Турции) для железнодорожного транспорта, 
накладные CMR для автомобильного транспор-
та, морские коносаменты для морской перевозки, 
мультимодальные коносаменты FIATA, вагонные 
и упаковочные листы, ветеринарные и фитосани-
тарные сертификаты и др.;

3)	 единое правовое поле в области взаимо-
действия таможенных служб — использование 
модели данных ВТамО и автоматизированной си-
стемы обработки таможенных данных Asycuda, 
которая обеспечивает повышение эффектив-
ности таможенных процедур за счет их автома-
тизации и сокращения времени на таможенное 
оформление.

Безусловно, важно и международное содей-
ствие в развитии коридора, которое может быть 
реализовано по нижеследующим направлениям 
[Винокуров, Ахунбаев, Забоев, Усманов 2022]:

1)	 создание веб-портала по МТК «Се-
вер  – Юг», на котором будут размещены усло-
вия перевозок, тарифы, необходимая контактная 
информация;

2)	 участие в работе ООН, ее региональных 
комиссий и специализированных международ-
ных организаций (Европейской экономической 
комиссии ООН, Экономической и социальной 
комиссии для Азии и Тихого океана ООН, Управ-
лением Секретариата ООН, занимающимся наи-
менее развитыми странами, развивающимися 
странами, не имеющими выхода к морю, и малы-
ми островными развивающимися государствами 
и др.);

3)	 продвижение коридора в рамках регио-
нальных и отраслевых международных организа-
ций – Организации сотрудничества железных до-
рог, Специальной программы ООН для экономик 
Центральной Азии, «Каспийской пятерки» и др.;

4)	 многосторонние и двусторонние согла-
шения, а также меморандумы о развитии МТК 
«Север – Юг»;

5)	 инвестиционное сотрудничество с мно-
госторонними банками развития для привлече-
ния инвестиций в развитие коридора;

6)	 продвижение МТК «Север – Юг» на меж-
дународных конференциях и публикации о кори-
доре в прессе и в интернет-ресурсах.

Бесспорно, что важнейшими предваритель-
ными условиями успешного использования меха-
низма единого окна, а также полной эффективной 
реализации данного инвестиционного проекта 
является политическая воля правительств стран 
коридора и соответствующих государственных 
органов, а также всесторонняя поддержка и уча-
стие деловых кругов, заинтересованных в разви-
тии данного проекта.

Эффективное нормативно-правовое регу-
лирование проекта МТК «Север – Юг» сегодня 
солидно подкрепляется доктринальными по-
ложениями специалистов и экспертов в данной 
области. Так, в работе В. Г. Егорова рассматрива-
ются не только правовое регулирование основ-
ных базовых теоретических вопросов, связан-
ных с установлением определения таких важных 
понятий, как «международный транспортный 
коридор», «транспортный коридор», но также 
и  подчеркивается роль и значение этих марш-
рутов в целом в геополитическом, правовом и 
экономическом значениях [Егоров 2021:6-31]. 
А.Г. Кириллова в своем труде указывает, что вви-
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ду сокращения расстояний перевозок, а также 
благодаря заключению инвестиционных согла-
шений как со стороны частных инвесторов, так 
и активно принимающих в реализации данного 
проекта государств, данный мультимодальный 
коридор откроет новые перспективные возмож-
ности к формированию и развитию новых марш-
рутов по евроазиатским грузоперевозкам, а это, 
естественным образом, не может не привести 
к укреплению геополитических и стратегиче-
ских позиций государств-участников в регионе 
[Кириллова 2018:51-54]. Интересно, что рассма-
триваются не только теоретические, но также и 
практические аспекты по данной проблематике. 
В исследовании И.Н.  Дианова был проведен ре-
альный практический анализ по эксплуатации 
этого международного транспортного маршрута. 
Так, была представлена в работе схема доставки 
грузов по одному из трех маршрутов МТК «Се-
вер – Юг». В результате исследования автор при-
шел к выводу, что целесообразнее использовать 
именно западный маршрут данного коридора 
(вдоль западного побережья Каспийского моря 
по территориям Ирана, Азербайджана и России), 
по сухопутным траекториям которого прохо-
дят грузоперевозки, ввиду того обстоятельства, 
что данное разветвление маршрута, в отличие 
от остальных, выигрывает не только по скоро-
сти перевозки и доставки грузов, но так же, как 
и прямое следствие вышесказанному, данный 
вариант маршрута выгоден по стоимости предо-
ставления услуг по перевозкам, что делает его на-
много экономичнее и рентабельнее по сравнению 
с другими вариантами маршрутов МТК «Север – 
Юг» (восточный сухопутный или по Каспийско-
му морю) [Дианов 2018]. В работе коллектива ав-
торов А.С. Синициной, С.В. Дэльза, С.А. Галянта 
детально изучены все существенно важные пра-
вовые аспекты транспортно-логистической це-
почки МТК «Север – Юг»: правовое регулирова-
ние маршрутов, обзор действующих важнейших 
портов Каспийского бассейна и Индийского оке-
ана, вся транспортная инфраструктура, прохо-
дящая по этим маршрутам, степень вовлеченно-
сти государств-участников в этот проект, объем 
инвестиций, вложенных в строительство и обе-
спечение успешного функционирования транс-
портного коридора на нормативно-правовом 
уровне, а также перспективы и новые правовые 
возможности совершенствования этого мульти-
модального маршрута. Так, авторы подчеркива-
ют, что с целью успешного функционирования 

МТК «Север – Юг» на достаточно высоком уров-
не, необходимо связать имеющиеся все транспор-
тно-логистические цепочки и инфраструктуру 
в одну единую транспортную артерию и систему, 
которая будет поддерживать деятельность кори-
дора на полноценной и постоянной основе и при 
этом обеспечит систематизацию и гармонизацию 
нормативных документов и соглашений, регу-
лирующих функционирование коридора  [Си-
ницына, Дэльз, Галянт 2018:178-189]. Некоторые 
авторы рассматривают и другие перспективные 
варианты развития МТК «Север – Юг». В работе 
Г.В. Бережнева особо подчеркивается, что в каче-
стве одного из важнейшего критерия развития 
деятельности этого мультимодального транспор-
та является активное расширение его функцио-
нирования с выходом на международные рынки 
капиталов, организация беспрепятственного по-
тока капиталовложений в мировой экономике, 
вовлечение все больших государств в данный 
проект и заключение региональных и междуна-
родных договоров по данному предмету, а также 
максимальное сведение к минимуму ограниче-
ний во внешнеэкономической деятельности [Бе-
режнев 2019:197-201]. 

Особо стоит отметить, что в ряде трудов отме-
чается не только эксплуатация МТК «Север – Юг» 
по традиционным нормам и правилам, но также 
и акцент делается на цифровизации деятельно-
сти данного коридора. По мнению С.В. Широких, 
внедрение института цифровой деятельности 
и его эффективное функционирование примени-
тельно к МТК «Север – Юг» приведет не только 
к правовому обеспечению защиты персональных 
данных государств, частных инвесторов и иных 
лиц, задействованных в развитии данного про-
екта, и иной важной составляющей информа-
ции, но и, как следствие, дальнейшему развитию 
и росту экономических мощностей государств-
участников в данном проекте, а также к упроще-
нию в получении транспортно-накладных и иных 
документов такого характера для ведения полно-
ценной деятельности [Широких 2019:78-83]. Без-
условно, невозможно отрицать, что применение 
технологий и в целом внедрение цифровых ин-
струментов в деятельность МТК «Север – Юг» не 
только поспособствует государствам-участникам 
в лице их физических и юридических лиц пользо-
ваться данным коридором намного целесообраз-
ным образом, но также позволит и самим госу-
дарствам укрепить свой геополитический статус 
в регионе.
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Заслуживают внимания также иностранные 
научные публикации по этой теме. Индийские 
авторы A. Sengupta и S. Chatterjee в своей работе 
“Globalizing Geographies: Perspectives from Eurasia: 
Perspectives from Eurasia to Delhi” представля-
ют подробный обзор географии маршрута МТК 
«Север – Юг» от стран Европы и Азии до Дели, 
перспектив развития данного транспортно-
логистического коридора как в юридическом, так 
и в экономическом плане, вплоть до влияния его 
на глобальную экономику [Chatterjee, Sengupta 
2015]. 

Особое внимание авторами уделяется стра-
нам, участвующим в проекте, их вкладу и роли 
в решении проблем, с которыми они сталкивают-
ся при функционировании маршрута. Например, 
ряд специалистов отмечает, что успешный ввод 
в эксплуатацию мультимодального транспортно-
го коридора «Север – Юг» не только способству-
ет развитию двусторонних отношений России 
и Ирана в области логистики и торговли, но и от-
кроет новые возможности для углубления этих 
отношений, в том числе и для сотрудничества на 
правовых началах. Это, в свою очередь, создаст 
перспективы для обсуждения других интересных 
проектов и заключения соглашений в данной 
сфере [Андреюк 2023:47-53]. В некоторых иссле-
дованиях подчеркивается важная роль и взаимо-
действие в транспортно-логистическом секторе 
таких стран, как Иран и Индия [Лунев, Юртаев 
2021:121-137], а также анализируются и оцени-
ваются перспективы взаимного сотрудничества 
и развития в торговой сфере России со странами 
Азии и Африки [Кожокин 2022:36-55].  Любопыт-
на и работа L.C. Pal “The International North-South 
Transport Corridor (INSTC) and India: potential and 
impediments”, в которой подчеркивается, что ос-
новной целью строительства транспортного ко-
ридора является улучшение транспортного сооб-
щения, торговых и правовых отношений между 
Севером и Югом [Pal 2024]. Автор указывает, что 
этот транспортный коридор станет ключевым 
элементом в укреплении регионального правово-
го сотрудничества и экономической интеграции, 
а также послужит стимулом для развития как дву-
сторонних, так и многосторонних связей между 
странами-участниками. Особый акцент следует 
сделать на работу F. Lasserre “The International 
North-South Transport Corridor (INSTC): An 
Iranian perspective on connectivity”, в котором 
уделяется особое внимание мотивам Ирана в от-
ношении проекта, а также участия в данном про-
екте Азербайджана и Армении [Lasserre 2024].  

Каждое из этих государств рассматривает дан-
ный транспортный коридор как стратегическую 
возможность укрепления своего регионального 
влияния, стимулирования развития экономиче-
ского, правового взаимодействия и решения кон-
кретных специфических геополитических задач 
и вызовов. Автор обращает внимание на том, что 
без разработки и формирования четкого право-
вого механизма и успешной имплементации нор-
мативно-правовых норм будет крайне затрудни-
тельно достичь долгосрочного урегулирования 
в столь сложном и комплексном регионе.

После анализа трудов вышеуказанных авто-
ров можно прийти к заключению, что хотя проект 
и обладает огромными перспективами развития 
и совершенствования в торгово-экономическом 
секторе, для достижения значимого успеха в соз-
дании и улучшении существующей транспор-
тно-логистической инфраструктуры важно четко 
проанализировать имеющиеся недостатки в нор-
мативно-правовой базе и предложить эффектив-
ные механизмы для их устранения. Например, 
помимо вышеуказанных в работе механизмов 
совершенствования функционирования кори-
дора, одной из таковых ключевых и значимых 
проблем является невозможность на сегодняш-
ний день введения в действие института единого 
транспортного документа для всех направлений 
функционирования МТК «Север – Юг» вви-
ду наличия различий в таможенных правилах 
и  обязательствах по прохождению грузов через 
юрисдикции государств, участвующих в данном 
проекте. Однако, как было отмечено выше, ряд 
стран выразили свою готовность по созданию 
единого таможенного пространства и пришли 
к  соответствующим договоренностям. Кроме 
того, эксперты подчеркивают наличие таких су-
щественных проблем, как разработка механиз-
мов гибкой тарифной и транспортной политики, 
необходимость учреждения института единого 
логистического оператора по МТК «Север – Юг». 
Строительству и полноценному функционирова-
нию МТК «Север – Юг» мешает не только наличие 
«внутренних» противоречий, но и негативное 
воздействие ряда «внешних» факторов. В данную 
категорию можно отнести, к примеру, внешнепо-
литический фактор государств-участников. Если 
рассматривать конкретно российско-иранские 
отношения, то можно для начала подчеркнуть, 
что политическая система России и Ирана в на-
чале 1990-х гг. имела ряд определенных сходств. 
Так, у обоих государств она была полна внутрен-
них политических противоречий и сложностей. 
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В первую очередь, наличие таких обстоятельств 
было связано с существованием в то время раз-
личных политических группировок, которые, 
прибегая к различным инструментам и рычагам 
влияния, старались сформировать свое виде-
ние направления развития внутренней и  внеш-
ней политики своих государств. Безусловно, это 
напрямую оказало влияние и на ход развития 
межгосударственных отношений России и Ира-
на, в определенной степени было приостановлено 
даже развитие ряда проектов [Freedman 2000:66-
67]. Но несмотря на имеющиеся тогда трудности 
между государствами, российско-иранские от-
ношения удалось поднять на новый уровень, по 
сути, даже удалось «перезагрузить реализацию 
ряда проектов» [Минеев, Почекаев 2023:105-116]. 
На сегодняшний день эти проекты развиваются 
в весьма позитивном ключе и охватывают множе-
ство таких сфер деятельности, как транспортную, 
торговую, правовую, экономическую и  военную 
сферы. Другим таким фактором можно назвать 
то обстоятельство, что задержка в реализации 
планов по строительству проекта МТК «Север – 
Юг» была напрямую связана с введением и под-
держанием в течение продолжительного време-
ни так называемого санкционного давления со 
стороны стран западного блока, в особенности 
США, на Иран21. И естественно утверждение, что 
ввиду наличия такого санкционного режима эко-
номика Ирана весьма отстала и до сих пор отста-
ет в развитии своего технологического сектора по 
наиболее важным и существенным вопросам со-
временных вызовов многополярного мира [Ма-
медова, Федоров, Федченко 2003:12]. Кроме того, 
начиная с 2014 г. ряд этих недружественных стран 
предприняли несправедливые действия по вне-
дрению нелегитимных мер в отношении отдель-
ных лиц Российской Федерации, которые также 
причастны к проекту строительства МТК «Се-
вер – Юг». Исходя из сложившейся ситуации, Рос-
сия активно принимает дополнительные усилия 
по поиску новых возможностей по инвестиро-
ванию данного проекта, а также предпринимает 
дополнительные меры по защите своих суверен-
ных прав и ведет активные переговоры по поис-
ку дополнительных логистических возможностей 
со странами Персидского залива [Малышева 

2024:10]. Помимо этого, негативное влияние 
на продвижение проекта оказывают и иные фак-
торы, в том числе отсутствие как необходимого 
финансирования, так и надлежащей политиче-
ской воли всех государств-участников22. В целом 
во многих исследованиях прослеживается единая 
авторская концепция по рассматриваемой про-
блематике: с одной стороны, акцентируется вновь 
возросшая актуальность мультимодального 
транспортного коридора «Север – Юг» не только 
в ее сегодняшнем геостратегическом положении, 
но отмечается несовершенство действующего 
международного и национального норматив-
но-правового регулирования – с другой. В связи 
с этим предлагаются различные варианты совер-
шенствования правового обеспечения на всех 
ключевых этапах функционирования данного 
мультимодального маршрута, формулируются 
новые правовые конструкции, а также, учитывая 
и перенимая передовой международный опыт 
в этой сфере, рекомендуется создание современ-
ных управленческих институтов. В случае если 
предложенные в научных исследованиях идеи бу-
дут надлежащим образом рассмотрены, а также 
подкреплены соответствующими необходимыми 
дополнительными мерами по совершенствова-
нию нормативно-правовой базы, то существует 
реальная возможность формирования новой, 
усовершенствованной геостратегической и гео-
политической конъюнктуры, которая способна 
изменить динамику и ход деятельности не только 
региональных, но и международных торгово-эко-
номических, транспортно-логистических отно-
шений между странами-партнерами, основанных  
на прочной правовой и экономической основе 
посредством МТК «Север – Юг». Бесспорен и 
тот факт, что меры такого масштаба не могут не 
привести к созданию новых дополнительных 
возможностей и геополитических площадок для 
равноправного и взаимовыгодного сотрудниче-
ства большего количества заинтересованных су-
веренных государств, по сути, – к образованию 
мегарегиональной кооперации. 

В целом МТК «Север – Юг» представляет со-
бой транспортный путь, который состоит из трех 
составных частей: транскаспийский, восточный 
и западный маршруты23. Если рассматривать 

21	 Sabatini R. Economic Sanctions: Pressuring Iran's Nuclear Program. URL: http://npsglobal.org/eng/component/content/
article/147-articles/872-economic-sanctions-pressuring-irans-nuclearprogram.html (accessed date: 06.01.2025).
22	 Roy M.S. International North-South Transport Corridor: Reenergising India’s Gateway to Eurasia.  URL: https://idsa.in/is-
suebrief/InternationalNorthSouthTransportCorridor_msroy_180815 (accessed date: 06.01.2025).
23	 Международный транспортный коридор «Север – Юг». – Транспортные коридоры. ОАО «РЖД». URL: https://cargo.
rzd.ru/ru/9789 (дата обращения: 06.01.2025).
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транскаспийский маршрут, то из его наимено-
вания уже становится ясно, что он проходит по 
судоходным районам рек Волга и Дон через такие 
порты Российской Федерации, как Астрахань, 
Оля, Махачкала и далее по водным путям Ка-
спийского бассейна вплоть до иранских портовых 
городов Бендер, Амирабад, Ноушехр и  Энзели. 
Восточный маршрут включает в себя сеть желез-
ных дорог Казахстана, Туркмении и Узбекистана. 
Западный маршрут представляет собой маршрут, 
который проходит через Астрахань, Махачкалу, 
Самур, далее по территории Азербайджана до 
азербайджанской станции района Астара, затем 
по территории Ирана через иранскую станцию 
района Астара с выходом на города Решт, Казвин 
и, наконец, страны Персидского залива вплоть 
до порта Мумбай (Бомбей) Индии. В  отличие 
от первого маршрута, который включает в себя 
осуществление грузоперевозок по водным путям 
МТК «Север – Юг», второй и третий маршруты, 
соответственно, включают в  себя прохождение 
грузопотоков по сухопутным путям данного 
мультимодального транспортного коридора. Экс-
перты отмечают, что с  практической точки зре-
ния экономически наиболее выгодным считается 
эксплуатация именно западного маршрута МТК 
«Север – Юг». При осуществлении транспор-
тно-логистических услуг в данном направлении 
на  практике наблюдается снижение сроков до-
ставки грузовых единиц и, как следствие, логи-
стических затрат при их передвижении через тер-
риторию Азербайджана [Веремеенко 2015:15-18]. 
В целом, несмотря на то обстоятельство, что все 
три варианта маршрута фактически готовы к экс-
плуатации в полном объеме, реалии пока тако-
вы, что Индия все еще предпочитает направлять 
грузы традиционным морским маршрутом через 
Суэцкий канал. Но вновь целесообразно подчер-
кнуть, что МТК «Север – Юг» обладает рядом 
преимущественных технических характеристик, 
которые были подробным образом изложены 
выше в процессе исследования данной проблема-
тики. Безусловно, из этого следует, что решение 
правительства Индии о выборе и переходе на бо-
лее экономически перспективный транспортный 
коридор, как МТК «Север – Юг», является лишь 
вопросом времени. В дополнение к вышесказан-
ному примечателен тот факт, что государства-
участники в данном проекте заинтересованы 
эксплуатировать этот мультимодальный марш-
рут не только в торговых и в целом внешнеэко-
номических, но также и в военных и оборонных 
целях. Так, известно, что Индия является одним 

из основных импортеров вооружений россий-
ского производства и намерена осуществлять 
их транспортировку посредством МТК «Север – 
Юг» [Проскурина 2015:69-70]. Учитывая выше-
указанное обстоятельство, можно заключить, 
что со временем этот коридор может стать од-
ним из важнейших международных транспорт-
ных артерий по организации перевозки ору-
жия, боевых единиц и в целом военной техники  
государств.

Заключение

Таким образом, в случае разрешения всех по-
ставленных актуальных ключевых проблем, МТК 
«Север – Юг» может по праву стать новым Вели-
ким шелковым путем, соединив все страны, заин-
тересованные в данном проекте, в одну большую, 
единую и эффективную логистическую цепочку. 
Исходя из этой идеи, можно с уверенностью за-
явить, что данный транспортный коридор уже 
обладает, по сути, и мегарегиональным значе-
нием для совершенствования международных 
экономических, транспортных и логистических 
отношений между многими государствами раз-
личных географических регионов. Он определя-
ет вектор развития торговых отношений между 
государствами-участниками в контексте совре-
менных геополитических реалий. Принимая уча-
стие в развитии данного проекта, государства 
получают уникальный доступ к транспортной 
сети современнейшего уровня, повышают уро-
вень экспорта своих национальной продукций 
на иностранные и международные рынки, а так-
же увеличивают уровень своего экономического 
благосостояния, развития и процентного соотно-
шения товарооборота с соседними государства-
ми посредством уже налаженных и эффективно 
функционирующих транспортно-логистических 
цепочек в рамках МТК «Север – Юг». Отдельно 
рекомендуется обратить внимание на имеющи-
еся недостатки и пробелы в правовом регулиро-
вании, которые были подробным и детальным 
образом рассмотрены выше. Принимая их во 
внимание, а также учитывая их особое значе-
ние, в случае внедрения указанных механизмов, 
имплементации необходимых положений нор-
мативных документов, и, наконец, обеспечив 
гармонизацию правового регулирования данно-
го инвестиционного проекта, безусловно, будет 
возможно достичь успешного и эффективного 
функционирования на всех участках МТК «Се-
вер – Юг».
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МЕТОДЫ  ГИБКОЙ  ИНТЕГРАЦИИ   
АССОЦИАЦИИ  ГОСУДАРСТВ   
ЮГО-ВОСТОЧНОЙ  АЗИИ   
ПРИ  ФОРМИРОВАНИИ  ПРАВОВОГО  
РЕГУЛИРОВАНИЯ  РАЗВИТИЯ  НАУКИ,  
ТЕХНОЛОГИЙ  И  ИННОВАЦИЙ
ВВЕДЕНИЕ. Юго-Восточная Азия обладает 
достаточными ресурсами и удачным геогра-
фическим местоположением для участия в гло-
бальных цепочках добавленной стоимости, что 
придает значительный импульс технологиче-
скому развитию региона. В целях его обеспечения 
страны Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии (далее – АСЕАН, Ассоциация) работают 
над решением проблем, связанных с «утечкой 
мозгов» и медленной коммерциализацией высо-
ких технологий. Во многом эти проблемы обу-
словлены несовершенством патентных систем 
и культурно-правовыми разрывами. По этим 
причинам государства региона сделали осознан-
ный выбор в пользу гибких методов интегра-
ции применительно к правовому регулированию 
свободы передвижения исследователей и инно-
ваций, модернизации патентной системы, со-
вершенствованию механизмов финансирования 

науки, технологий и инноваций. Исследование 
достижений АСЕАН в этой области позволяет 
лучше разобраться в том, насколько разноо-
бразен инструментарий интеграции, и опреде-
лить, как его использование способствует уско-
ренному развитию государств, участвующих 
в интеграционном проекте, а также выявить, 
какие факторы следует принимать во внима-
ние при выстраивании с ними экономического 
и технологического сотрудничества.
МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ. Научное исследова-
ние основано на изучении международных согла-
шений, внутренних правовых актов, стратеги-
ческих и иных официальных документов АСЕАН, 
предметом которых являются становление и 
эволюция правового регулирования научно-тех-
нологической деятельности, освоение новых 
технологий, стимулирование инновационно-
го развития, и практики их имплементации. 
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Проанализированы международные соглашения 
в сфере патентного права. Обобщены юридиче-
ски значимые показатели, отобранные из базы 
данных Всемирной организации интеллектуаль-
ной собственности (далее – ВОИС). Рассмотре-
ны публикации российских и зарубежных спе-
циалистов (преимущественно граждан стран 
АСЕАН) в области международного и интегра-
ционного права, касающиеся стимулирования 
научно-технологического прогресса. Использо-
ваны общенаучные и специально-юридические 
методы, включая системно-правовой, сравни-
тельно-правовой, историко-правовой, а также 
юридический позитивизм.
РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ. Эволюция 
правовых актов АСЕАН в сфере регулирова-
ния науки, технологий и инноваций показыва-
ет, что регион избегает прямого копирования 
несвойственных для него жестких наднаци-
ональных моделей интеграции, отдавая пред-
почтение гибким ее формам и постепенному 
внедрению мер по обеспечению свободы движе-
ния исследователей и обмена технологиями в со-
ответствии с национальными особенностями. 
Гибкость интеграционных мер, используемых 
Ассоциацией, подтверждается сохранением за 
государствами-членами права на отказ от уча-
стия в определенных совместных инициативах.
ОБСУЖДЕНИЯ И ВЫВОДЫ. С 1997 г. АСЕАН 
сталкивалась с проблемами культурно-право-
вого разрыва между государствами-членами при 
формировании единого законодательства в сфе-
ре науки, технологий и инноваций. Поэтому 
в 2010 г. было решено сделать акцент на обра-
щение преимущественного внимания не столько 
на социокультурный, сколько на экономический 
базис технологического развития. По этой при-
чине в 2012 г. был подписан договор о свободном 
передвижении физических лиц, занятых в бизне-
се и торговле. В то же время государства-члены 
– Ассоциации приступили к осуществлению мер, 
направленных на взаимное признание квалифи-
каций. Особый упор был сделан на  приведение 

национальных патентных систем в соответ-
ствие с международными стандартами. С од-
ной стороны, это привело к ускорению оформ-
ления технологических патентов в странах 
АСЕАН. С другой – к увеличению количества 
патентов, оформленных иностранными физи-
ческими и юридическими лицами. Выход из скла-
дывающейся неблагоприятной ситуации нашли 
через создание специального органа, в компетен-
цию которого входит выдвижение предложений 
по совершенствованию национальных патент-
ных систем, обучению научно-технических ка-
дров и оформлению технологических патентов 
по новым правилам. Этим органом стала Ака-
демия АСЕАН по интеллектуальной собствен-
ности. Таким образом, страны Юго-Восточной 
Азии, стремясь развивать собственный тех-
нологичный рынок, используют методы гибкой 
интеграции в рамках права АСЕАН для поиска 
баланса между встраиванием их экономик в гло-
бальные технологические цепочки и укреплени-
ем собственного инновационного потенциала, 
отталкиваясь от средних и высоких техноло-
гий мировых лидеров.

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: АСЕАН, наука, техно-
логия, инновации, образование, интеграционное 
право, международное право, инновационное 
право, патентное право, патентная система, 
план действий АСЕАН, свобода передвижения 
исследователей, гибкие методы интеграции
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FLEXIBLE  INTEGRATION  METHODS   
OF  ASSOCIATION  OF  SOUTHEAST   
ASIAN  NATIONS  IN  THE  FORMATION   
OF  LEGAL  FRAMEWORK  ON  THE  SCIENCE, 
TECHNOLOGY  AND  INNOVATION
INTRODUCTION. Southeast Asia possesses sub-
stantial resources and a favorable geographical posi-
tion, enabling participation in global value chains, 
which provides a significant impetus for the region’s 
technological development. However, ASEAN mem-
ber states face challenges such as brain drain, delays in 
technology commercialization due to underdeveloped 
patent systems, and cultural-legal gaps. For these rea-
sons, this study investigates ASEAN’s flexible integra-
tion methods to ensure the free movement of research-
ers and innovations, develop the patent system, and 
improve mechanisms for funding science, technology, 
and innovation.
MATERIALS AND METHODS. The research is 
based on ASEAN agreements, legal acts, strategic and 
official documents related to the legal regulation of sci-
ence, technology, and innovation. Additionally, inter-
national agreements in the field of patent law and 
legally significant indicators from the WIPO database 
were analyzed. The study also considers publications 
by Russian and international scholars (primarily 
ASEAN nationals) in international and integration 
law. General scientific and specialized legal methods, 

including legal positivist, systemic-legal, comparative-
legal, and historical-legal methods, were used.
RESEARCH RESULTS. The evolution of ASEAN’s 
legal acts in the regulation of science, technology, and 
innovation demonstrates that the region avoids direct-
ly replicating EU models. Instead, it combines the 
gradual implementation of measures to ensure the free 
movement of researchers and technology exchange, 
adapted to the national specificities of member states. 
The flexibility of integration measures is also con-
firmed by the member countries’ right to opt out of 
specific joint initiatives.
DISCUSSION AND CONCLUSIONS. Since 1997, 
ASEAN has encountered cultural and legal gaps 
among member states in forming unified legislation in 
science, technology, and innovation. As a result, in 
2010, a decision was made to focus on the economic 
foundation of technological development rather than 
the socio-cultural aspects. Consequently, in 2012, 
ASEAN agreement on the movement of natural per-
sons was signed, and measures for the mutual recogni-
tion of qualifications were introduced. National pat-
ent systems were harmonized with international 



52

МЕЖДУНАРОДНОЕ ЭКОНОМИЧЕСКОЕ ПРАВО М.Л. Энтин, А.А. Вадов

Московский  журнал  международного  права   •  1  •  2025

Введение

Юго-Восточная Азия, расположенная на пе-
ресечении ключевых логистических путей, об-
ладает достаточными стратегическими ресурса-
ми, производственными мощностями и рабочей 
силой для активного участия в глобальных це-
почках добавленной стоимости. Страны АСЕАН 
активно поддерживают партнерские отношения 
с государствами Азиатско-Тихоокеанского ре-
гиона, включая такие технологически развитые 
экономики, как Китай, Япония, Южная Корея 
и Австралия, что способствует их интеграции 
в мировую систему торговли и технологического 
обмена.

Мировые технологические лидеры сосредо-
тачиваются на достижении технологического 
суверенитета, стремясь минимизировать зави-
симость от внешних ресурсов. Для реализации 
своих амбициозных целей они продолжают при-
влекать технологические, ресурсные и кадровые 
мощности третьих стран. Этот географический 
и экономический контекст предоставляет Ассо-
циации уникальные возможности для научного 
и технологического сотрудничества.

В то же время страны АСЕАН сталкиваются с 
рядом вызовов. Одним из наиболее острых явля-
ется проблема «утечки мозгов» – эмиграция ква-
лифицированных кадров в более развитые стра-
ны, что тормозит развитие научного потенциала 

региона. Еще один вызов связан с задержкой про-
цесса коммерциализации (реализации на рынке) 
технологий, что приводит к отставанию стран 
Юго-Восточной Азии в мировой технологиче-
ской гонке. Данную проблему связывают с отсут-
ствием гармонизации национальных патентных 
систем и несовершенством механизмов защиты 
интеллектуальной собственности (далее – ИС).

Основная проблема АСЕАН – это то, что тех-
нологический, правовой, экономический и куль-
турный разрыв между государствами тормозит 
совместный технологический прогресс объеди-
нения. Определенные страны препятствуют про-
цессу принятия региональных политических или 
правовых решений, если эти решения противо-
речат их культуре или праву. В этих условиях 
АСЕАН вынужден применять гибкие методы 
интеграции, которые позволят учитывать раз-
личия в уровне экономического и технологиче-
ского развития участвующих в ней стран. Подоб-
ные инструменты также укрепят сотрудничество 
с крупными технологическими лидерами.

Исследование понятия «гибкие методы ин-
теграции» следует начать с пришедшим из пра-
ва Европейского союза (далее – ЕС) термина 
«продвинутое сотрудничество». Продвинутое 
сотрудничество пришло в право ЕС вместе с 
Амстердамским договором1 в 1997 г. Согласно 
этому понятию, государства – члены интеграци-
онного объединения могут в неполном составе 
продолжить более углубленное сотрудничество, 

standards, which accelerated the registration of tech-
nological patents within ASEAN. While it also led to 
an increase in patents filed by foreign entities. A solu-
tion emerged through the establishment of a special-
ized body – the ASEAN IP Academy. Academy pro-
poses improvements to national patent systems and 
trains scientific and technological personnel to file pat-
ents under the new rules. Thus, Southeast Asian coun-
tries, striving to develop their own technological mar-
kets, employ ASEAN’s flexible integration methods to 
balance embedding their economies into global tech-
nological value chains with fostering their own inno-
vation potential based on medium- and high-level 
technologies from global leaders.

KEYWORDS: ASEAN, science, technology, innova-
tion, education, integration law, international law, in-
novation law, patent law, patent system, ASEAN plan 
of action, movement of researchers, flexible integra-
tion methods
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europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:11997D (accessed date: 22.02.2025).
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на которое другие государства-члены не готовы 
пойти. Однако подобный вид сотрудничества 
присутствовал в праве Европейских сообществ 
и раньше, о чем свидетельствует сотрудничество 
в рамках Бенилюкс. 

Гибкое сотрудничество затрагивает не только 
более тесное сотрудничество между странами, 
но и может формироваться в виде особых пра-
вил для определенных стран по примеру практи-
ки изъятия из правил по отношению к опреде-
ленным государствам-членам в праве ЕС [Bokka 
2002:7]. Некоторые авторы также подчеркивают, 
что в некоторых случаях целесообразнее будет 
отходить от жестких правовых норм в сторону 
более гибких и мягких форм интеграции [Harstad 
2006:21]. В настоящей работе акцент сделан на 
изучение гибких форм интеграции АСЕАН в об-
ласти науки, технологий и инноваций.

Исторические аспекты развития между-
народно-правового сотрудничества стран 
АСЕАН в сфере науки, технологий и иннова-
ций

В 1967 г. была подписана Бангкокская декла-
рация, которая стала учредительным докумен-
том АСЕАН. В ней указаны основные сферы 
совместной деятельности, включая науку и тех-
нологии. На тот момент Ассоциация представ-
ляла из себя политическую группу государств 
Юго-Восточной Азии. В рамках каждой из сфер 
АСЕАН сформировала по постоянному комите-
ту. В их число в 1971 г. вошел Комитет в области 
науки и технологий. Комитет состоял из специа-
листов и представителей государств и выполнял 
консультативные функции.

С самого начала большое влияние на научно-
технологическое сотрудничество между госу-
дарствами-членами оказывало то, что по коли-
честву средств, выделяемых на стимулирование 
научно-технологического прогресса, и качеству 
их распределения страны сильно различаются. 
Например, Сингапур является фронтиром в этой 
деятельности, так как он не только тратит боль-
ше остальных стран на финансирование научно-
исследовательских и опытно-конструкторских 
работ (далее – НИОКР; свыше 2 % ВВП в сравне-
нии с 1 % и менее ВВП в других странах), но и ис-
пользует самые передовые практики в  области 
эффективного управления денежными средства-
ми [Dobrzanski, Bobowski 2020:2686].

Страны АСЕАН строили свою экономику 
на принципе «отверточной» сборки для глобаль-
ных цепочек добавленной стоимости. Принцип 
предполагает, что политическая элита за эконо-
мическую «ренту» предоставляла крупным ин-
весторам возможность монополизации рынка, 
поэтому технологии развивались только за счет 
крупных мультинациональных компаний. Такой 
подход привел к «нетехнологичному» развитию 
экономики [АСЕАН на … 2023:388-414].

У Малайзии отсутствовала комплексная на-
циональная инновационная система, которая 
отвечала бы потребностям предпринимателей 
страны и побуждала их к внесению инноваци-
онного вклада. В Индонезии государственным 
органам были предоставлены исключительные 
полномочия по развитию науки и технологии, 
что привело к излишней бюрократизации и низ-
кой коммерческой отдаче. Таиланд пережил 
«величайшую историю успеха» и технологиче-
ской трансформации. Однако затем оказалось, 
что экономическая структура развивалась не-
равномерно, так как возникала сильная дис-
пропорция в доходах населения, а институты 
для обеспечения инновационного развития так 
и не появились. Итогом этого стало замедление 
технологических преобразований. Во Вьетнаме 
переход от преимущественной занятости в сель-
скохозяйственном производстве к экономике 
передовых технологий произошел благодаря 
фабрикам и заводам, остающимся в иностран-
ной собственности (Intel, Apple). Лаос, Камбоджа 
и Мьянма столкнулись с труднопреодолимыми 
последствиями индокитайских войн и внутрен-
них политических противоречий [АСЕАН на… 
2023:388-414].

Драйвер развития на путях технологического 
обновления государства-члены попытались оты-
скать в долгосрочном планировании. В 1997 г. 
страны АСЕАН формализовали найденное ими 
видение развития, повышения эффективности и 
углубления интеграции на период до 2020 г., ко-
торое так и назвали Видение 2020 (Vision 2020). 
В области науки и технологий было принято 
решение делать более прочными и диверсифи-
цированными узы сотрудничества между на-
учными центрами, обустраивать научно-техно-
логическую инфраструктуру, гармонизировать 
национальные патентные системы (см. раздел 
«Создание патентной системы АСЕАН на базе 
национальных систем» ниже). Для достижения 
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долгосрочных стратегических целей Видения 
2020 в 1997 г. был подписан первый стратеги-
ческий документ – Ханойский план действий 
(далее  – ХПД)2. Он был рассчитан на пять лет 
(с  1999 по 2004 г.). Основными задачами плана 
в  области науки и технологий стала интенси-
фикация взаимодействия в том, что касается 
развития инфраструктуры, масштабирования 
научных сетей, проведения исследований, под-
готовки и переподготовки персонала и совер-
шенствования методов управления. Ханойский 
план действий провозглашал амбициозные цели 
по расширению интеграционных связей, но они 
оказались нереалистичными. Страны АСЕАН 
столкнулись с серьезными проблемами из-за 
слишком большого разрыва в уровнях эконо-
мического и научно-технологического развития. 
Это вынудило их пересмотреть опробованные 
ранее методы интеграционного строительства 
и намеченные цели.

В 2003 г. страны Юго-Восточной ассоциации 
договорились продвигаться вперед в направле-
нии углубления интеграции путем сокращения 
разрыва в развитии между ними, основываясь 
на трех столпах (сообществах): Политика и без-
опасность, Экономика, Общество и культура3. 
Каждый из них объединяет профильные направ-
ления и механизмы сотрудничества4. Сближение 
в области науки, инноваций и технологий (да-
лее – НИТ) изначально стимулировалось в рам-
ках третьего Сообщества – Общество и культура.

Со временем стало очевидным, что некото-
рые страны АСЕАН продвигаются к созданию 
современной экономики значительно быстрее, 
что позволяет им более эффективно углублять 
интеграцию между собой. Эти государства про-
являют интерес к технологической трансформа-
ции, опираясь не только на собственный научный 
и инновационный потенциал, но и  привлекая 
иностранные инвестиции. Поэтому в  2010  г. 
в г. Краби, Таиланд, была проведена встреча меж-
ду представителями государственного, частного 
и академического секторов государств-членов 
с  привлечением внешних партнеров, в частно-
сти из ЕС. Она прошла при поддержке Комитета 
по науке и технологиями АСЕАН. На съезде были 

прорисованы видение и роль будущего НИТ. 
Найден желательный баланс между конкуренци-
ей и развитием человеческого капитала. Опре-
делены основные направления исследований, 
и сформулированы принципы развития. Выбран 
курс на разработку механизмов привлечения к 
финансированию НИТ крупных стейкхолдеров. 
Главным результатом проведенного совещания 
стало решение о подготовке плана действий 
АСЕАН в целях развития на 2012–2015 гг.

Через весь план действий АСЕАН до 2015  г. 
красной нитью проходит гармонизация право-
вых норм, регулирующих НИОКР. Одновре-
менно приоритетное внимание обращается 
на освоение новых технологий с помощью част-
ного сектора. Впоследствии поддержка частного 
сектора и опора на него станут основой будуще-
го стратегического партнерства между государ-
ствами-членами.

С 2015 г. область НИТ переносится в Эконо-
мическое сообщество АСЕАН (далее – ЭСА). Ее 
включение в ЭСА означает, что отныне АСЕАН 
смотрит на сферу НИТ как на продукт экономи-
ческой интеграции, а не социальной политики. 
На интеграционном уровне первоочередным 
становится создание благоприятных условий для 
инновационного капитала и одаренных лично-
стей. На государственные структуры возлагается 
ответственность за совершенствование техноло-
гической инфраструктуры и укрепление потен-
циала научных учреждений.

Согласно плану действий на 2016–2025 гг., 
АСЕАН должен завершить создание правовой 
экосистемы, облегчающей частному сектору 
создание, повышение эффективности, переда-
чу и  коммерциализацию технологий. Наряду 
с этим предусмотрено формирование площадки 
для сотрудничества предпринимателей и пар-
тнеров по национальной технологической ини-
циативе (далее – НТИ). В плане делается акцент 
на поддержке малого и среднего бизнеса для 
повышения их конкурентоспособности. Наме-
чено проведение большого объема мероприя-
тий, имеющих целью вызывать интерес населе-
ния и, прежде всего молодежи, к науке и миру 
технологий.

2	 Hanoi Plan of action. Hanoi Vietnam. 15.12.1997. URL: https://www.icnl.org/wp-content/uploads/
Transnational_1998hanoi.pdf (accessed date: 01.02.2025).
3	 ASEAN: Declaration of ASEAN Concord ii (Bali Concord ii). The ASEAN Secretariat. URL: http://www.asean.org/news/item/
declaration-of-asean-concord-ii-bali-concord-ii (accessed date: 01.02.2025).
4	 FAQ: Саммит Россия-АСЕАН. г. Сочи. 19–20 мая 2016 г. URL: http://russia-asean20.ru/docs/about/faq.html (accessed 
date: 01.02.2025).
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Ассоциация государств Юго-Восточной Азии 
осуществляет сотрудничество в области НТИ с 
ключевыми международными партнерами через 
рабочие группы, комитеты и другие специали-
зированные структуры. Ассоциация пользуется 
различными по своему функционалу механиз-
мами сотрудничества с внешними партнерами, 
хотя последним дается больше пространства для 
укрепления своих позиций в регионе. Несмотря 
на то что Ассоциация не является технологиче-
ским лидером, и багаж инновационных решений 
у нее относительно беден, она способна создавать 
по-настоящему привлекательную правовую базу 
не только для внедрения этих решений, но и для 
создания инфраструктуры, необходимой для их 
разработки и последующей коммерциализации.

В Евразийском экономическом союзе (да-
лее  – ЕАЭС) сотрудничество с третьими стра-
нами в основном ведется по линии заключения 
торговых соглашений и меморандумов о вза-
имопонимании. При этом последние обычно 
включают в себя создание совместных комиссий, 
рабочих групп, комитетов и других специализи-
рованных структур. В области НТИ при заклю-
чении торговых соглашений и меморандумов 
ЕАЭС ограничивается лишь вопросами защиты 
интеллектуальной собственности и регулиро-
ванием цифровой экономики. В то же время в 
меморандумах, как правило, прописываются 
задачи по проведению форумов, конференций, 
семинаров и консультаций с участием пред-

ставителей бизнес-сообществ. Таким образом,  
научно-технологическое сотрудничество с тре-
тьими странами в  ЕАЭС, как правило, огра-
ничивается заинтересованностью самих биз-
нес-сообществ. В то время как на встречах с 
представителями третьих стран обычно не за-
трагивается вопрос проведения совместных 
проектов в области НТИ. 

С другой стороны, в рамках декларации 
ЕАЭС 2030+5 планируется сформировать «общее 
пространство кооперационного взаимодействия 
и сотрудничества в сфере технологического раз-
вития». Одним из результатов декларации пред-
полагается «принятие и реализации рамочной 
стратегической программы научно-технического 
развития ЕАЭС». Было бы целесообразно в рам-
ках данной программы прописать способы и ме-
ханизмы сотрудничества с третьими странами, 
перенимая опыт АСЕАН по использованию раз-
личных механизмов сотрудничества с внешними 
партнерами в зависимости от поставленных це-
лей, преимуществ и возможных угроз.

Сопоставление задач, которые ставила перед 
собой АСЕАН до 2015 г., с тем, как она форму-
лирует их сегодня (суммируемое в табл. 1), 
указывает на то, что Ассоциация кардинально 
сместила фокус на формирование комплексной 
инфраструктуры в сфере инноваций, науки, об-
разования и международного сотрудничества 
[Ожигина 2021:338-343]. 

5	 Декларация о дальнейшем развитии экономических процессов в рамках Евразийского экономического союза 
до 2030 г. и на период до 2045 г. «Евразийский экономический путь». 25 декабря 2023 г. URL: https://docs.eaeunion.
org/documents/165/7894/ (дата обращения: 01.02.2025).

Таблица 1
Деятельность АСЕАН в области науки, технологий и инноваций

Деятельность АСЕАН до 2015 г. Деятельность АСЕАН в 2016–2025 гг.
Выявление и разработка проектов с разделением затрат через 
подкомитеты по затратам; выявление и поиск соответствующих 
коммерческих вызовов совместно с частным сектором

Создание систем поддержки инноваций для поощрения  
и управления региональными совместными предприятиями

Гармонизация правового регулирования для стратегического 
партнерства в области исследований и разработок и развития 
технологий с частным сектором; передача и применение 
технологических ноу-хау на благо сообщества

Гармонизация правовых норм в области защиты прав  
интеллектуальной собственность, механизмов распределения 
рисков и выгод для совместного сотрудничества и передачи 
технологий между центрами передового опыта

Развитие научно-технического сотрудничества с внешними 
партнерами

Развитие научно-технического сотрудничества  
с внешними партнерами

—

Реализация инициатив академической мобильности, программ 
стипендий и дополнительного образования для студентов,  
исследователей и участников; стандартизация в сфере  
образования

— Повышение осведомленности гражданского сектора
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Свобода исследований и инноваций как 
часть свободы передвижения работников 
и капитала

В АСЕАН изначально свободу движения 
предусматривали для «квалифицированной 
рабочей силы», которая состояла из «предста-
вителей деловых кругов» и «особо одаренных 
личностей» [Рогожин 2010:59]. В 2012 г. было 
подписано соглашение о передвижении физи-
ческих лиц6. Оно обслуживало интересы бизне-
са и торговли. В частности, им устанавливалось 
право на временный въезд. Вместе с тем в нем 
отсутствовали положения о передвижении ода-
ренных личностей или иной рабочей силы. 

Тем не менее в дальнейшем АСЕАН прове-
ла огромную работу по обеспечению свободы 
передвижения квалифицированной рабочей 
силы. Ее  результатом стали Соглашения о вза-
имном признании квалификаций по восьми раз-
ным рабочим специальностям (ASEAN Mutual 
Recognition Arrangements)7. Согласно Соглаше-
ниям, квалифицированный сотрудник, желаю-
щий переехать работать в другую страну, имеет 
право зарегистрироваться в едином реестре про-
фессионалов по его специальности. Соглашения 
позволяют ему без регистрации в национальных 
системах других стран устраиваться на работу 
по своей специальности. 

Зарегистрированному в системе сотруднику 
предоставляется статус «зарегистрированно-
го иностранного специалиста» в органах стран 
пребывания. С одной стороны, этот статус 
не  позволяет специалисту создавать собствен-
ную независимую практику без регистрации 
в  национальных системах. С другой стороны, 
он имеет право работать в стране пребывания 
в сотрудничестве с местными практикующими 
специалистами. Координационные комитеты 
АСЕАН, занимающиеся вопросами обеспечения 

Соглашений о квалификациях, стремятся иден-
тифицировать и устранить процедурные ба-
рьеры через дипломатические инструменты 
АСЕАН. Структурно такие комитеты состоят из 
национальных представителей мониторинговых 
комитетов, которые, в свою очередь, создаются 
государствами-членами самостоятельно. Мо-
ниторинговые комитеты занимаются поддерж-
кой и развитием реестров специалистов. Любые 
противоречия и споры решаются в соответствии 
с протоколом АСЕАН о расширенном механиз-
ме разрешения споров8, основанном на англо-
саксонских методах разрешения споров.

Указанные соглашения покрывают только 
восемь специальностей, поэтому АСЕАН разра-
ботал Стандартизированную систему квалифи-
каций (Qualifications Reference Framework; далее – 
ССК)9, которая обеспечивает сотрудничество 
между национальными системами квалифика-
ций по специальностям, не отнесенным к веде-
нию указанных выше Соглашений. Стандарти-
зированная система квалификаций реализуется 
через наднациональный комитет и подотчетные 
ему национальные комитеты, которые создаются 
государствами-членами. Соответственно, наци-
ональные комитеты собирают данные о нацио-
нальных стандартах квалификации и передают 
их в комитет ССК, который определяет разли-
чия между ними, подыскивает лучшие решения 
и рекомендует их для внедрения в национальные 
системы квалификации. Присоединение к СКК 
носит добровольный характер. Государства-чле-
ны могут не присоединяться к ней, если считают, 
что углубление интеграции в данной области мо-
жет навредить их экономике.

Представители экспертного сообщества, 
в  частности Лан Буи, сравнивая свободу пере-
движения в ЕС и АСЕАН, верно указывает, что 
в условиях очевидного экономического нера-
венства между странами Ассоциации южно-
азиатский подход имеет больше преимуществ 

6	 ASEAN: Agreement on the Movement of Natural Persons, Phnom Penh. Cambodia. 19 November 2012. URL: https://
asean.org/wp-content/uploads/images/2012/Economic/sectoral_aem/service/agreement/ASEAN%20AGREEMENT%20
ON%20THE%20MOVEMENT%20OF%20NATURAL%20PERSONS.pdf (accessed date: 01.02.2025).
7	 Полный список соглашений можно найти здесь: ASEAN: Mutual Recognition Arrangements. – ASEAN. URL: https://in-
vestasean.asean.org/asean-free-trade-area-agreements/view/757/newsid/868/asean-mutual-recognition-arrangements.
html (accessed date: 01.02.2025).
8	 ASEAN: Protocol on Enhanced Dispute Settlement Mechanism, Manila, the Philippines. 20.12.2019. – Centre for interna-
tional law of National University of Singapore. URL:https://cil.nus.edu.sg/wp-content/uploads/2022/09/2019-EDSM.pdf (ac-
cessed date: 01.02.2025).
9	 ASEAN: Qualifications Reference Framework. – ASEAN. URL: https://asean.org/our-communities/economic-community/
services/aqrf/ (accessed date: 01.02.2025).
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по сравнению с европейским, где ставка сделана 
на достижение полной свободы передвижения 
всех категорий работников [Lan 2022]. Действи-
тельно, обмен знаниями и опытом положитель-
но влияет на научно-инновационный потенциал 
страны, вместе с тем снятие всех законодатель-
ных и технических барьеров может привести 
к  неконтролируемым потокам и, соответствен-
но, «утечке мозгов».

Более того, те государства, которые выстро-
или продвинутую систему электронной визо-
вой поддержки, имеют преимущество при ор-
ганизации миграции одаренных личностей. 
Во-первых, они получают в свое распоряжение 
необходимую информацию о миграционных 
потоках. Во-вторых, цифровая система визовой 
поддержки позволяет облегчить получение визы 
для иностранных исследователей и экспертов. 
В-третьих, имея данные об особо одаренной лич-
ности, государственный орган миграции имеет 
возможность предложить эксперту перспективы 
по трудоустройству в стране или оформлению 
гранта на исследование, что частично разрешает 
проблему дефицита высококвалифицированных 
кадров.

Однако последнее слово в многоукладной 
регламентации свободы передвижения работ-
ников в рамках АСЕАН, конечно, еще не ска-
зано. Рассматриваются самые различные пред-
ложения. Так, в исследовании лаборатории 
Гленды Крослинг выпячиваются достоинства 
создания единого студенческого визового доку-
мента [Atherton, Crossling, Shuib, Azizan, Perring, 
Gibbs, McDermott, Jr 2020:18-34]. Идея документа 
заключается в том, что студенты получат воз-
можность оформить единую студенческую визу 
АСЕАН для перемещения по территории госу-
дарств-членов. Благодаря этому они смогут уча-
ствовать в региональных студенческих проектах, 
обучаться в других университетах АСЕАН в по-
рядке студенческого обмена или в соответствии 
с сетевыми образовательными программами, 
а также путешествовать в иных образовательных 

целях. Одновременно страны АСЕАН получат 
единообразные и достоверные данные об их пе-
редвижениях для последующего анализа. 

Аналогичную инициативу обдумывают 
в АСЕАН для поощрения внутренней миграции 
исследователей и высококвалифицированных 
сотрудников. Однако и в этом случае встает эк-
зистенциальный вопрос о проблеме «утечки моз-
гов». Для ее купирования страны АСЕАН обра-
щаются к опыту развитых стран в надежде также 
воспользоваться теми преимуществами, которые 
дает последним свобода передвижения ученых 
и исследователей. Во-первых, цифровые системы 
таких стран имеют возможность собирать еди-
нообразные и достоверные сведения о миграции 
высококвалифицированных кадров. Далее на ос-
нове анализа больших данных государствен-
ные и наднациональные структуры определяют 
проблемные точки и принимают превентивные 
меры. Во-вторых, ими со знанием дела ведет-
ся грантовая политика и политика вовлечения 
в свои исследовательские проекты иностранных 
специалистов. Точно также, полагают в АСЕАН, 
могли бы поступать и государства-члены. Теоре-
тически научные центры и фонды стран АСЕАН 
имеют возможность выдавать совместные гран-
ты ученым из разных стран и  привлекать их 
к проведению исследований и созданию научных 
школ, в которых они заинтересованы10.

Как акцентировалось выше, с 2015 г. вопросы 
НТИ относятся к ЭСА. Таким образом, в АСЕАН 
в рамках ЭСА шаг за шагом всё более последо-
вательно реализуются все четыре свободы фор-
мируемого общего единого внутреннего рынка. 
В связи с этим государства-члены принялись ак-
тивно поддерживать исследовательскую мобиль-
ность, поскольку ее преимущества уже смогли 
себя хорошо проявить в других регионах [Дав-
летгильдеев, Цыганцова 2020:240-260]. Однако 
технологическое неравенство между странами 
АСЕАН ограничивает возможности менее раз-
витых стран в использовании этих преимуществ. 
Чтобы справиться с данным вызовом, такие 

10	 Подобную практику проводили в рамках СНГ между научными фондами двух и более стран, например, совместный 
конкурс РНФ с Министерством образования и науки Монголии. См.: Объявлен первый совместный конкурс РНФ с Ми-
нистерством образования и науки Монголии (MES). –  Российский научный фонд. URL: https://rscf.ru/news/found/obyav-
len-pervyy-sovmestnyy-konkurs-rnf-s-ministerstvom-obrazovaniya-i-nauki-mongolii-mes/#:~:text=Международное%20
соглашение%20обеспечит%20основу%20для%20поддержки%20лучших%20российско-монгольских%20
исследовательских%20проектов.&text=Гранты%20выделяются%20на%20осуществление%20научных,до%207%20м-
лн%20рублей%20ежегодно (дата обращения: 01.02.2025).
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страны вслед за остальными стали предостав-
лять образовательные стипендии для обучения 
в ведущих вузах мира на условиях обязательно-
го возвращения на Родину для трудоустройства 
(образцом в этом плане может служить финан-
совая программа SkillsFuture Credit system, запу-
щенная Сингапуром [Iwasaki 2015:2-27]). Другой 
используемый сегодня инструмент – создание 
максимально благоприятных условий для воз-
вращения домой высококвалифицированных 
граждан, которые уехали за рубеж на заработки. 
Пример его применения дает Таиланд, реализую-
щий проект Reverse the brain drain11. Кроме того, 
чтобы привить молодому поколению тягу к зна-
ниям и науке, а также открыть перед ним обна-
деживающие карьерные перспективы, страны 
АСЕАН стали внедрять собственные передовые 
образовательные программы. Так, тот же Синга-
пур за сравнительно короткий промежуток вре-
мени благодаря выверенным действиям сумел 
решить задачу повышения уровня учреждений 
высшего образования – институтов и универси-
тетов до мирового уровня [Iwasaki 2015:10-14].

На практике страны АСЕАН в упреждаю-
щем порядке подготавливались к возможной 
«утечке мозгов». По мнению вьетнамского ис-
следователя Нам, они даже обдумывали то, 
как подобную, только контролируемую «утеч-
ку мозгов» переналадить для стимулирования 
передвижения знаний, в частности, для более 
эффективного управления рынком труда, по-
ощрения инноваций, совершенствования систе-
мы образования и  углубления сотрудничества 
между бизнес-структурами и академическими 
кругами [Nam 2020:2-27]. Такая логика впол-
не понятна и обоснована: правильно органи-
зованная академическая мобильность между 
странами помогает университетам и научным 
центрам повышать качество преподавания и 
проводимых исследований, на постоянной ос-
нове получать прибыльные государственные 
гранты, устанавливать и  поддерживать симби-
отические связи с бизнесом, модернизировать 
научную инфраструктуру, а в итоге наращивать 

свою конкурентоспособность на интегрируе-
мых рынках. Неотъемлемыми элементами такой 
стратегии являются: (1) обмен студентами, пре-
подавателями и исследователями; (2) запуск вы-
сококачественных совместных образовательных 
программ и исследований; (3) интеграция с про-
мышленностью и бизнес-структурами. В  какой 
степени она сработала в  АСЕАН, можно будет 
понять исходя из анализа обобщающей отчет-
ности о реализации плана действий на 2016–
2025 гг., а также того, что войдет в план действий 
на последующее десятилетие.

В ЕАЭС же обеспечивается свобода пере-
движения рабочей силы. Право ЕАЭС охваты-
вает свободу передвижения трудящихся и  чле-
нов их семей. При этом соглашение о взаимном 
признании документов об ученых степенях12 

дополнительно обеспечивает мобильность 
исследователей. В ЕАЭС пока рассматривается 
использование новых образовательных механиз-
мов обеспечения академической мобильности 
в рамках новоявленного Евразийского сетевого 
университета (ЕСУ). Евразийский сетевой уни-
верситет – это научно-образовательный консор-
циум высших учебных заведений государств  – 
членов ЕАЭС, который организует подготовку 
квалифицированных кадров в сетевой форме, 
мониторит развитие рынков труда ЕАЭС, орга-
низует научные исследования и разработки и со-
действует свободному перемещению образова-
тельных услуг. 

Еще одним механизмом обеспечения акаде-
мической мобильности в ЕАЭС является соз-
дание центров компетенций в государствах-
членах, для формирования экономики будущего, 
постоянного технологического обновления, 
повышения глобальной конкурентоспособно-
сти промышленности. Эти центры принимают 
форму Евразийских технологических платформ 
(далее – ЕТП). В предыдущей работе авторы ра-
боты определили, что основными проблемами 
ЕТП является отсутствие статуса наднациональ-
ного юридического лица, действующего в зако-
нодательствах всех государств – членах ЕАЭС. 

11	 The Reverse Brain Drain Project. Thailand. 1997–2021. – National Science and Technology Development Agency (NSTDA; 
สำ�นักงานพัฒนาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีแห่งชาติ). URL: https://stip.oecd.org/stip/interactive-dashboards/poli-
cy-initiatives/2023%2Fdata%2FpolicyInitiatives%2F14099 (accessed date: 01.02.2025).
12	 Соглашение о взаимном признании документов об ученых степенях в государствах – членах Евразийского 
экономического союза. Сочи. 8 июня 2023 г. URL: https://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_449734/ (дата 
обращения: 22.02.2025).
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Данная проблема замедляет процесс миграции 
научных сотрудников ЕТП [Энтин, Вадов 
2023:124-125]. 

Подобные механизмы указывают на то, что 
ЕАЭС находится в активном развитии интегра-
ционных процессов в области НТИ, поэтому 
было бы целесообразно воспользоваться опытом 
гибкой интеграции АСЕАН в области обеспече-
ния академической мобильности. Стоит иметь 
в виду, что гибкая интеграция АСЕАН вызвана 
экономическим и социокультурным разрывом 
между экономиками государств-членов. В ЕАЭС 
явного разрыва межу экономиками нет, но есть 
свои особенности, которые стоит учитывать.

Создание патентной системы АСЕАН 
на базе национальных систем

Становление единой патентной систе-
мы АСЕАН началось 15 декабря 1995 г., когда 
в  Бангкоке было подписано первое рамочное 
соглашение в области интеллектуальной соб-
ственности13. Оно было основано на принятом 
чуть ранее Соглашении по торговым аспектам 
прав интеллектуальной собственности (далее – 
ТРИПС) 1994 г.14, которое стало краеугольным 
камнем международно-правового регулирова-
ния прав на ИС в рамках Всемирной торговой 
организации. Соглашение ТРИПС установило 
минимальные стандарты для порядка выдачи па-
тентов всеми государствами-участницами (ми-
нимальный срок действия патента, обязанность 
предоставлять патенты во всех технологических 
областях и др.). Все страны АСЕАН, за исклю-
чением Вьетнама, к 1995 г. уже входили в ВТО, 
поэтому они вполне органично связывали себя 
обязательствами по имплементации Соглаше-
ния ТРИПС. В целях реализации его положений 
они решили подписать рамочное соглашение 
в области ИС.

Рамочное соглашение АСЕАН преследовало 
цель не только гармонизировать нормы права на 
ИС на территории всего региона Юго-Восточной 
Азии, но и создать единую патентную систему, 

которой бы заведовал новый патентный орган 
АСЕАН. Для достижения столь амбициозной 
цели требовалось решить большое количество 
комплексных задач. Соответственно, в план дей-
ствий по реализации соглашения вошли, в  том 
числе: создание механизма по поиску и  экспер-
тизе патентов, цифровизация патентных си-
стем, расширение обмена информацией, при-
ведение законодательства государств-членов 
в  соответствие с Соглашением ТРИПС, созда-
ние электронных баз данных и формирование 
регионального фонда. Однако учрежденная для 
этого рабочая группа из представителей адми-
нистративных органов государств-членов по за-
щите прав ИС с ними не справилась, да и не мог-
ла справиться. Правительственные круги стран 
АСЕАН на тот момент не были готовы к фор-
сированию интеграции и приданию ей чуть ли 
не всеобъемлющего характера. Необходимая 
политическая воля отсутствовала. Возобладало 
мнение об избыточности внедрения новых норм 
по причине наличия уже существующих между-
народных альтернатив (Мадридский протокол и 
Договор о патентной кооперации) [Ng 2013:142] 
и преждевременности как гармонизации зако-
нодательства сразу на всех направлениях, так 
и наделения гипотетического регионального ор-
гана слишком широкими, тем более всеобъемлю-
щими полномочиями в сфере ИС.

С принятием Плана действий в области прав 
ИС на 2004–2010 гг.15 государства-члены суще-
ственно скорректировали свои приоритеты. Они 
переориентировали усилия АСЕАН на стандар-
тизацию и упрощение механизмов регистрации 
прав ИС, создание инфраструктуры ИС, а равно 
на интенсификацию сотрудничества в пределах 
региона. Упор они предпочли сделать на учете 
различий в уровне экономического развития 
и  необходимости их сглаживания. Основным 
методом проводимой работы сделали следова-
ние принципу «снизу вверх». Под ним предпо-
лагалось внедрение механизмов сначала на мест-
ном или национальном уровнях, а затем уже 
на интеграционном.

13	 ASEAN: Framework Agreement on Intellectual Property Cooperation. Bangkok. Thailand. 15 December 1995. URL: htt-
ps://asean.org/asean-framework-agreement-on-intellectual-property-cooperation-bangkok-thailand-15-december-1995/ 
(accessed date: 01.02.2025).
14	 Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights. Marrakesh. Morocco. 15 April 1994. URL: https://
www.wto.org/english/docs_e/legal_e/27-trips_01_e.htm (accessed date: 01.02.2025).
15	 ASEAN: Intellectual Property Right Action Plan 2004–2010. URL: https://asean.org/speechandstatement/asean-intellec-
tual-property-right-action-plan-2004-2010/ (accessed date: 01.02.2025).
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В Плане действий в области прав ИС на 2011–
2015 гг.16 стратегическая линия АСЕАН вновь 
подверглась корректировке. На этот раз акцент 
был сделан на углублении сотрудничества между 
государствами-членами и зарубежными партне-
рами и придании интеграционным процессам 
большей гибкости. Вопросы формирования еди-
ной патентной системы затрагивались вскользь. 
Страны АСЕАН брали на себя обязательства по 
каждой из согласованных инициатив в соответ-
ствии со своими возможностями и загруженно-
стью. Максимальное число обязательств по фор-
мированию единой патентной системы взяли 
на себя Сингапур и Филиппины. Секретариату 
АСЕАН поручалось заняться вопросами сотруд-
ничества с патентными органами ЕС и Японии.

Ведущую роль в осуществлении мероприя-
тий, предусмотренных планом, сыграли более 
развитые страны АСЕАН. Они активно делились 
с остальными государствами-членами получае-
мым опытом отладки и совершенствования на-
циональных механизмов защиты прав на ИС. 
Так, после вывода Сингапуром национальной су-
дебной практики защиты прав на ИС на уровень 
мировых стандартов, другие страны АСЕАН 
смогли последовать ей, чтобы заимствовать 
наработанные им институциональные решения 
в той степени, в какой это позволяли сделать сло-
жившиеся в них политические, экономические 
и социальные условия [Lim, Sok Eyy, Baharudin 
2017:82-103].

В итоге к середине 2010-х гг. государствам-
членам удалось в какой-то степени гармонизиро-
вать механизмы регистрации прав ИС и создать 
базовую инфраструктуру по их защите. Благода-
ря этому они смогли вернуться к вопросу об уч-
реждении единой патентной службы для выпол-
нения части функций национальных патентных 
систем. То, как они намерены его решать, нашло 
отражение в Плане действий в области прав ИС 
на период 2016–2025 гг. В нем они поставили за-
дачи по продолжению улучшения системы ИС, 
созданию экосистемы в области ИС и внедрению 
региональных механизмов по созданию и  ком-
мерциализации ценностей патентных техноло-
гий. Основными вызовами при создании этого 

плана был низкий уровень проработанности 
государственных систем в области ИС и отсут-
ствие единой практики оформления патентов. 
В частности, в Таиланде ожидание получения 
патента могло занять до 12 лет, в то время как 
в Сингапуре это занимало от двух до четырех 
лет (сходная практика была у Европейской па-
тентной системы и патентной системы США) 
[Degelsegger-Márquez, Remøe 2017:12]. По дан-
ным статистического центра ВОИС17, с 2017 г. 
среднее время ожидания первого решения па-
тентного офиса в Таиланде, Вьетнаме, Брунее, 
Филиппинах и Лаосе не поднимается выше от-
метки в 3,5 года. При этом Вьетнам и Таиланд де-
монстрируют наиболее продолжительные сроки 
рассмотрения заявок на патенты по сравнению 
с другими странами региона. Различия в наци-
ональных подходах к выдаче патентов остают-
ся серьезным препятствием для формирования 
единого патентного пространства АСЕАН.

Для унификации практики выдачи патентов 
было принято решение о разработке общих ин-
струкций для сотрудников национальных па-
тентных офисов. Хотя изначальные проблемы, 
связанные с социально-экономическим и  по-
литическим разнообразием государств-членов, 
тормозили процесс унификации и гармониза-
ции правил. Комплексное решение было най-
дено путем создания Академии ИС АСЕАН, 
в работе которой участвуют эксперты по ИС из 
всех стран-членов. Академия собирает инфор-
мацию о  национальных патентных системах 
и их особенностях и выдвигает предложения по 
совершенствованию этих систем. Другой важ-
ной функцией Академии является подготовка 
научных и административных кадров для рабо-
ты с новыми правилами оформления патентов.

Чтобы прийти к единой патентной системе, 
Ассоциация была вынуждена провести рутин-
ную работу по сбору всех данных по патентам. 
Соответственно, был запущен проект по разра-
ботке единых офисов для обмена технологиями 
и патентными библиотеками на основе объеди-
нения национальных бирж патентов и создания 
единых баз данных. С одной стороны, доступ к 
базам стали предоставлять промышленникам 

16	 ASEAN: Intellectual Property Rights Action Plan 2011-2015. Manado. Indonesia. 11.08.2011. URL: https://www.aseanip.
org/docs/default-source/content/ASEAN-IPR-Action-Plan-2011-2015.pdf (accessed date: 01.02.2025).
17	 WIPO: WIPO IP Statistics Data Center. URL: https://www3.wipo.int/ipstats/key-search/indicator (accessed date: 01.02.2025).
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и обществу через информационный портал ИС 
АСЕАН18. Представители бизнеса используют 
эти базы для поиска технологий, полезных для 
их деятельности, в то время как общественность 
получила возможность свободно проверять 
наличие существующих патентов на их исследо-
вание или технологию. С другой стороны, Секре-
тариат АСЕАН, рабочая группа по вопросам ИС 
или национальные органы в сфере ИС использу-
ют эту информацию для оценки эффективности 
внедрения новых правовых норм патентования 
в других странах, что предоставляет значитель-
ное преимущество в развитии национальной 
науки и технологий, позволяя адаптировать 
передовые практики и улучшать инновационные 
экосистемы.

Создание единой базы данных еще не гаран-
тирует полного соблюдения прав патентооблада-
телей на локальном уровне. В связи с этим страны 
АСЕАН предпринимают комплексные меры по 
защите прав интеллектуальной собственности, 
включая: противодействие несанкционирован-
ному использованию технологий, борьбу с  под-
дельной и контрафактной продукцией, а  также 
предотвращение нарушений в цифровом про-
странстве. Подобный шаг демонстрирует готов-
ность стран региона обеспечить эффективное 
исполнение законодательства об интеллектуаль-
ной собственности, включая защиту авторских 
прав в интернете. Такой подход направлен на по-
вышение доверия со стороны международных 
IT-компаний и укрепление позиций АСЕАН 
в глобальной цифровой экономике.

Стоит упомянуть также о создании реги-
ональных механизмов по повышению осве-
домленности об ИС, как о финансовом активе. 
АСЕАН проводит обучение специалистов по 
оценке ИС на основе международных практик. 
Другой механизм предполагает продвижение 

инноваций и творчества в регионе и проведение 
программы для повышения потенциала научно-
исследовательских и образовательных учрежде-
ний по защите и управлению ИС совместно с на-
циональными органами по защите прав на  ИС. 
Пожалуй, это одна из самых результативных 
инициатив АСЕАН в области патентного пра-
ва, которая позволила развиваться внутренне-
му научно-технологическому потенциалу. Ведь 
патентная система, которая работает на между-
народных стандартах и правилах, может ока-
заться затруднительной для освоения местным 
научным сообществом. Без должного уровня 
подготовки существует риск, что на инноваци-
онном рынке доминирующее положение займут 
иностранные компании или частные лица, что 
способно затмить достижения местного научно-
технического сообщества до его адаптации к но-
вой системе регистрации патентов.

На первый взгляд, указанные стратегические 
документы оказали положительное влияние 
на  технологическое сообщество стран АСЕАН, 
что подтверждается увеличением количества 
вступивших в силу заявок на оформление па-
тентов и промышленного дизайна, согласно ста-
тистике ВОИС. На рис. 1 видно, что в последнее 
время наблюдается рост количества выданных 
патентов на изобретения в странах АСЕАН. Од-
нако, как следует из рис. 2, основной прирост 
обеспечивается за счет иностранных патентоо-
бладателей, на долю которых приходится более 
90 % выданных патентов. Исходя из этих дан-
ных, мог бы быть сделан вывод, будто научно-
технологический рост за последние годы в стра-
нах Ассоциации напрямую зависит от роли 
иностранных технологических компаний, кото-
рые используют дешевый человеческий капи-
тал и удобное расположение в своих интересах. 
Однако это не совсем так. 

18	 ASEAN: ASEAN IP Register. URL: https://ip-register.aseanip.org/wopublish-search/public/home?2 (accessed date: 
01.02.2025).
19	 WIPO: WIPO IP Statistics Data Center. 

Рис. 1. Количество выданных патентов на изобретения в странах АСЕАН с 2010 по 2023 г.19
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Рис. 2. Количество выданных патентов  
на изобретения в странах АСЕАН с 2010 по 2023 г.  

в разрезе гражданства или регистрации  
патентообладателя20

Данные на рис. 3 и 4 указывают на обратное. 
В частности, на рис. 3 показано, что права на про-
мышленные дизайны распределяются более или 
менее равномерно между резидентами и нерези-
дентами. Согласно опросу, проведенному ВОИС 
среди обладателей промышленных дизайнов, 
большинство респондентов отмечали, что пода-
вали заявки на регистрацию сразу после завер-
шения разработки дизайна, стремясь ускорить 
процесс его одобрения [WIPO 2018:30-31]. В то 
же время права на полезные модели, являющие-
ся промежуточной стадией на пути к получению 
патента, преимущественно принадлежат гражда-
нам государств-членов АСЕАН, что можно уви-
деть на рис. 4. Подобная конкуренция указывает 
на то, что местное сообщество активно занима-
ется патентованием своих объектов, но отстает 
от иностранных компаний в получении патентов 
на изобретение.

Рис. 3. Количество выданных патентов  
на промышленные дизайны в странах АСЕАН  

с 2010 по 2023 г. в разрезе гражданства или  
регистрации патентообладателя21

Рис. 4. Количество выданных патентов на полезные 
модели в странах АСЕАН с 2010 по 2023 г. в разрезе 

гражданства или регистрации патентообладателя22

Таким образом, несмотря на активное участие 
иностранных технологических гигантов, местное 
научное сообщество демонстрирует значитель-
ные успехи и располагает необходимыми ресур-
сами для дальнейшего научно-технологического 
роста. Тем не менее конкурировать с мировыми 
технологическими лидерами на равных пока 
не  представляется возможным. Угроза полной 
технологической зависимости от мировых лиде-
ров продолжает висеть дамокловым мечом над 
странами АСЕАН. В связи с этим они осознают 
необходимость в принятии мер по улучшению 
правовой и институциональной базы в области 
интеллектуальной собственности, стимулиро-
ванию внутренних инноваций и  созданию наи-
более благоприятных условий для поддержки 
местных разработок. Такие меры могут включать 
в  себя улучшение системы защиты интеллекту-
альной собственности и предоставление допол-
нительных стимулов исключительно для мест-
ных изобретателей и исследователей.

В праве ЕАЭС также прописаны вопросы 
защиты интеллектуальной деятельности. Госу-
дарства – члены ЕАЭС совместно с тремя други-
ми государствами входят в Евразийскую патент-
ную систему (далее – ЕПС). Если в рамках ЕПС 
заявителям представляется возможность полу-
чить особую форму патента, которая действует 
на территории нескольких государствах-членах, 
то Единая патентная система АСЕАН планирует 
предоставлять возможность патентообладате-
лям, получившим право на ИС на территории 
одной страны, защиты их прав на территории 

20	 WIPO: WIPO IP Statistics Data Center.
21	 Ibidem.
22	 Ibidem.
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других государств-членов. В связи с этим пред-
ставляется эффективным запустить механизм 
сотрудничества между ЕПС и Единой патентной 
системой АСЕАН.

Результаты и перспективы экономической 
интеграции АСЕАН

Ассоциация государств Юго-Восточной 
Азии (далее – АСЕАН) является быстрорасту-
щим рынком инноваций, который зависит от 
внешних капиталов, технологий и квалифици-
рованных кадров. Вследствие этого экономико-
правовая политика АСЕАН преимущественно 
ориентирована на участие в мировых техноло-
гических цепочках, что зачастую затрудняет раз-
витие внутреннего научно-технологического 
потенциала. Среди примеров международных 
технологических связей можно выделить атом-
ную разработку в странах Юго-Восточной Азии23 
и инициативы Индии от Look East до Act East 
[Mistri 2023:57-58].

Несмотря на высокие риски нерентабель-
ности для частного инвестирования в иннова-
ционные проекты, АСЕАН удалось увеличить 
инвестиционную активность в области НИОКР 
с 2016 г. Причем с 2023 г. Ассоциация проде-
монстрировала значительный рост инвестиций 
в секторе высоких технологий, включая область 
электроники и коммуникаций. В частности, 
крупные американские (Amkor, Apple, Intel, ON 
semiconductor), немецкие (Infineon Technologies) 
и японские компании (Murata, Renesas) вложили 
колоссальное количество средств в постройку 
и развитие ИТ-парков и заводов полупроводни-
ковой индустрии24. 

Страны АСЕАН расширяют количество спе-
циальных экономических зон; присоединяются 
к унификации налоговой политики (глобальный 
минимальный налог); привлекают мультинаци-
ональные корпорации, которые способствуют 
созданию и развитию транспортной, коммуналь-
ной, информационной и другой критически важ-
ной инфраструктуры; проводят либерализацию 
торговли с третьими тихоокеанскими странами 

в рамках Всеобъемлющего регионального эко-
номического партнерства (далее – ВРЭП); соз-
дают информационные порталы для облегчения 
доступа к информации об АСЕАН и оказанию 
государственных услуг25, 26.

Пятерка лидирующих стран АСЕАН в сфе-
ре науки и технологий (Вьетнам, Индонезия, 
Малайзия, Сингапур, Таиланд)27 за последние 
пять лет увеличила количество и качество науч-
ных публикаций в мировом научном простран-
стве, как пишет в своем исследовании П. Стек 
[Stek 2024:7-9,12-23]. Он основывается на данных 
Национального центра научной и инженерной 
статистики в США. Он особо подчеркнул, что 
в 90-е годы XX в. страны АСЕАН активно разви-
вали внутригрупповые научные и инженерные 
коллаборации, в то время как сейчас они предпо-
читают расширение научных связей со странами 
Азии (Китай, Индия, Япония, Пакистан, Иран 
и др.). 

Тем не менее стоит учитывать вклад в улуч-
шение качества научных публикаций, который 
внесла центральная региональная база научных 
метаданных – Индекс цитирования АСЕАН 
(ASEAN Citation Index; далее – ACI). Он индек-
сирует библиографическую информацию и  ци-
тируемость исследований, опубликованных в на-
учных журналах стран Ассоциации. Эта база 
интегрирована в международные базы данных 
(Scopus и Thomson’s Reuter’s SCI) для упрощения 
доступа к международным научным данным 
и  улучшения качества научных журналов реги-
она. Поскольку ACI уже имеет опыт интеграции 
своих данных в международные базы данных, то 
аналогичным образом Российский индекс науч-
ного цитирования (далее – РИНЦ) может запу-
стить процесс обмена научными метаданными с 
ACI в рамках сближения научно-технологических 
систем по линии ЕАЭС – АСЕАН.

Более того, представляется целесообразным 
разработать аналог региональной наукометри-
ческой базы в ЕАЭС на базе РИНЦ. Примером 
подобного наднационального решения может 
стать ACI. Однако стоит учитывать, что ACI был 
создан для интеграции в международные базы 

23	 A Special ASEAN Investment report 2023. Jakarta, 2023. 107 p.
24	 Ibidem.
25	 Ibidem.
26	 ASEAN: Intellectual Property Portal. URL: https://www.aseanip.org (date of accessed: 01.02.2025).
27	 ASEAN: TALENT POOL DASHBOARD. – ASEAN Talent Pool. URL: https://asean-talent.nxpo.or.th/dashboard (accessed date: 
01.02.2025).
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данных (далее – МБД), в то время как не  все 
страны ЕАЭС преследуют цель интеграции 
национальных баз данных в МБД. В таком случае 
логичнее ставить целью создание собственной 
МБД, содержащей в себе данные о мировых жур-
налах, признанных научным сообществом стран 
ЕАЭС.

В отличие от ЕС, где знания консолидируются 
благодаря единой централизованной региональ-
ной политике, в АСЕАН придерживаются гиб-
ких децентрализованных методов. По этой при-
чине за государствами-членами остается полная 
ответственность за развитие науки и технологий, 
а вопросы научно-технологической интеграции 
(например, обеспечение свободы движения ода-
ренных личностей, создание единой патентной 
системы или проведение совместных научно-
технологических программ с иностранными 
партнерами) ложится на плечи государственных 
органов государств только по их собственной 
воле и желанию. 

Ассоциация также имеет механизм финан-
сирования НТИ, который был сформирован 
еще в 1989 г. на встрече министров науки и тех-
нологий, – Фонд АСЕАН по науке (The ASEAN 
Science Fund28 – ASTIF). Он ежегодно получает 
прямые поступления средств от государств-
членов29. Решения о финансировании научно-
технологических программ или исследований 
принимаются на основе консенсуса стран в 
рамках деятельности Комитета по науке и тех-
нологиям. К тому же Фонд имеет широкий ох-
ват технологических отраслей при относитель-
но низком объеме денежных средств. По этим 
причинам задерживается процесс выделения 
средств на научно-технологические проекты, так 
как обычно государства-члены требуют, чтобы 
в исследовании принимали участие именно их 
научные специалисты. Соответственно, это при-
водит к тому, что многие проекты блокируются 

государствами. Поэтому средства Фонда в ос-
новном тратятся на научные исследования для 
обеспечения государственных или региональ-
ных политических решений, например, исследо-
вание об индексе атмосферного рассеивания для 
обеспечения ядерной безопасности30 или пост-
ковидное исследование о готовности государств 
к будущей пандемии31, нежели на критические 
инновации и технологии для развития экономи-
ки государств.

Фонд АСЕАН по науке также используется 
третьими странами. В частности, Индия разра-
ботала совместный механизм финансирования 
ASEAN-India Science & Technology Development 
Fund (AISTDF), средства которого могут полу-
чить только с разрешения Правления по науч-
ным и инженерным исследованиям, в который 
входит департамент науки и технологий Индии 
и секретариат АСЕАН. Другим сходным приме-
ром сотрудничества по выделению средств для 
проведения выгодных своей стране научных 
исследований является сотрудничество с  Меж-
дународным научным партнерским фондом 
Великобритании32. Британский фонд заявил о 
значительном финансировании, направленном 
на проведение целевых исследований реформи-
рования экономики и правовых систем стран 
АСЕАН в области ИИ и здравоохранения.

Внешним стратегическим партнерам удобно 
использовать Фонд АСЕАН по науке или другие 
методы финансирования исследований с тем, 
чтобы быстрее освоить новый густонаселенный 
рынок. В то время как страны региона активно 
используют эту возможность, чтобы включиться 
в мировые средне- и высокотехнологичные це-
почки добавленной стоимости.

C 2023 г. Секретариат АСЕАН запустил под-
готовку нового плана действий по науке, техно-
логиям и инновациям на период 2026–2035 гг. 
Работа над ним ведется в два этапа. Ассоциация 

28	 Полное название – The ASEAN Trust Fund for Science and Technology.
29	 ASEAN: Agreement on the augmentation of the ASEAN Science Fund. Highlands. Malaysian. 08.04.2000. URL: https://
agreement.asean.org/media/download/20140119170708.pdf (accessed date: 01.02.2025).
30	 Kampanart S. Atmospheric Dispersion Benchmark Problem of the ASEAN Network on Nuclear Power Safety Research. – 
Thailand Institute of Nuclear Technology. Nakhon Nayok. Thailand. URL: https://inis.iaea.org/collection/NCLCollection-
Store/_Public/51/079/51079346.pdf (accessed date: 01.02.2025).
31	 Fu J., Pukhari et al. Charting the path forward in Southeast Asia: Learning from the COVID-19 vaccination challenges in 
six ASEAN countries. – Journal of Global Health. 2024. Vol. 14. DOI: 10.7189/jogh.14.03016 (accessed date: 01.02.2025).
32	 Freeman G. Association of Southeast Asian Nations (ASEAN): Science, technology and global health reception.  Выступление 
Министра Великобритании по науке, инновациям и технологиями перед секретариатом АСЕАН. Лондон. 03.11.2023. 
URL: https://www.gov.uk/government/speeches/association-of-southeast-asian-nations-asean-science-technology-and-
global-health-reception (accessed date: 01.02.2025).
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стран при поддержке Австралии находится в по-
исках исполнителей тендера по разработке но-
вого плана действий33, причем первая фаза раз-
работки плана уже завершена под руководством 
Кембриджской группы по промышленной инно-
вационной политике34. Таким образом, страны 
АСЕАН обращаются к своим западным коллегам 
для разметки долгосрочных планов в области 
науки и технологий. Получается, что АСЕАН 
опирается на западное видение устойчивого раз-
вития [Charting the Sustainable … 2020], в то вре-
мя как Россия совместно с Китаем имеют свои 
представления об устойчивом развитии в мире35. 
Подобные различия надо будет преодолевать, 
чтобы они не помешали развитию сотрудниче-
ства между странами АСЕАН, ЕАЭС и ШОС. 
Для этого потребуется провести «синхрониза-
цию целеполагания»36 ESG-повесток и других 
инструментов устойчивого развития.

Выводы

Страны АСЕАН за последние 25 лет доби-
лись впечатляющего роста за счет расширения 
своей научной сети и встраивания ее в миро-
вые технологические цепочки. Для этого стра-
ны Ассоциации были вынуждены провести ко-
лоссальную работу по обеспечению свободы 
движения исследователей. Подлежали также 
реформированию национальные патентные си-
стемы под мировые стандарты для последующе-
го создания единой оцифрованной патентной 
системы. Государства-члены развивали тесное 
научно-техническое сотрудничество с третьими 
странами и  иностранными технологическими 
компаниями.

 Ассоциация не проводила единую науч-
но-технологическую политику по примеру ЕС. 
Наоборот, государства-члены воспользовались 
практикой гибкой интеграции, основанной 
на принципе субсидиарности, т.е. передавали на 

уровень АСЕАН только те задачи, которые необ-
ходимо было решить на наднациональном уров-
не и с участием только тех стран, которые были 
заинтересованы в продолжении реформ. Так, ме-
ханизмы признания квалификаций реализуются 
в государствах-членах только тогда, когда они 
в инициативном порядке вступают в  ССК или 
подписывают соглашения о взаимном призна-
нии квалификаций. Соглашение о передвижении 
физических лиц же регулировало и упрощало 
передвижение рабочих ресурсов исключительно 
в интересах торговли и бизнеса.

Научно-технологическое развитие АСЕАН 
и входящих в нее стран было бы невозможным 
без создания единой продвинутой оцифрован-
ной патентной системы. Ассоциация столкну-
лась с огромной проблемой разнообразия наци-
ональных патентных систем, поэтому внедрение 
единой патентной системы потребовало значи-
тельного количества времени. Страны АСЕАН 
стали использовать методы гибкой интеграции 
с участием представителей всех стран-членов.

Евразийский экономический союз может 
частично перенять такой опыт гибкой интегра-
ции в научно-технологической сфере. Тем более 
что властные структуры России демонстрируют 
заинтересованность в юридическом закрепле-
нии единой системы публичной власти, которая 
подразумевает пересмотр нынешних конститу-
ционных норм относительно распределения пол-
номочий между федеральными органами и орга-
нами власти субъектов [Бабелюк 2023:112]. Эти 
нововведения могут инициировать дискуссию о 
возможной передаче части полномочий надна-
циональным органам ЕАЭС, в том числе в обла-
сти научно-технологической политики.

Было бы нецелесообразным хоть как-то копи-
ровать курс научно-технологической политики 
АСЕАН из-за отличий в экономических, поли-
тических и институциональных реалиях евра-
зийского региона. С одной стороны, в отличие 

33	 Revised terms of reference: Development of the ASEAN Plan of Action on Science, Technology and Innovation (APASTI) 
2026-2035: Phase II. – Australia for ASEAN Futures. URL: https://asean.org/wp-content/uploads/2024/08/RevisedRetender-
ing_TOR_APASTI_Consultant-1.pdf (accessed date: 01.02.2025).
34	 Whellams E. ASEAN Plan of Action on Science, Technology and Innovation (APASTI) 2026–2035. University of Cambridge. 
2023. URL: https://www.ciip.group.cam.ac.uk/what-we-do/services/recent-projects/asean-plan-of-action-on-science-
technology-and-innovation-apasti-2026-2035/ (accessed date: 01.02.2025).
35	 Joint Statement of the Russian Federation and the People’s Republic of China on the International Relations Entering 
a New Era and the Global Sustainable Development. Beijing. China. 04.02.2022. URL: http://www.en.kremlin.ru/supple-
ment/5770 (accessed date: 01.02.2025).
36	 ESG по-русски: в стране появляются новые подходы к устойчивому развитию. – РБК Отрасли: Устойчивое развитие. 
14.07.2023. URL: https://www.rbc.ru/industries/news/651fbbc19a7947008ce7ba0f (дата обращения: 01.02.2025).
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от Юго-Восточной Азии, в евразийском регионе 
уже функционирует евразийское патентное ве-
домство, что упрощает процесс интеграции на-
уки и технологий. Также в ЕАЭС были запуще-
ны механизмы о взаимном признании ученых 
степеней и узкого спектра квалификаций, что 
является первым шагом к обеспечению свободы 
передвижения исследователей.

С другой стороны, было бы рациональным 
инициировать в ЕАЭС научно-технологическое 
сотрудничество с иностранными государствами 
по примеру практик, реализованных в рамках 
АСЕАН. В частности, форматами такого сотруд-
ничества могут стать рабочие группы по науке 
с иностранными партнерами или инвестицион-
ный фонд в области науки и технологий с предус-
мотренным механизмом иностранного инвести-
рования. При этом важно учитывать интересы 
государств-членов, принимая ключевые решения 
в рамках указанных институтов на основе кон-
сенсуса, что обеспечит баланс между националь-
ными приоритетами и общими целями ЕАЭС.

Актуальным также представляется создание 
единой системы мониторинга и анализа мигра-
ции научных и технологических кадров. Такая 
система могла бы стать инструментом для разра-
ботки превентивных или стимулирующих мер, 
направленных на предотвращение утечки квали-
фицированных специалистов за пределы ЕАЭС.

Целесообразно разработать аналог регио-
нальной наукометрической базы в ЕАЭС на базе 
РИНЦ37. Долгосрочными результатами таких 
решений может стать упрощение обмена науч-
ными знаниями, улучшение качества научных 
публикаций и привлечение иностранных специ-
алистов для участия в совместных инновацион-
ных проектах.

Симбиоз этих решений позволит не только 
привлечь иностранных инвесторов в развитие 
науки и технологий на внутренний рынок ЕАЭС 
путем установления взаимовыгодных отноше-
ний, но и внести свою лепту в развитие правово-
го инструментария стимулирования инноваци-
онных проектов в странах ЕАЭС.

В целях более плотного сотрудничества по 
линиям Россия – АСЕАН и ЕАЭС – АСЕАН в об-
ласти науки и технологий желательно в первую 
очередь разработать способы обмена научны-
ми метаданными между ASEAN Citation Index 

и РИНЦ. При этом первым этапом может стать 
включение журналов ACI в «Белый список» жур-
налов Минобранауки38 и журналов ВАК в список 
индексируемых журналов ACI. Впоследствии со-
трудничество может перерасти в гармонизацию 
стандартов оценивания научных журналов для 
совместного улучшения их качества, повышения 
рейтингов университетов и развития академиче-
ского сотрудничества. 

Другой потенциальной сферой сотрудниче-
ства обещает стать возможное соглашение о вза-
имном признании патентов между ЕПС и Единой 
патентной системой АСЕАН. В положениях согла-
шения было бы целесообразно прописать прин-
ципы взаимного признания патентов, выданных 
в странах – участниках ЕАЭС и АСЕАН, без необ-
ходимости проведения дополнительной экспер-
тизы. При этом заключению соглашения должна 
предшествовать разработка единых требований 
к содержанию и оформлению патентных заявок, 
включая стандарты подачи, форматов описания 
изобретений, чертежей и заявок на изобретение, 
а также предоставление переводов заявок на один 
или несколько рабочих языков ЕАЭС и АСЕАН. 
Для предотвращения научной миграции было бы 
важно предусмотреть минимальный срок рассмо-
трения патентных заявок. Соглашение закрепи-
ло бы порядок обмена результатами экспертизы 
и  документами между патентными ведомства-
ми. Регламентация порядка разрешения споров 
в АСЕАН устанавливается на базе расширенного 
механизма разрешения споров, что может стать 
прообразом двустороннего механизма разреше-
ния споров по интеллектуальным правам.

Для стимулирования взаимного инвестиро-
вания в инновационные проекты рекомендуется 
разработать механизмы оказания информаци-
онно-консультационной и правовой поддержки. 
Чтобы минимизировать риски, целесообразно 
предоставлять такую поддержку только тем тех-
нологическим компаниям, которые аргументиро-
ванно доказали необходимость поиска квалифи-
цированных партнеров на зарубежных рынках, 
расширения производства с использованием 
иностранных мощностей или коммерциализации 
инновационных продуктов за рубежом. Такой 
подход будет отвечать стратегическим интере-
сам ЕАЭС и укрепит позиции государств-членов 
на глобальной научно-технологической арене.

37	 eLIBRARY.RU. URL: https://www.elibrary.ru/defaultx.asp?ysclid=m7rlstrlqn924172207 (дата обращения: 01.02.2025).
38	 Петрова В. Науке добавляют суверенности. – Коммерсантъ. 26.08.2024. URL:  https://www.kommersant.ru/
doc/6917983 (дата обращения: 01.02.2025).
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ДОКТРИНА   
«ПОЛИЦЕЙСКИХ  ПОЛНОМОЧИЙ»   
В  ИНВЕСТИЦИОННЫХ  СПОРАХ,   
СВЯЗАННЫХ  С  САНКЦИЯМИ:   
БИЛЕТ,  КОТОРЫЙ  СТОИТ   
ДОБРОСОВЕСТНОГО  ПОВЕДЕНИЯ?
ВВЕДЕНИЕ. Возросла популярность инвести-
ционного арбитража как площадки для разре-
шения споров, связанных с санкциями. Однако 
до сих пор ни один из таких споров, переданных 
на рассмотрение инвестиционных трибуна-
лов, не  закончился вынесением арбитражного 
решения. Таким образом, инвестиционный ар-
битраж, несмотря на упомянутую привлека-
тельность и растущую популярность, в значи-
тельной степени остается terra incognita для 
лиц, желающих разрешить с его помощью санк-
ционные споры. Авторы вносят свой вклад в эту 
развивающуюся дискуссию, анализируя практи-
ку инвестиционных арбитражей. Цель насто-
ящей статьи – рассмотреть, каким образом 
инвестиционные трибуналы толкуют добро-
совестность как критерий правомерной реали-
зации прав в рамках доктрины «полицейских 
полномочий», и изучить, как инвестор может 
использовать эти выводы в спорах, связанных с 
санкциями. Выбор данной темы основан на том, 

что должностные лица государства-санкционе-
ра обычно сопровождают принятие таких санк-
ций публичными заявлениями, которые могут 
быть использованы подсанкционными инвесто-
рами, чтобы разоблачить отсутствие добросо-
вестности со стороны государства-санкционе-
ра и продемонстрировать необоснованность его 
ссылки на доктрину «полицейских полномочий». 
По мнению авторов, именно эти заявления мо-
гут показать, что государство, применяющее 
санкции, по словам трибунала по делу «Эско-
сол», действует в скрытых целях, которые про-
стираются далеко за пределы санкционного ре-
гулирования.
МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ. В представленном 
исследовании использовались общенаучные ме-
тоды познания (анализ, синтез, индукция, де-
дукция), специально-юридические методы (фор-
мально-юридический, технико-юридический, 
метод юридической аналогии), сравнитель-
но-правовой и, прежде всего, метод кейс-стади 
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(анализ судебной практики). Авторы уделяют 
особое внимание доказательственной силе, ко-
торую арбитражные суды придают публичным 
заявлениям. Они также рассматривают кон-
кретные доказательства, на которые ссылают-
ся инвесторы, чтобы обосновать отсутствие 
добросовестности государства и на этой осно-
ве отличить проигранные дела от успешных. 
Предстоящий анализ будет состоять из обзора 
следующих дел, в которых требование добросо-
вестности тщательно изучалось инвестици-
онными арбитражами: Марфин Инвестмент 
Груп против Кипра, Международный центр по 
урегулированию инвестиционных споров (да-
лее – МЦУИС), Решение от 26 июля 2018 г.; Дой-
че Банк против Шри-Ланки, МЦУИС, Решение 
от 31 октября 2012 г.; Касинос против Арген-
тины, МЦУИС, Решение трибунала от 5 ноября 
2021 г. и Содексо против Венгрии, МЦУИС, Вы-
держки из решения от 28 января 2019 г. Выбор 
этих дел обусловлен тем, что в них анализиру-
ется добросовестность как требование к пове-
дению государства, принимающего инвестиции, 
и уделяется достаточное внимание обсуждению 
доказательств, представленных инвесторами.
РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ. Представ-
ленный анализ показал, что разбирательства 
в инвестиционном арбитраже не приводят 
к  снятию санкций. Инвестиционные договоры, 
которые являются основой для юрисдикции 
инвестиционных арбитражных споров, предус-
матривают компенсацию в качестве основного 
средства правовой защиты. В то же время ин-
вестиционный арбитраж может предоставить 
инвесторам возможность получить компенса-
цию от государства, применяющего санкции, 
или, по крайней мере, побудить это государство 
начать переговоры и убедить отменить санк-
ции в рамках мирного разрешения спора. Для 
тех инвесторов, которые не смогли добиться 
желаемого результата путем переговоров, важ-
но учесть, какие «козыри» или средства защи-
ты государство, применяющее санкции, может 
предъявить в арбитраже. Несомненно, главным 
«козырем» является доктрина «полицейских 
полномочий», которую заслуженно называют 
признанным элементом государственного су-
веренитета. На этот «элемент» государство-
ответчик ссылается практически в каждом 
споре, затрагивающем публичные интересы, 

такие как общественный порядок или безопас-
ность. Ссылка на доктрину «полицейских полно-
мочий» – естественный, почти интуитивный 
шаг для государства, поскольку доктрина по-
зволяет осуществлять регулирование для защи-
ты общественных интересов без привлечения 
государства к ответственности за нарушение 
международных инвестиционных обязательств 
перед иностранными инвесторами.
ОБСУЖДЕНИЕ И ВЫВОДЫ. Авторы пришли 
к выводу, что государства не обладают чрезвы-
чайно широкими полномочиями вмешиваться 
в деятельность инвестора в рамках осущест-
вления доктрины «полицейских полномочий». 
Стандартом доказывания недобросовестности 
являются ясные и убедительные или неопро-
вержимые доказательства. Важны не только 
требования, предъявляемые к качеству доказа-
тельств, но и их количество. Какой бы достой-
ной ни была цель, декларируемая принимающим 
государством, трибунал может установить, 
что подлинная, скрытая цель, была полити-
ческой. Кроме того, арбитражные трибуналы 
придают различное значение публичным заяв-
лениям государственных чиновников в СМИ. 
Наконец, принцип соразмерности (пропорцио-
нальности) может сыграть на руку инвестору 
даже в отсутствие четких и недвусмысленных 
публичных заявлений высших должностных лиц. 
Привлечение внимания арбитражного суда ко 
времени событий, связанных с оспариваемыми 
мерами, также может способствовать успеху 
инвестора.

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: инвестиционные спо-
ры, добросовестность, доктрина «полицейских 
полномочий», стандарт доказывания, принцип 
соразмерности (пропорциональности)
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POLICE  POWERS   
IN  THE  SANCTIONS-RELATED   
INVESTMENT  DISPUTES:   
A  TICKET  WHICH  COSTS   
GOOD  FAITH  BEHAVIOR?
INTRODUCTION. This article discusses growing 
popularity of investment arbitration as a forum for re-
solving sanctions-related disputes. The crunch point, 
however, is that so far none of such disputes brought 
before investment tribunals has resulted in the arbitral 
award. Thus, investment arbitration, despite its men-
tioned attractiveness and growing popularity, largely 
remains terra incognita for persons wishing to pursue 
sanctions-related disputes. The authors contribute to 
this emerging discussion providing analysis of relevant 
recent case law. The purpose of this Article is to exam-
ine how investment tribunals have interpreted good 
faith as a requirement for a lawful exercise of police 
powers and to explore how these findings can be used 
in the sanctions-related disputes from an investor’s 
perspective. The choice of this topic is based on the hy-
pothesis that governmental officials of the sanctioning 
state typically accompany the adoption of sanctions 
with public statements that can be used by the sanc-
tioned investors to expose the lack of good faith on the 
part of the sanctioning state and crush the state’s invo-
cation of the police powers. It is these statements that 
may reveal that a sanctioning state, in the words of the 
Eskosol tribunal, acts for ulterior purposes.

MATERIALS AND METHODS. General scien-
tific methods of cognition (analysis, synthesis, in-
duction, and deduction), special legal methods (for-
mal-legal, technical-legal, method of legal analogy), 
comparative legal and primarily case study method 
were used in the presented research. The authors fo-
cus on the probative value that arbitral tribunals 
ascribe to public statements. They also examine oth-
er evidence relied upon by investors to prove the ab-
sence of good faith of the state and, on this basis, to 
distinguish lost cases from successful ones. The forth-
coming analysis will consist of a review of the follow-
ing cases in which the good faith requirement has 
been scrutinized by arbitral tribunals: Marfin In-
vestment Group v. Cyprus, ICSID: Award, 26 July 
2018, Deutsche Bank v. Shri Lanka, ICSID: Award. 
31 October 2012, Casinos v. Argentina, ICSID: 
Award of the Tribunal. 5 November 2021 and So-
dexo v. Hungary, ICSID: Excerpts of Award. 28 Jan-
uary 2019. These cases are chosen because they ana-
lyze good faith as a requirement for the conduct of 
the state receiving investments and they pay suffi-
cient attention to the discussion of the evidence pre-
sented by investors. 
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I. Introduction. Investment arbitration and 
sanctions: can they cross paths?

The emergence of numerous sanctions1 regimes 
has led to the growing popularity of investment ar-
bitration as a forum for resolving sanctions-related 
disputes. 

To illustrate this statement, the authors will give 
two striking examples. The first is the investment 
dispute initiated by Mikhail Fridman in 2024 against 

Luxembourg over the freezing of Mr Fridman’s 
US$15.8 billion in assets2. The sanctions lie at its very 
core as the Grand Duchy of Luxembourg froze Mr 
Fridman’s assets precisely to comply with the Euro-
pean Union’s sanctions. Now the co-founder of Rus-
sia’s Alfa Group is arguing before the ad hoc tribunal 
that the freezing constitutes “a grave injustice” and 
an indirect expropriation that violates Luxembourg’s 
obligations under the investment treaty concluded 
with Union of Soviet Socialist Republics in 19893. 
The amount of compensation requested by Mr Frid-

RESEARCH RESULTS. Presented analysis has 
shown that investment arbitration proceedings do not 
result in elimination of sanctions. Investment treaties 
which serve as a jurisdictional basis for investment ar-
bitration disputes provide for compensation as a pri-
mary remedy. At the same time, investment arbitra-
tion may provide investors with an opportunity to 
obtain compensation from the sanctioning state, or, at 
least, to encourage that state to initiate consultations 
and persuade it to lift sanctions in a friendly manner. 
For those investors who have been unsuccessful in 
achieving the desired outcome through negotiations, it 
is important to consider what “trump cards” or de-
fences the sanctioning state may rise in arbitration. 
Undoubtedly, the main “trump card” is the police 
powers doctrine, which has been deservedly referred to 
as a recognized component of State sovereignty. This 
“component” is invoked by the respondent state in vir-
tually every dispute involving a public interest, such as 
public order or security. To invoke the police powers as 
a defence is a natural, almost intuitive step for a state 
as the doctrine allows for regulation to protect the 
public interest without being held liable for breach of 
international investment obligations to foreign 
investors.
DISCUSSION AND CONCLUSIONS. Authors 
came to the conclusion that states do not possess ex-
tremely broad discretion to interfere with investments 

in the exercise of legitimate regulatory authority. The 
standard of proof for bad faith allegations is clear and 
convincing or cogent evidence. Not only is the stand-
ard important, but also the quantity – the evidence 
must be sufficient. No matter how laudable the goal 
that a host state declares, this fact would not prevent a 
tribunal from finding that a genuine, behind-the-
doors aim was political. Tribunals ascribe different 
weight to public media statements of state officials. 
The principle of proportionality can serve the inves-
tor’s position even in the absence of clear and unam-
biguous public statements from top officials. To draw 
the tribunal’s attention to the timing of the events sur-
rounding the challenged measures may contribute to 
the investor’s success. 

KEYWORDS: Investment disputes, good faith, police 
powers doctrine, standard of proof, principle of pro-
portionality

FOR CITATION: Zavershinskaia D.A., Boklan D.S., 
Police Powers in the Sanctions-related Investment 
Disputes: a Ticket which Costs Good Faith Behav-
ior? – Moscow Journal of International Law. 2025. 
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0049-2025-1-69-82
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1	 The use of the term “sanctions” to denote unilateral restrictive (coercive) measures in this paper is used in an attempt 
to present a consensus definition. From a legal point of view, this term should not be used in international relations, since 
this contradicts the foundations of international law. “Sanctions” can be used in national legal orders, since they have the 
function of punishment, which does not apply to unilateral measures of states [Boklan, Koval 2024:8].
2	 See Russian Oligarch Launches €15bn Lawsuit Against Luxembourg. – Bilaterals.org. 14 August 2024. URL: https://www.
bilaterals.org/?russian-oligarch-launches-eur15bn (accessed date: 9.01.2025).
3	 Agreement between the Governments of the Kingdom of Belgium and the Grand Duchy of Luxembourg, and the Gov-
ernment of the Union of Soviet Socialist Republics, Concerning the Mutual Encouragement and Protection of Investments. 
1989. URL: https://edit.wti.org/document/show/bc883946-ac64-4e50-9b78-8f13137f128e (accessed date: 9.01.2025).
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man exceeds half of Luxembourg’s annual budget for 
20244. The second example is the claim submitted 
before the International Center for the Settlement of 
Investment Disputes (ICSID) by Luxembourg-based 
ABH Holdings against Ukraine5. The dispute arose 
from Ukraine’s nationalization of Sense Bank owned 
by ABH Holdings on the ground that the bank’s in-
direct owners, Mikhail Fridman and Petr Aven, were 
placed under the sanctions regime6. 

The mentioned disputes concern so-called “uni-
lateral restrictive measures” [Olmedo 2023:95], that 
is coercive measures adopted without the United Na-
tions’ approval. These unilateral sanctions, imposed 
by one state on entities/individuals or another state 
outside its jurisdiction, have increasingly been used 
as a foreign policy tool to influence the behavior and 
policies of other states. It is more of a political tool 
[Kritskiy 2016:204]. In the “sanctions” context, ex-
traterritoriality refers to claims by a state to enforce 
purely domestic restrictive acts outside its territory, 
as well as situations where that state makes foreign 
participants in proceedings with a “sanctions” el-
ement liable in its territory [Kritskiy 2021:101]. 
Unilateral sanctions represent a departure from tra-
ditional conceptions of state sovereignty and non-
intervention [Keshner 2015:147], as they extend the 
reach of a country's laws and regulations beyond its 
borders. These measures typically involve trade re-
strictions, financial sanctions, asset freezes, or limi-
tations on specific transactions, aiming to coerce 
or penalize targeted entities or individuals in third 
countries [Boklan, Koval 2024:9]. Unilateral sanc-
tions serve as an effective foreign policy tool used as 
a political signal or to put pressure on another state 
to change its behavior [Boklan, Murashko 2022:144]. 
The present-day discussion on the use of the term 
“unilateral sanctions” to designate unilateral coercive 

measures could be the sign of a new evolution in 
the law of enforcement, even though no consensual 
rules have so far developed in this respect [Miron 
2022:14]. Some scholars indicating the difference be-
tween sanctions imposed by the United Nations Se-
curity Council and unilateral “sanctions” define the 
latter as “restrictive measures” [Beaucillon 2021:6-8]. 
Still, investment arbitration has faced the sanctions 
authorised by the United Nations Security Council 
as well. For instance, Libyan Investment Authori-
ties has launched investment arbitral proceedings 
against Belgium, whose court seised Libyan assets in 
the course of domestic criminal proceedings in Bel-
gium. The attachment of these assets became possi-
ble due to fact that they were deposited in a Belgian 
financial company Euroclear in compliance with the 
United Nationals Security Council sanctions against 
the Gaddafi regime of 20117. The United Nations 
Security Council has the primary responsibility for 
maintaining international peace and security, and it 
can impose sanctions on states or entities that engage 
in activities deemed to be a threat to peace [Ivanova 
2016:185]. This is further evidence of the popularity 
of investment arbitration as a mechanism for resolv-
ing of various sanctions-related disputes. The crunch 
point, however, is that so far none of such disputes 
brought before investment tribunals has resulted in 
the arbitral award. Thus, investment arbitration, de-
spite its mentioned attractiveness and growing pop-
ularity, largely remains terra incognita for persons 
wishing to pursue sanctions-related disputes.

The key thing to know to unravel this uncertainty 
is that investment arbitration proceedings do not 
result in elimination of sanctions. To clarify, invest-
ment treaties which serve as a jurisdictional basis 
for investment arbitration disputes provide for com-
pensation as a primary remedy. At the same time, 

4	 Russian Oligarch Launches €15bn Lawsuit Against Luxembourg. – Luxembourg Times. 14 August 2024. URL: https://www.
luxtimes.lu/luxembourg/russian-oligarch-launches-15bn-lawsuit-against-luxembourg/17751745.html (accessed date: 
9.01.2025).
5	 ICSID: ABH Holdings v. Ukraine. 29 December 2023. – ICSID Case No. ARB/24/1. URL: https://www.italaw.com/cases/11130 
[hereinafter – ABH Holdings v. Ukraine]. 
6	 ABH Holdings Considered the SBU’s Search for Fridman a Guise for the Takeover of Ukraine's Sense Bank. – Forbes. 21 De-
cember 2021. URL: https://www.forbes.ru/milliardery/503001-abh-holdings-scel-rozysk-fridmana-cbu-prikrytiem-dla-
zahvata-ukrainskogo-sense-bank (accessed date: 9.01.2025). See The Law on Amendments to Certain Legislative Acts of 
Ukraine on Improving the Procedure for Withdrawing a Bank from the Market under Martial Law No 3111-IX. 11 April 2023. 
URL: https://itd.rada.gov.ua/billInfo/Bills/Card/41670 (accessed date: 9.01.2025).
7	 ICSID: Libyan Investment Authority v. Kingdom of Belgium. – ICSID Case No. ARB(AF)/23/3. URL: https://www.italaw.com/
cases/11042. See The Libya Observer. Libya Take Legal Action Against Belgium Over Frozen Assets. 9 December 2023. URL: 
https://libyaobserver.ly/economy/libya-take-legal-action-against-belgium-over-frozen-assets (accessed date: 13.01.2025). 
See also Libya’s Wealth Fund Says Belgian Court Lifts Euroclear Asset “Seizures”. – Reuters. 22 January 2025 (accessed date: 
26.01.2025). URL: https://www.reuters.com/business/finance/libyas-wealth-fund-says-belgian-court-lifts-euroclear-asset-
seizures-2025-01-22/ (accessed date: 26.01.2025).
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investment arbitration may provide investors with an 
opportunity to obtain compensation from the sanc-
tioning state, or, at least, to encourage that state to 
initiate consultations and persuade it to lift sanctions 
in a friendly manner. For instance, Qatar Airways 
which challenged in investment arbitration the air, 
sea and land blockade undertook by the UAE, Bah-
rain, Saudi Arabia, and Egypt8, eventually resolved 
the conflict diplomatically while using investment 
proceedings as a leverage. 

For those investors who have been unsuccessful in 
achieving the desired outcome through negotiations, 
it is important to consider what “trump cards” or de-
fences the sanctioning state may raise in arbitration. 
Undoubtedly, the main “trump card” is the police 
powers doctrine which was widely discussed in the 
literature [Melville 2023; Lehmann 2021; Titi 2015; 
Titi 2018; Zamir 2017; Ranjan 2018], and has been 
deservedly referred to as “a recogni[s]ed component 
of State sovereignty”9. In earlier indirect expropria-
tion cases, investment tribunals had tended to focus 
solely on the economic effect of the challenged meas-
ures, without taking into acccount the respondent 
state's intent or the purpose of such measures [Zamir 
2017; Wigati, Amalia 2022]. Tribunals’ reliance on a 
single element of analysis – economic impact – was 
reflected in the name of this approach –  the sole ef-
fects doctrine. The police powers doctine emerged as 
an antagonist to this one-sided view. According to 
this doctrine, a lawful exercise of a state's regulatory 
power does not constitute expropriation giving rise 
for a state's duty to compensate [Zhu 2024]. In or-
der to determine whether the doctrine is legitimately 
invoked, investment tribunals must inquire into the 
purpose underlying the respondent state’s regula-
tion, thus, looking well beyond its economic impact. 
Despite investment tribunals favouring the sole ef-
fects doctrine over the police powers in some recent 
cases [Godinez 2024], since 2000, there has been “a 
‘consistent trend’ in awards and treaty practice in 
differentiating between an exercise of police pow-
ers from an indirect expropriation” that ‘reflects the 

position under general international law”10. Thereby, 
this “component of State sovereignty” is currently in-
voked by the respondent state in virtually every dis-
pute involving a public interest, such as public order 
or security.

II. Police powers doctrine: what “trump cards” 
it hides for the sanctioned investors?

The police powers doctrine is often perceived 
by scholars as “a free ticket for states to evade their 
responsibility towards investors” [Bulut 2022:585]. 
This perception is not completely unfounded. Since 
the SD Myers v. Canada case [UNCITRAL: Partial 
Award. 13 November 2000], arbitral tribunals have 
recognised “the high measure of deference that in-
ternational law generally extends to the right of do-
mestic authorities to regulate matters within their 
borders”11. Plainly speaking, this “deference” implies 
that an arbitral tribunal cannot step into the shoes of 
a national legislator and review its measures de novo 
as if an arbitral tribunal were a national appellate 
court12. This is why the arbitral tribunal’s mandate is 
limited to determining whether the respondent state 
has violated its international obligations. This con-
cept of deference to the decisions of the respondent 
state’s domestic authorities can best be illustrated by 
quoting from the Invesmart v. Czech Republic case 
[UNCITRAL: Award. 26 June 2009]: 

“A decision to revoke a bank’s licence, which takes 
place within a detailed national legal framework that 
includes administrative and judicial remedies, is not 
reviewed at the international law level for its ‘cor-
rectness’, but rather for whether it offends the more 
basic requirements of international law. Numerous 
tribunals have held that when testing regulatory deci-
sions against international law standards, the regula-
tors’ right and duty to regulate must not be subjected 
to undue second-guessing by international tribunals. 
Tribunals need not be satisfied that they would have 
made precisely the same decision as the regulator in 
order for them to uphold such decisions”13. 

8	 Arbitrations Against UAE, Bahrain, Saudi Arabia, and Egypt. – Qatar Airways. 22 July 2020. URL: https://www.qatarai-
rways.com/en/press-releases/2020/July/qatarairwaysarbitrations.html (accessed date: 9.01.2025).
9	 ICSID: Casinos Austria International GmbH and Casinos Austria Aktiengesellschaft v. Argentine Republic. Award. 5 No-
vember 2021. – ICSID Case No. ARB/14/32. Para. 331 [hereinafter – Casinos v. Argentina]. 
10	 See e.g. ICSID: Philip Morris Brands Sàrl, Philip Morris Products S.A. and Abal Hermanos S.A. v. Oriental Republic of Uru-
guay. Award. 8 Juny 2016. – ICSID Case No. ARB/10/7. Para. 295.
11	 UNCITRAL: SD Myers v. Canada. Partial Award. 13 November 2000. Para. 263. 
12	 UNCITRAL: Invesmart v. Czech Republic. Award. 26 June 2009. Para. 501 [hereinafter – Invesmart v. Czech Republic]. 
13	 Ibid. Рara. 501.
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This “high deference” approach gives rise to a 
presumption that the regulatory measures of the re-
spondent’s governmental authorities are lawful14. It is 
the investor that bears the burden of rebutting that 
presumption. Importantly, the standard of proof re-
quired to refute the presumption and, thus, to dem-
onstrate that a state’s regulatory measure falls short 
of its police powers is extremely high, namely clear 
and convincing or conclusive evidence15. As in this 
regard was pointed out in Mondev v. USA [ICSID: 
Award. 11 October 2002], “a State may treat foreign 
investment unfairly and inequitably without necessar-
ily acting in bad faith”16. It is therefore not surprising 
that of many investors who claim that the respondent 
state is guided by political motives rather than by the 
protection of public interest, only few succeeded in 
arbitration on this ground. Furthermore, arbitral tri-
bunals are always on guard against unduly restricting 
the state’s right to regulate. For example, in Charanne 
v. Spain [SCC: Award. 21 January 2016], the tribunal 
concluded that recognising the provision of certain 
guarantees to a limited group of investors as amount-
ing to the creation of legitimate expectations, “would 
impose excessive limitations to the state’s right to 
regulate the economy in the public interest”17. This 
tension between the protection of investor and “the 
legitimate scope of democratic decision-making” is 
indeed a “recurring theme” in investment arbitration 
[Bonnitcha, Williams 2020:77-100].

Nonetheless, despite this seemingly pessimistic 
caveat, the authors dare to suggest that the “police 
powers” ticket is not “out of charge” for the state. 
First, “the fact that a tribunal acknowledges the state’s 
right to regulate does not mean that it will necessar-
ily also find in favour of the respondent” as “no case 
can be decided in abstract” [Titi 2022:26]. Second, 

as discussed below, the high standard of proof for 
bad faith allegations has been met in several cases. 
Finally, to avail itself of the “police powers” benefits, 
a state invoking this doctrine must fulfil several re-
quirements of varying degrees of complexity. One 
of them is to convince the arbitral tribunal that the 
state has acted in good faith towards the investor18. 
This “good faith” requirement has unfairly earned 
little attention in both academic writings and arbi-
tral practice. In particular, investment tribunals have 
considered good faith in the context of the investor’s 
illegitimate conduct in making an investment19, as a 
part of the due process obligation of the state receiv-
ing investments, when analysing instances of fraud, 
corruption, unclean hands and abuse of process 
[Smutny, Polasek 2012:277-296]20. However, good 
faith as a requirement for a lawful exercise of police 
powers remains largely uncovered. Thus, the purpose 
of this Article is to examine how investment tribu-
nals have interpreted good faith as a requirement for 
a lawful exercise of police powers and to explore how 
these findings can be used in the sanctions-related 
disputes from an investor’s perspective. Ahead of the 
curve, we note that in Eskosol v. Italy [ICSID: Award. 
4 September 2020], the tribunal clarified what stands 
for accusations of a state’s bad faith behavior: “an al-
legation that a State acted on a pretext is close to al-
leging that it acted in bad faith”21.

The choice of this topic is based on the hypothesis 
that governmental officials of the sanctioning state 
typically accompany the adoption of sanctions with 
public statements that can be used by the sanctioned 
investors to expose the lack of good faith on the part 
of the sanctioning” state and crush the state’s invoca-
tion of the police powers. It is these statements that 
may reveal that a sanctioning state, in the words of 

14	 See e.g. ICSID: Phillip Morris v. Uruguay. Concurring and Dissenting Opinion of Co-Arbitrator Gary Born.  8 July 2016. – 
ICSID Case No. ARB/10/7. Para. 141: “This observation reflects the presumptive lawfulness of governmental authority under 
customary international law, as well as respect for a state’s sovereignty, particularly with regard to legislative and regulatory 
judgments regarding its domestic matters. Or, as another tribunal noted, a state would not violate its obligations towards an 
investor if the government authorities made “a decision which is different from the one the arbitrators would have made 
if they were the regulators”; “arbitrators are not superior regulators” and “they do not substitute their judgment for that of na-
tional bodies applying national laws”.
15	 See Casinos v. Argentina.
16	 ICSID: Mondev v. United States of America. Award, 11 October 2002. – ICSID Case No. ARB(AF)/99/2. Para. 116.
17	 SCC: Charanne B.V. and Construction Investments S.A.R.L. v. Kingdom of Spain. Award. 21 January 2016. – SCC Case No. 
062/2012. Para. 497.
18	 See e.g. ICSID: Marfin Investment Group Holdings S.A., Alexandros Bakatselos and others v. Republic of Cyprus, Award. 
26 July 2018. – ICSID Case No. ARB/13/2. Para. 826 [hereinafter – Marfin Investment Group v. Cyprus].
19	 Marfin Investment Group v. Cyprus. Para. 830. 
20	 The “Bona fide” (Good faith) Principle. – Jus mundi. 23 September 2024. URL: https://jusmundi.com/en/document/publi-
cation/en-bona-fide-principle# (accessed date: 13.01.2025); [Smutny, Polasek 2012:277-296]. 
21	 ICSID: Eskosol S.P.A. in Liquidazione v. Italy. Award. 4 September 2020. – ICSID Case No. ARB/15/50. Para. 386.
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the Eskosol tribunal, acts for ulterior purposes. For 
example, in the aforementioned ABH Holdings v. 
Ukraine, the sanctioning state allegedly launched a 
“concerted smear campaign” against the expropri-
ated bank, where Ukrainian governmental officials, 
including the head of the National Bank of Ukraine, 
stated that “the Russian market is toxic, and their 
money is poisonous”, and that “the presence on the 
market of [Russia]... poisons even those businesses 
that are not directly related to Russia”22. In the claim-
ant’s view, these statements demonstrate that the 
genuine intention of the sanctioning state was to 
drive the investor out of the market, and not the safe-
guarding of the banking system23. 

Thus, the authors will focus on the probative val-
ue that arbitral tribunals ascribe to public statements. 
The authors will also examine other evidence relied 
upon by investors to prove the absence of good faith 
of the state and, on this basis, to distinguish lost cases 
from successful ones. The forthcoming analysis will 
consist of a review of the following cases in which 
the good faith requirement has been scrutinised by 
arbitral tribunals: Marfin Investment Group v. Cyprus 
[ICSID: Award, 26 July 2018], Deutsche Bank v. Shri 
Lanka [ICSID: Award. 31 October 2012]24, Casinos v. 
Argentina [ICSID: Award of the Tribunal. 5 Novem-
ber 2021]25 and Sodexo v. Hungary [ICSID: Excerpts 
of Award. 28 January 2019]26. These cases are cho-
sen because they analyse good faith as a requirement 
for the conduct of the state receiving investments 
and they pay sufficient attention to the discussion of 
the evidence presented by investors. Nonetheless, it 
should be noted that some of the mentioned cases 
have been criticised by scholars. Where appropriate, 
the authors will touch upon the reasons for such crit-
icism and discuss its objectivity. General conclusions 
on the mentioned cases will be presented in the final 
part of this article. 

III. Good faith requirement for a lawful exer-
cise of the police powers doctrine: analysis of arbi-
tral tribunals

1. Marfin Investment Group v. Cyprus [ICSID: 
Award, 26 July 2018]

Marfin Investment Group v. Cyprus revolved 
around the measures taken by the Cypriot authori-
ties during the Eurozone crisis against a bank owned 
by one of the claimants (“the Bank”). The disputed 
measures consisted of the removal of the Bank’s sen-
ior management and the introduction of the recapi-
talization programme which resulted in the nation-
alisation of the Bank. 

The claimants argued that all these measures cu-
mulatively and individually constituted an unlawful 
creeping expropriation of their investment in Cyprus 
and a violation of the fair and equitable treatment. 
Notably, the claimants’ argument was that Cyprus 
had acted in bad faith generally by intentionally na-
tionalising the Bank, as well as on specific instances, 
such as when Cyprus removed the senior manage-
ment of the Bank for allegedly political reasons. Cy-
prus’ principal position in this respect boiled down 
to the “protect[ion of] the health of Cyprus’ financial 
system during a time of profound economic crisis”27. 
In Cyprus’ view, the alleged measures constituted a 
legitimate exercise of its police powers. The claim-
ants, in turn, argued that Cyprus had deliberately 
taken advantage of the economic crisis to nationalise 
the Bank28. It follows that the allegations that Cyprus 
failed to act in good faith were at the heart of the 
claimants’ submission29. 

The tribunal began the analysis of the case by af-
firming that “a distinction exists between the reason-
able bona fide exercise of police powers, which does 

22	 ABH Holdings v. Ukraine. Claimant’s Request for Arbitration. Para. 67(iv).
23	 Ibid. Para. 66: “Throughout 2022 and 2023, the State undertook what can only be described as a concerted smear 
campaign against the Bank, with various State officials making public statements that the Bank was associated with Russian  
hostilities and drumming up public support for the nationalisation of the Bank, and making clear that it was the State’s intention 
to do so”.
24	 ICSID: Deutsche Bank AG v. Democratic Socialist Republic of Sri Lanka. Award. 31 October 2012. – ICSID Case No. ARB/09/2 
[hereinafter – Deutsche Bank v. Shri Lanka].
25	 ICSID: Casinos Austria International GmbH and Casinos Austria Aktiengesellschaft v. Argentine Republic. Award. 5 No-
vember 2021. – ICSID Case No. ARB/14/32 [hereinafter – Casinos v. Argentina]. 
26	 ICSID: Sodexo Pass International SAS v. Hungary. Excerpts of the Award. 28 January 2019. – ICSID Case No. ARB/14/20 
[hereinafter – Sodexo v. Hungary].
27	 Marfin Investment Group v. Cyprus. Para. 830.
28	 Ibid. Para. 825. 
29	 Ibid. Para. 832. 
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not amount to a compensable taking, and indirect 
expropriation”30. The tribunal went on to explain that 
in order to find whether a state exercises its police 
powers in good faith, it is necessary to examine “the 
nature and the purpose of the State’s action”31.

Unfortunately for the claimants, “the nature and 
the purpose” of Cyprus’ measures did not raise the 
tribunal’s concerns. The main reason for this was that 
the allegations of Cyprus’ bad faith were supported 
solely by evidence that the tribunal assessed as “cir-
cumstantial” and, thus, not meeting the “convincing 
evidence” standard of proof32. Specifically, the claim-
ants relied on the following evidence to show “over-
arching plan [of Cyprus] to nationalise [the Bank]”:

–	 Minutes of the Cypriot Cabinet meeting held 
on the Eve of the Eurozone summit. The minutes reflect 
the discussion of a draft of the Financial Crisis Man-
agement Law which allowed for state intervention 
in banks, including by appointing new management 
and acquiring ownership of the bank in exchange for 
investment support. This draft, which subsequently 
became the current legislation, was used against the 
Bank in this case. The claimants relied on those parts 
of the minutes which specifically mentioned the 
Bank’s opposition to the passage of the draft law and 
the name of Mr Vgenopoulus, the then Chairman of 
the Bank, as an individual “that to be relieved” if the 
law would not be passed. The claimants also relied 
on those excerpts of the minutes that discussed na-
tionalisation of Cypriot banks as a primary purpose 
of this draft law. All the referred excerpts, in claim-
ants’ view, evinced “the intent to nationalise Cypriot 
banks…by removing top management”33. This did 
not persuade the tribunal which stated that “the min-
utes only reflect a discussion of the options available 
to the Government under the then draft of the Man-
agement of Financial Crises Law for intervention in 
troubled banks upon the latter’s request”34;

–	 The testimony of the then Minister of Finance 
indicating that he had prior knowledge of the removal 
of the bank's top management. However, the tribu-
nal decisively rejected the testimony as “the lack of 

opposition to the decision [to remove the top man-
agement of the Bank] … cannot be equated with the 
existence of a conspiracy to expropriate the Bank be-
tween the two officials in the country”35;

–	 The “Secret report” prepared at the instruc-
tions of the President of Cyprus which, as the tribu-
nal observed, contained “a bold claim” that the then 
Minister of Finance “had prepared on behalf of the 
government the plan for nationali[s]ing the [B]
ank”36; 

–	 An email from the bank's then chairman to 
the bank's majority shareholder, which the tribunal 
did not analyse in detail, only briefly noting that the 
Bank's chairman's position could not be indicative of 
Cypriot intent.

All of the evidence referred to was rejected be-
cause none of it proved that there was a conspiracy 
among governmental officials to acquire the Bank for 
ulterior motives. Rejecting this evidence due to its 
low probative value, the tribunal proceeded to exam-
ine each of the measures challenged by the investors. 
For example, the removal of senior management has 
been analysed through the lens of each of the cri-
teria for the legitimate exercise of police power. In 
general, the tribunal recognised that “had been re-
moval… not based on objective considerations, the 
Tribunal may well have found a breach of the Treaty 
obligations”37. However, the existence of objective 
considerations does not exhaust the analysis. There 
should have been “clear and convincing evidence” 
that the Central Bank of Cyprus acted improperly or 
arbitrarily38. Unfortunately, the arbitral tribunal did 
not specify what “convincing” evidence it expected 
from the claimants. We can only refer to the contrary, 
namely, to the evidence that the claimants submit-
ted to demonstrate Cyprus’ intent to nationalise the 
Bank. It was: 

–	 Public statements of the Governor of the 
Central Bank of Cyprus that “if there was stronger 
political support, this [removal of Mr. Vgenopoulos] 
would have been a risk which the regulator could 
have taken”39;

30	 Marfin Investment Group v. Cyprus. 828. 
31	 Ibid. Para. 828. 
32	 Ibid. Para. 838. 
33	 Ibid. Para. 848. 
34	 Ibid. Para. 840.
35	 Ibid. Para. 854. 
36	 Ibid. Paras. 1344-1345.
37	 Ibid. Para. 931. 
38	 Ibid. Para. 937. 
39	 Ibid. Para. 927. 
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–	 The correspondence between Central Bank 
of Cyprus and the Bank which, in claimants’ view, 
did not reveal any objective reasons for removal of 
the Bank’s top management. Remarkably, the tribu-
nal managed to discern eight reasons for such a re-
moval from that single letter40. 

Nevertheless, at least the following can be in-
ferred from the above-mentioned observations of 
the arbitral tribunal. If the Claimants had succeeded 
in proving that the Central Bank of Cyprus did not 
have sufficient grounds to remove the senior man-
agement because, for example, it had acted effectively 
and had not contributed to the economic collapse of 
the Bank, this might have convinced the arbitral tri-
bunal. However, this did not happen. 

2. Deutsche Bank v. Sri Lanka [ICSID: Award. 31 
October 2012]

In Deutsche Bank v. Sri Lanka, good faith ap-
peared in the context of Sri Lanka’s obligation to 
accord fair and equitable treatment to the investor 
and not to unlawfully expropriate the investment. 
Notably, the award was accompanied by a dissenting 
opinion of Makhdoom Ali Khan which discussed the 
probative value of public statements in arbitration 
and criticised the tribunal’s approach to this issue 
in that case. The key observations of this dissenting 
opinion will be explored in details below.

The background of the dispute is as follows. Cey-
lon Petroleum Corporation (“CPC”), a wholly state-
owned oil company, entered into hedging agree-
ments with several local and foreign banks, including 
Deutsche Bank, in 2008 to protect Shri Lanka from 
the effects of the oil price spike. After the oil prices 
began to fall, Deutsche Bank exercised its right to 
terminate the hedging agreement, leaving CPC with 
an outstanding debt. Against this backdrop, the CPC 
and the banks involved in this hedging program have 
been heavily criticised by the Sri Lankan media and 
politicians and even accused of corruption. Several 
individual petitioners went further and successfully 
challenged before the Supreme Court the authority 
of the CPC to enter into hedging agreements and 
of the competence of the CPC Chairman to execute 
them himself. As a result of that, the court ordered 
the suspension of all the payments under the hedg-
ing agreements and the commencement of an in-

vestigation into the hedging agreements. Before the 
results of the investigation became publicly known, 
the Central Bank of Sri Lanka informed the manage-
ment of Deutsche Bank that the bank failed to com-
ply with the proper procedures in executing hedging 
agreements. It was this fact, in particular, that gave 
the claimant the ground to argue that investigation 
into the hedging agreements was conducted in bad 
faith since its outcome “was a foregone conclusion”, 
and the genuine motivation of the Governor of the 
Central Bank of Sri Lanka was to exonerate the gov-
ernmental authorities pressured by the media for en-
tering into a “disastrous agreement”. Deutsche Bank 
thus challenged both the Central Bank’s and the Su-
preme Court’s measures in arbitration and argued, 
inter alia, that they were not bona fide. In setting out 
its allegations, the claimant laid particular emphasis 
on the timing of the events surrounding the said in-
vestigation. In particular, the claimant relied on the 
fact that only a week before the investigation began, 
the Governor of the Central Bank instructed the CPC 
to suspend outstanding payments to Deutsche Bank.

The tribunal dismissed Shri Lanka’s argument 
about host state’s “extremely broad discretion to 
interfere with investments in the exercise of ‘legiti-
mate regulatory authority’”41. With respect to the in-
terim order of the Supreme Court by which all the 
outstanding payments from CPC to Deutsche Bank 
were suspended, the tribunal noted that the order 
was only five-page long, issued just in 48 hours, satis-
fied all the claims based on the “extremely limited” 
evidence without even hearing from the banks af-
fected by the order. The tribunal also relied on the 
public statements made by Chief Justice Silva who 
presided over the hearing. In particular, the Chief 
Justice stated: “the Government was forced to comply 
with the hedging agreements. We will stop that on a 
judicial order, just pass on to benefit to the people. 
The Government said you stop the hedging agree-
ments we won’t pass on the benefit”. The Chief Justice 
further stated that “internationally, Sri Lanka had no 
defence to present in the arbitration proceedings, 
that it was a difficult fight”42. The tribunal inferred 
from these statements that “the decision was issued 
for political reasons”43.

In sum, the tribunal devoted two pages to the 
analysis of the claimant’s bad faith allegation with 
respect to Sri Lanka’s investigation. On these two 

40	 Marfin Investment Group v. Cyprus. 945. 
41	 Deutsche Bank v. Shri Lanka. Para. 522.
42	 Ibid. Para. 479.
43	 Ibid. Para. 479.
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pages the tribunal reiterated the facts thrown by the 
claimant and abruptly came to the conclusion that 
“the Governor had obviously decided that the pay-
ments to the banks should be stopped and that from 
the moment he reali[s]ed he could not achieve this 
result by way of an order he had to do it by means of 
an investigation”44.

Arbitrator Makhdoon Ali Khan in his Dissent-
ing Opinion seriously questioned the probative value 
of the statements of the former Chief Justice of the 
Supreme Court to which the tribunal referred to im-
pute a bad faith to the respondent45. In this respect, 
the arbitrator highlighted that the standard of proof 
for bad faith allegations is “cogent and credible evi-
dence”, while the analysis to discharge this standard 
must be “rigorous”46: 

“In any event, relying solely on such contested 
evidence to impute bad faith to the highest court of 
a country does not meet the standard for rigorous 
analysis and reasoning that should be the sine qua 
non for any international tribunal recording such a 
damaging finding about the Supreme Court of a Sov-
ereign State”47.

Arbitrator affirmed that a “high measure of defer-
ence” to the decisions of domestic authorities exists 
giving rise to the presumption that their conduct is 
proper and in good faith. This presumption cannot 
be rebutted with “subjective view”48 inferred from an 
Internet newspaper run by a person for whom war-
rant was issued by Interpol.

In addition to questioning the tribunal’s reliance 
on this interview, arbitrator called into question its 
content and the overall context. This way arbitra-
tor concluded that “political nature” of the Supreme 
Court’s decision was in fact the Court’s involvement 
in the matter of public concern triggered by the high 
taxes that the Treasury officials heightened to meet 
the claims arising out of the hedging agreement. It 
is not surprising that the Chief Justice as the judge 
of the highest court in the country considered do-
mestic courts a more suitable forum to resolve this 
issue. Thus, in arbitrator’s view, there was no ground 
to believe that “[the Court’s] intervention was moti-
vated by any behind the scenes dialogue or by politi-
cal considerations”49.

3. Casinos v. Argentina [ICSID: Award of the Tri-
bunal. 5 November 2021]

Casinos v. Argentina arose from the revocation of 
the investor’s 30-year licence for operation of gaming 
facilities and lottery activities. In the investor’s view, 
the revocation of the licence constituted an unlawful 
indirect expropriation, one of the milestones of the 
respondent’s comprehensive campaign to oust the 
claimant from the market and replace with domestic 
enterprises. 

The Tribunal agreed should this discrimina-
tory plan be proved, this would indeed constitute 
an act of bad faith rendering the respondent’s ex-
ercise of police powers unlawful50. At the same 
time, having proclaimed the “conclusive evidence” 
standard of proof (the one which tribunals rou-
tinely choose when dealing with bad faith allega-
tions), the tribunal decisively rejected the evidence 
submitted by the investor as “insufficient”. To prove 
that since 2007 when the new governor took new 
office the claimant was being constantly harassed, 
the claimant, in particular, submitted the following  
arguments: 

1)	 in 2008, the government replaced fixed 
licence fee by the dynamic fee depending on the 
claimant’s income. As a result, the financial burden 
on the claimant increased;

2)	 VideoDrome, an Argentine gaming opera-
tor, sent a letter to the Argentinian regulator offering 
to take over some of the claimant’s operations on the 
terms more favorable to respondent. This happened 
two weeks before the investigations that led to the 
revocation of the licence. After the licence was re-
voked, VideoDrome received the claimant’s licence 
exactly on those conditions it proposed in the letter 
earlier;

3)	 The Governor publicly announced the rev-
ocation of the claimant’s licence 40 minutes after-
wards disregarding the claimant’s right to challenge 
the revocation of the licence before administrative or 
judicial bodies. The Governor then simply repeated 
the regulator’s allegations which pointed to a politi-
cal nature of the revocation;

44	 Deutsche Bank v. Shri Lanka. 483.
45	 Ibid. Dissenting Opinion of Makhdoom Ali Khan. Para. 107.
46	 Ibid. Para. 108.
47	 Ibid. Para. 113.
48	 Ibid. Para. 106.
49	 Ibid. Para. 111.
50	 Casinos v. Argentina. Para. 360.
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4)	 The Minister was quite explicit in stat-
ing that the fees should be increased (he even pin-
pointed a social project which would be funded at 
the expense of the increase) and until the company is 
found liable for a breach of the licence, the only way 
to reconsider the fee is to renegotiate. 

Ultimately, the tribunal qualified these arguments 
as “circumstantial” evidence, and therefore insuf-
ficient to infer any bad faith motives on the part of 
the respondent. Nonetheless, this did not prevent 
the Tribunal from finding that the respondent had 
acted in bad faith, yet, on a different legal basis – the 
principle of proportionality. In concluding that the 
principle of proportionality was not respected, the 
tribunal took into account the following factors:

1)	 three investigations by the respondent did 
not establish any serious violations by the investor 
that could serve as a ground for a revocation of the 
licence;

2)	 the respondent failed to adopt less intrusive 
measures against the investor before revoking the li-
cence. The respondent also failed to warn the inves-
tor in advance about the revocation and did not offer 
to eliminate violations;

3)	 There was no urgency that could prompt 
the revocation of the claimant’s licence because the 
claimant complied with Argentinian law. 

Thus, the Tribunal concluded: “After having 
known and accepted for such a long time these three 
operators, ENREJA could not in good faith, with-
out any warning and without possibility to amend 
matters, take the most drastic sanction of revoking  
ENJASA’s license”51.

4. Sodexo v. Hungary [ICSID: Excerpts of Award. 
28 January 2019]

Sodexo v. Hungary arose from Hungarian tax leg-
islation that gave preferential treatment to a Hungar-
ian state-owned company to the detriment of private 
operators like Sodexo. The approach of the Sodexo 
tribunal was different from the one in the Casinos v. 
Argentina [ICSID: Award of the Tribunal. 5 November 
2021]. Remarkably, the tribunal devoted less than five 
pages to discussion of the bona fide requirement in 
contrast to extensive analysis in Casinos v. Argentina 
[ICSID: Award of the Tribunal. 5 November 2021]. 
Although the tribunal quite tentatively declared that 

“object, context and intent” of the measures shall be 
explored52, in practice, the tribunal discerned the 
intent of the Respondent’s governmental officials 
though their multiple statements in the media. Those 
statements of the ministers and other senior officials 
unambiguously revealed that they wanted the vouch-
er system to be state-owned rather than involve 
French issuers. In this regard, the tribunal stated that 
“Many politicians and ministers stated their goal for 
profits from the voucher system to remain in Hun-
gary, for the voucher system to be state-owned rather 
than involve French issuers, and for foreign compa-
nies to no longer profit from the voucher system”53. 

The fact that the prima facie declared goal of Hun-
garian legislation was laudable, i.e. to provide healthy 
meals to the Hungarian population, did not stop the 
tribunal from finding that the genuine, leading, aim 
was discriminatory. The tribunal also considered that 
Hungarian officials rejected the investor’s attempts to 
negotiate and find a compromise before the reform 
was enacted. Hence, the spirit of proportionality 
from the Casinos tribunal is also reflected in this case.

IV. Conclusions: the key observations from the 
arbitral tribunal’s practice for subsequent use in 
the sanctions-related disputes

The purpose of this Article from the outset was 
to examine how arbitral tribunals treat evidence sup-
porting allegations of bad faith in the context of the 
police powers, for subsequent use in the sanctions-
related disputes. Provided analysis leads authors 
to the following conclusions. Despite the tribunals 
unanimously recognise high deference to the deci-
sions of domestic authorities of the host state, as was 
observed by the Deutsche Bank tribunal, states do not 
possess “extremely broad discretion to interfere with 
investments in the exercise of ‘legitimate regulatory 
authority’”. In addition, the standard of proof for bad 
faith allegations is clear and convincing or cogent ev-
idence. Not only is the standard important, but also 
the quantity – the evidence must be sufficient. Tri-
bunals regularly treat the evidence presented by in-
vestors as “circumstantial”. Nonetheless, an investor’s 
chances of meeting the standard increase if he or she 
bases the evidence on “objective considerations”. Re-
call that in Marfin v. Cyprus, the arbitral tribunal em-
phasised: if the investors had demonstrated objective 

51	 Casinos v. Argentina. 391.
52	 Sodexo v. Hungary. Para. 272.
53	 Ibid. Para. 280.



81

Daria A. Zavershinskaia, Daria S. Boklan INTERNATIONAL ECONOMIC LAW

Moscow  Journal  of  International  Law   •  1  •  2025

facts of non-involvement of the bank’s senior man-
agement in its collapse, the removal of that manage-
ment by Cyprus would have been recognised as un-
lawful. However, in that case it was the Central Bank 
of Cyprus that “relied on objective factors” and con-
cluded that the bank’s management was at least par-
tially responsible for the bank’s liquidity crisis and, 
thus, lawfully removed the management. No mat-
ter how laudable the goal that a host state declares, 
this fact would not prevent a tribunal from finding 
that a genuine, behind-the-doors aim was political. 
For instance, in Sodexo v. Hungary, the tribunal un-
veiled Hungarian genuine goal for discrimination of 
Sodexo disguised under the protection of the public 
health. In addition, tribunals ascribe different weight 
to public media statements of state officials. For in-
stance, in Sodexo v. Hungary, the existence of multi-
ple public statements was sufficient for the tribunal 
to discern the absence of good faith on behalf of re-
spondent state. In Deutsche Bank v. Shri Lanka, the 
official statements of the Chief Justice of the Supreme 
Court became one of the key, though not the only, 

pieces of evidence that proved Shri Lanka’s political 
motivation. Remarkably, those statements were very 
clear as they did not provide for a double meaning 
and made by senior officials at the minister’s level. 
To recall, the Chief Justice explicitly stated that the 
government prejudged the court’s decision. To the 
contrary, in Marfin v. Argentine, the statements cit-
ed by the claimants were rather ambiguous and al-
lowed only for very cautious inferences. On top of 
that the principle of proportionality can serve the 
investor’s position even in the absence of clear and 
unambiguous public statements from top officials. In 
Casinos v. Argentina, the tribunal rejected the inves-
tor’s evidence as circumstantial, though, nonetheless, 
concluded that the Argentinian authority acted in 
bad faith based on the proportionality principle: it 
adopted the most drastic measures without a prior 
notification and without a possibility to remedy the 
investor’s violation of legislation. Alomgside with 
that drawing the tribunal’s attention to the timing of 
the events surrounding the challenged measures may 
contribute to the investor’s success.
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ЗАРУБЕЖНЫЙ  ОПЫТ  ПРАВОВОГО   
РЕГУЛИРОВАНИЯ  ИНВЕСТИЦИОННОЙ  
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
ВВЕДЕНИЕ. Одним из главных драйверов раз-
вития индустрии инвестиционных фондов 
в  Европе стали организации коллективного 
инвестирования в обращаемые ценные бумаги 
(далее – ОКИОЦБ), число которых в настоящее 
время превышает 35 тысяч, а сумма активов 
в их управлении составляет немногим больше 
9,5 трлн евро. ОКИОЦБ – это один из главных 
игроков на европейском инвестиционном рынке, 
их значительное влияние на развитие европей-
ской экономики проявляется на протяжении 
нескольких десятилетий. Выявление основных 
правовых причин высокой эффективности ука-
занных организаций коллективного инвестиро-
вания является ключевой целью исследования. 
Для ее достижения необходимо решить следу-
ющие задачи: 1) изучить правовые основания 
деятельности ОКИОЦБ на разных этапах раз-
вития и оценить основные правила, которые 
лежат в основе их деятельности; 2) определить 
специфику функционирования данных субъек-
тов коллективного инвестирования на совре-
менном этапе.
МЕТОДЫ И МАТЕРИАЛЫ. Помимо общенауч-
ных (анализ, синтез, индукция, дедукция и пр.), 
в процессе исследования также использовались 
следующие специально-научные методы: исто-
рико-правовой, формально-юридический, а так-
же технико-юридический методы, детермини-
ровавшие логику повествования, содержание 
и научную достоверность настоящей статьи. 

Представленная ниже оценка законодательных 
актов, прочих правовых актов институтов Ев-
ропейского союза (далее – ЕС), белых книг, а так-
же официальных документов CESR и ESMA опи-
рается на российскую и зарубежную доктрину 
главным образом в части, касающейся катего-
ризации различных видов фондов ОКИОЦБ.
РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ. Наибо-
лее значимые выводы исследования сводятся 
к  следующему: 1) в ЕС действует детально 
разработанный свод правил, регулирующих 
деятельность ОКИОЦБ; 2) созданы условия 
для справедливой конкуренции между ОКИОЦБ 
на уровне ЕС, а также между данными органи-
зациями и различными видами фондов, действу-
ющих в США; 3) обеспечена эффективная и еди-
нообразная защита прав инвесторов; 4) сняты 
ограничения в отношении свободного перемеще-
ния ОКИОЦБ в пределах ЕС.
ОБСУЖДЕНИЕ И ВЫВОДЫ. Правовые ос-
нования деятельности ОКИОЦБ постоянно 
совершенствуются и представляют собой хо-
рошо проработанный свод юридических норм. 
Высокая степень зрелости правовой базы опре-
деляется не только значимостью ОКИОЦБ 
для европейской экономики, но и тем, что ука-
занные фонды коллективных инвестиций при-
влекают денежные средства большого числа 
розничных инвесторов, а значит, требуются 
дополнительные гарантии защиты прав и ин-
тересов последних.
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FOREIGN  EXPERIENCE  IN  THE  LEGAL   
GOVERNANCE  OF  INVESTMENT  ACTIVITIES
INTRODUCTION. One of the catalysts of the devel-
opment of the European investment fund industry has 
been the inception of the undertakings for collective 
investment in transferable securities (UCITS), the 
number of which currently exceeds 35,000 funds, who 
manage assets worth more than 9,5 trillion euros. 
UCITS are central to the European investment market 
with their substantive impact on the European econo-
my having been evident for several decades. The iden-
tification of the legal factors contributing to the high 
efficacy level of these undertakings constitutes the pri-
mary objective of the research. To achieve this goal, the 
following tasks shall be addressed: 1) to examine the 
legal framework governing the activities of UCITS 
schemes at various stages of its development, so as to 
estimate the fundamental rules underpinning their 
operations; 2) to determine the specifics of the func-
tioning of the collective investment vehicles under con-
sideration in terms of modern legislation. 
MATERIALS AND METHODS. Apart from gener-
al scientific methods (analysis, synthesis, induction, 
deduction, etc.), the specific methods employed within 
the research are as follows: historical-legal, formal-le-
gal and technical legal methods, which determined the 
logical structure, content and scientific integrity of this 
article. The assessment of legislation, other legal acts of 
EU institutions, white papers, so as official documents 

of CESR and ESMA presented below is based on Rus-
sian and foreign doctrine, mainly in terms of categori-
zation of various types of UCITS schemes.
RESEARCH RESULTS. The most significant find-
ings of the research are summarized hereinbefore. 
1. The European Union has implemented a compre-
hensive compendium of rules governing the activities 
of UCITS. 2. Conditions ensuring fair competition 
among UCITS at the EU level, as well as between 
these schemes and different types of funds operating in 
the US have been established. 3. Effective and uniform 
protection of investors has been provided. 4. Restric-
tions imposed on the free movement of UCITS within 
the EU have been eliminated.
DISCUSSION AND CONCLUSIONS. The legal 
framework for UCITS funds, which embodies a com-
prehensive set of rules, is continuously evolving. The 
high level of maturity of the regulatory framework for 
UCITS is determined not only by their significance to 
the European economy, but also because the collective 
investment schemes, in general, raise capital from re-
tail investors. It requires additional safeguards to pro-
tect the latter’s rights and interests.

KEYWORDS: law, integration, investment activity, 
investment law, collective investment schemes, UCITS, 
European Union
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1. Introduction

For decades, the undertakings for collective in-
vestment in transferable securities (UCITS) have 
played a prominent role in the European collective 
investment market. These undertakings allow for the 
financing of economic development of the EU Mem-
ber States and, due to their reliability, have become 
a popular choice for numerous investors, including 
those from third countries. Several years before the 
global economic and financial crisis of 2008-2009, 
UCITS funds (as of 2006) accounted for 74 % of all 
collective investment schemes in Europe1. Currently, 
their number exceeds 35 thousand2 funds in opera-
tion with a total asset value being slightly over 10 tril-
lion euros3.

2. Legal Basis and Key Stages in the Evolution 
of the Legal Framework for UCITS Funds

In the European Union, the legal basis for the ac-
tivities of UCITS is notable for its comprehensive na-
ture. To date, six revisions of the original legal act of 
1985 – Council Directive 85/611/EEC of 20 Decem-
ber 1985 on the coordination of laws, regulations and 
administrative provisions relating to undertakings 
for collective investment in transferable securities 
(UCITS) – which underpinned the legal governance 
of these collective investment entities, have been 
passed, thus, significantly contributing to the devel-
opment of the investment fund industry in Europe.

The primary objective of the initial stage of the re-
form (1993–1994) was to grant a European passport 
to UCITS depositaries. The concept of “European 

passport” stands for the compendium of rules, which 
entitle the EU single market for financial services 
(SMFS) participants to provide cross-border activi-
ties without hindrance once they have obtained a 
relevant authorization. Notwithstanding the fact that 
the issuance of a special permit, which is essentially 
an administrative act, falls within the purview of the 
national supervisory bodies, the legal validity of such 
document is recognized across all Member States 
[Chetverikov 2024:228]. The introduction of the 
European passport for UCITS funds became one of 
the crowning achievements of the Directive 85/611/
EEC, since this concept paved the way for the estab-
lishment of the European single market for invest-
ment funds, which entailed the creation of a deposi-
tary services sub-sector at the EU level. Additionally, 
it was suggested to expand the scope of the Directive 
85/611/EEC to cover funds of funds, money market 
funds, cash funds and master-feeder funds. Despite 
the fact that these modifications proposed by the 
Commission during the first stage may not appear 
to be significant, the EU Member States considered 
them to be quite ambitious. As a result, the legislative 
act amending the provisions of the Directive 85/611/
EEC was not adopted.

The second phase (1998–2001) was marked by the 
Commission submitting two proposals amending 
the 1985 Directive. In 2001, these were adopted as 
two directives: 1) the Directive governing the activi-
ties of UCITS management companies (MC), pro-
viding them with the access to the SMFS and estab-
lishing a uniform simplified prospectus4; and 2) the 
Directive, which provisions increased the number of 
funds falling under the definition of UCITS through 
the expansion of asset types such undertakings could 

1	 White paper on enhancing the single market framework for investment funds (Brussels, 15.11.2006). – COM (2006) 686.
2	 EFAMA: Quarterly Statistical Release. Trends in the European Fund Industry in the Fourth Quarter of 2023 & Results 
for the Full Year of 2023. Brussels, March 2024. P. 22. URL: https://www.efama.org/sites/default/files/Quarterly%20Statisti-
cal%20Release%20Q4%202023.pdf?clckid=964f1ecb (accessed date: 10.12.2024).
3	 ECB: Total Assets Held by UCITS Funds in the Euro Area (Stock), Euro area (Changing Composition), Quarterly (19 No-
vember 2024). URL: https://data.ecb.europa.eu/data/datasets/ IVF/IVF.Q.U2.N.TC.T00.A.1.Z5.0000.Z01.E?clckid=fca17d07 
(accessed date: 09.12.2024).
4	 Directive 2001/107/EC of the European Parliament and of the Council of 21 January 2002 amending Council Directive 
85/611/EEC on the coordination of laws, regulations and administrative provisions relating to undertakings for collective 
investment in transferable securities (UCITS) with a view to regulating management companies and simplified prospec-
tuses. – OJ L 41. 13.2.2002. P. 20-34.

FOR CITATION: Kachalyan V.A. Foreign Experi-
ence in the Legal Governance of Investment Activi-
ties. – Moscow Journal of International Law. 2025. 
No. 1. P. 83–95. DOI: https://doi.org/10.24833/0869-
0049-2025-1-83-95
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invest in5. A major portion of amendments proposed 
by the Commission were incorporated into two 2001 
directives; however, the introduction of a European 
passport for MCs proved to be an extremely conten-
tious issue. One could argue that such passport was 
ipso-facto granted to the aforementioned companies, 
nevertheless, the harmonization in this area neces-
sitated the formation of the exhaustive list of services 
that could be provided by MCs.

In course of stage three of the reform (2008–2009), 
as a result of global economic and financial crisis, 
the UCITS legal framework underwent substantial 
changes. Austerity policies pursued by various Mem-
ber States of the EU affected the overall confidence in 
the financial services market of the Union leading to 
a swift response from investors, who withdrew their 
funds en masse from the establishments under con-
sideration. The resulting losses for UCITS sub-sector 
were dramatic, with a total of approximately 335 bil-
lion euros being withdrawn. As some scholars have 
rightly noted, the long-term economic progress of 
most nations was largely disrupted and undermined 
by the 2008 financial crisis [Krugman 2008:184]. Un-
derstanding events that occurred during this period 
is essential, not only because they triggered a recon-
figuration of the economy on a global scale, but also 
because, having induced certain implications for the 
integration process within the EU, such events cata-
lyzed the development of the SMFS.

It was during the aforementioned timeframe that 
the Commission tabled the proposal6, which recon-
sidered the legal framework for UCITS fundamen-
tally. The alterations proposed were conventionally 
classified by the Commission into two categories: 
1) improvements of the provisions of UCITS Direc-
tive in force; and 2) those aimed at the implementa-
tion of new market freedoms. The first group includ-
ed modifications as to the simplification of UCITS 
prospectus, facilitation of notification procedure 

designed to inform the host Member States of the 
UCITS intention to carry out its activities in their 
jurisdictions, as well as the introduction of the Eu-
ropean passport for the MCs of the undertakings, 
where the latter, by increasing market supply and, 
therefore, competition, could materially reshape the 
balance of interests within UCITS sub-sector. Altera-
tions eliminating the impediments for pooling assets 
within one UCITS fund and those addressing the 
capacity of the schemes at issue to engage in cross-
border mergers were covered by the second group. 
The measures proposed were all incorporated into 
European legislation through the adoption of the 
2009 Directive7.

During the fourth period of the reform (2012–
2014) careful actions were taken to polish legal rules 
regarding the operation of depositaries. It was pro-
posed to clarify specific provisions with respect to 
their liability before UCITS funds and investors. As 
before, depositaries remain responsible for damages 
incurred by UCITS schemes, that may result from 
depositary’s failure to fulfill its obligations or from 
the improper performance of such commitments, 
the liability for which shall be established indepen-
dently by each Member State of the EU. The 2014 
Directive8 is, thus, novel in that it identifies specific 
circumstances that may eventuate, say, in case of loss 
of the fund’s assets [Buttigieg, Agius 2020:597], or in 
the liability being imposed on the depositaries.

At the latest stage of the reform, the Directive 
(EU) 2021/2261 of the European Parliament and of 
the Council of 15 December 2021 amending Direc-
tive 2009/65/EC as regards the use of key informa-
tion documents by management companies of un-
dertakings for collective investment in transferable 
securities (UCITS)9 was adopted. With the Direc-
tive in effect on January 1, 2023, it has enhanced the 
regulatory regime set forth for UCITS schemes, for 
instance, through the establishment of a mandatory 

5	 Directive 2001/108/EC of the European Parliament and of the Council of 21 January 2002 amending Council Directive 
85/611/EEC on the coordination of laws, regulations and administrative provisions relating to undertakings for collective 
investment in transferable securities (UCITS), with regard to investments of UCITS. – OJ L 41. 13.2.2002. P. 35-42.
6	 Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the coordination of laws, regulations and admin-
istrative provisions relating to undertakings for collective investment in transferable securities (UCITS). – COM/2008/0458.
7	 Directive 2009/65/EC of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009 on the coordination of laws, regula-
tions and administrative provisions relating to undertakings for collective investment in transferable securities (UCITS). – OJ 
L 302. 17.11.2009. P. 32-96.
8	 Directive 2014/91/EU of the European Parliament and of the Council of 23 July 2014 amending Directive 2009/65/EC on 
the coordination of laws, regulations and administrative provisions relating to undertakings for collective investment in 
transferable securities (UCITS) as regards depositary functions, remuneration policies and sanctions. – OJ L 257. 28.8.2014. 
P. 186-213.
9	 Directive (EU) 2021/2261 of the European Parliament and of the Council of 15 December 2021 amending Directive 
2009/65/EC as regards the use of key information documents by management companies of undertakings for collective 
investment in transferable securities (UCITS). – OJ L 455. 20.12.2021. P. 15-17.
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requirement for these funds to issue the so-called key 
information document, where major features and se-
curities of such scheme are briefly described allow-
ing investors to assess the risks associated with the 
acquisition of UCITS assets and make an informed 
investment decision.

In total, five stages of the reform undergone by 
the EU regulatory framework for UCITS activities 
may be identified, which, in conjunction with the 
1985 Directive, constitute six generations of the rele-
vant legislation. A high degree of legislative focus on 
this area is due to UCITS, almost immediately after 
their inception, having had a considerable impact on 
the European economy. The cornucopia of reforms is 
also attributable to the rapid pace of changes within 
the financial market, as well as to the potential of sys-
temic crises.

3. UCITS As a Unique Subject of Investment 
Activities

Within the scope of current EU legislation, the 
term “UCITS” stands for the undertaking 1) with the 
exclusive objective of investing pooled funds, attract-
ed from the general public, into transferable securi-
ties or other liquid financial assets; 2) the activities of 
which shall be subject to the risk allocation principle; 
3) which units, at the request of their holders, may 
be (in)directly redeemed or repurchased [Gheorghe 
2022:142]. Certain types of funds are excluded from 
the UCITS legal framework. These include 1) close-
ended funds, 2) collective investment schemes 
(CISs), that bring in investors’ funds, but make 
no public offer as to the purchase of the establish-
ments’ units within the territory of the EU; 3) CISs, 
the units of which, pursuant to their constitutional 
documents, may be sold exclusively in third coun-
tries; 4) CISs that do not comply with a) common 
requirements as to the implementation of investment 
policy; and b) rules, subject to which the due level of 
UCITS borrowings shall be maintained [Kasyanov, 
Kachalyan 2024:346]. A special place is held here by 
the close-ended funds, which may not redeem issued 
units, including those acquired by the unitholders 
as part of the initial public offering, thus, investors 
“may not sell them [even in the secondary market] 
until the expiration of the fund’s operational period” 
[Zhurbin, Merekina 2017:78]. In other words, close-
ended funds are those CISs, which units may not be 
repurchased or redeemed immediately after their 

primary allocation, but only upon the termination of 
the schemes’ activities as to the specific investment 
product.

The concept of “UCITS” shall be considered as a 
generic term, which encompasses a plethora of fund 
types. With respect to the investment object (or the 
type of assets in which the fund is authorized to in-
vest), UCITS schemes include money market funds, 
exchange-traded funds and other types of funds 
specified hereinbefore. Most doctrinal sources focus 
on the above-mentioned classification of UCITS. 
This was justifiable at the early stages of the sub-sec-
tor’s construction due to the lack of those CISs, that 
could have been established as UCITS, having been 
attributed at the same time to any other categoriza-
tion of investment funds. Being deemed substantive, 
this gap shall be addressed through the provision of 
the following classification of those CISs which fall 
under the UCITS regulatory regime set forth.

From the perspective of organizational structure, 
UCITS differ primarily in terms of methods utilized 
by the schemes under consideration to allocate their 
liquidity among various sub-funds, existing within 
one fund. The 2009 Directive, thus, differentiates be-
tween funds of funds, master-feeder funds and um-
brella funds. Let us examine each of these fund types 
in more detail.

As introduced by the Directive 2001/108/EC10, 
funds of funds have two distinct characteristics: firstly, 
these funds acquire specific type of assets, i.e., units is-
sued by other UCITS; secondly, such schemes enjoy a 
coherent system, where one UCITS invests in another 
one with no sub-funds of their own. In this case, it 
may be argued that the investment object itself de-
termines a specific (horizontal) structure of the given 
fund type (figure 1). Consequently, from a theoreti-
cal standpoint, funds of funds are sometimes referred 
to as “UCITS of UCITS” [Amenc, Sender 2010:40]. 
Despite the apparent simplicity of the funds of funds 
organizational structure, the European legislature has 
laid down certain limitations to prevent the potential 
misuse or abuse of any kind. Say, UCITS may not in-
vest in those CISs (either of UCITS or of non-UCITS 
type), where they have already invested in other CISs, 
and the total amount of the acquired units exceeds 10 
% of the fund’s total asset value. This requisite of the 
Directive was prompted by the concerns of the po-
tential emergence on the market of the pyramid-type 
investment schemes (or the so-called “funds of funds 
of funds”) [Anderberg, Bolton 2006:15].

10	Directive 2001/108/EC. Op. cit.
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Figure 1. Funds of Funds Figure 1. Funds of Funds

Restrictions were also imposed on investments in 
non-EU CISs, being subject to Art. 1(2)(a) and (b) 
of the 2009 Directive. Funds of funds are entitled to 
invest only in units of those non-EU CISs, the coun-
tries of origin of which are covered by the so-called 
“equivalence regime”, the application of which, essen-
tially, implies that the regulatory framework of the 
third country is considered equivalent to that of the 
EU [Moloney 2021:3]. The imposition of the forego-
ing regime involves the Commission making unilat-
eral, indisputable decisions, regarding certain frac-
tions of the financial services sector, and providing 
market access to those areas, the regulation of which 
in the third country is deemed equivalent [Galushko 
2022:35]. However, the implementation of this re-
gime in terms of the Directive in force does not im-
ply that non-EU CISs may sell their units directly to 
European retail investors. On the contrary, UCITS, 
established within the EU, are granted the right to 
acquire units of non-EU CISs upon the establish-
ment of equivalence regime against their countries 
of origin. Furthermore, it can be argued that one of 
the shortcomings of current UCITS legislation is the 
lack of specific provisions on establishing the equiva-
lence regime with respect to the marketing of units 
of non-EU CISs within the territory of the Union. As 
a result, to date, if non-EU CISs, even where they are 
structurally comparable to UCITS and the level of 
investor protection offered by the laws of their third 
countries is congruent, wish to market their units 
within the territory of the Union, they are generally 
treated as Alternative investment funds. In this case 
access to the SMFS is granted on the basis of bilateral 
agreements made between the competent authorities 
of the EU Member States and third countries [Sch-
mies 2024:171].

Regarding master-feeder structures (figure 2), it 
shall be identified that, in concordance with Art. 58 
of the Directive 2009/65/EC, the term “feeder” refers 
to those CISs, who direct 85 % of the funds obtained 
through sale and purchase of the latter’s units into 
the master-fund, which, in its turn, may not act as 

a feeder-fund and, therefore, have its pooled capital 
allocated to other feeders. The feeder is authorized to 
invest the remaining 15 % of the contributed funds to 
other highly liquid transferable securities or deriva-
tive financial instruments [Alshaleel 2016:17].

Master

Feeder 1

Feeder 2

Feeder 3

Figure 2. Mater-feeder funds Figure 2. Mater-feeder funds

This type of CIS constitutes a complex (vertical) 
structure, wherein all feeders direct most of the in-
vestors’ funds into their master, which is in charge of 
the portfolio management.

Turning to the analysis of umbrella funds, the 
examination of constraints set out on the national 
dimension is illustrative enough in terms of the 
schemes’ organizational structure. Assume that 
within one umbrella fund, incorporated in conform-
ity with the Cypriot legislation as a single legal entity, 
sub-funds A, B and С are operational (figure 3). First-
ly, sub-fund A is empowered to contribute to sub-
funds A and B less than 20 % of its net assets, due to 
which sub-funds B and C are not allowed to direct 
their investments to sub-fund A. If this is the case, 
the cumulative investment of sub-fund A in other 
sub-funds shall not exceed 25 % of the net asset value 
of the whole fund. Secondly, sub-funds B and С are 
entitled to invest in each other a maximum of 10 % 
of their net asset value, given the funds have already 
been allocated to the latter by the sub-fund A11. In or-
der to prevent the situation, where all invested funds 
continuously circulate within the umbrella fund, the 
satisfaction of the requirements provided hereinbe-
fore is deemed crucial, since otherwise this could 
be used by some CISs as an unfair practice aimed at 
the overstatement of the scheme’s assets, which, es-
sentially, shall be considered as a market abuse car-
ried out under the false pretense of the accretion of 
the capital within the sub-funds. Consequently, the 
fundamental distinction between the umbrella funds 

11	 KPMG: A guide to UCITS funds in Cyprus. Fund Services. Cyprus, March 2017. P. 14. URL: https://assets.kpmg.com/content/
dam/kpmg/cy/pdf/2023/A%20guide%20to%20UCITS%20funds%20in%20Cyprus%2010_07_23.pdf?clckid=2dc9190c (ac-
cessed date: 07.12.2024).
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and master-feeder structures is that in the former 
case, subject to certain restrictions laid down by the 
EU Member States, sub-funds are allowed to invest 
in other sub-funds, all belonging to the same um-
brella fund. 

Umbrella fund
Subfund А Subfund B Subfund C

≤ 20% ≤ 20% 

≤ 10% 

Figure 3. Umbrella funds

At the same time, the umbrella funds may operate 
as multi-class funds, meaning that these CISs issue 
two or more classes of shares (for more detail, please 
see below), acquiring which implies that the fee, being 
dependent upon the type of the financial instrument 
chosen for the investment and the legal framework of 
the UCITS home Member State, shall be paid by the 
investors12. Multiple classes of securities may be is-
sued by the umbrella fund itself, so as by the schemes 
qualified as its sub-funds [De Luca 2019:732], thus, 
the issuance of new classes of securities does not ne-
cessitate the incorporation of another sub-fund [De 
Luca 2019:734]. However, where the umbrella fund 
has two or more investment objectives, it requires the 
formation of new compartments, so as the issuance 
of the funds’ respective share classes.

UCITS funds may be also classified pursuant to 
their legal form. Where the designated undertakings 
are formed as a common fund or unit trust, they is-
sue units, since these schemes lack legal personality 
[Adema 2009:12]. If the fund is set up as an invest-
ment company, which is the incorporated business 
entity, it is the shares of UCITS that are issued13.

In the common fund, the asset management is 
carried out in accordance with its founding docu-
ments with a legal title to such assets being held by 
the scheme itself. All income received by UCITS is 
then distributed among investors. These rules also 

pertain to investment companies. Within the unit 
trust, the corpus (familiarly referred to as the trust 
property) is held by a person empowered to admin-
ister such assets, aka the trustee, who exercises this 
right in favor of the scheme’s beneficiaries and not in 
his or her own interest, unless trust agreement speci-
fies otherwise.

In Luxembourg, which is a major European hub 
for investment funds (most of which are classified as 
umbrella ones [Hazenberg 2013:121]), UCITS frac-
tion of the financial market has seen a significant de-
velopment. As of 2021, Luxembourg accounts for 36 
% of the European sub-sector for UCITS schemes, 
amounting to € 4.7 trillion in assets14. From a legal 
standpoint, Luxembourg domiciled UCITS may be 
set up as: 1) common funds (“fonds commun de place-
ment”), which, having no legal identity of their own, 
shall be managed by Luxembourg MCs (or by MCs 
situated in other Member States of the EU); and 2) 
investment companies with variable capital (“société 
d'investissement à capital variable”) or fixed capital 
(“société d'investissement à capital fixe”), which are 
both constituted as artificial bodies [Grec, Marquais 
2020:403].

It shall be mentioned that, despite the absence of 
direct equivalents of the funds under consideration 
in the Russian Federation, some prominent Russian 
financial institutions have embraced the benefits of-
fered by this concept by having their own UCITS 
funds registered in the European Union. For in-
stance, in 2014, the MC “Sberbank Asset Manage-
ment” (now known as the MC “Pervaya”) incorpo-
rated two funds within the territory of Luxembourg, 
namely: Sberbank Russian Equity Fund and Sber-
bank Russian Fixed Income Fund, which, corre-
spondingly, invested in shares and bonds of domestic 
companies15. Both of these schemes were incorpo-
rated as UCITS ones and, pursuant to Luxembourg 
legislation, assumed the legal form of SICAVs. Al-
though both funds ceased to exist in 2023, the estab-
lishment of such funds serves as a testament to the 
reliability of UCITS schemes as collective investment  
vehicles.

12	 ZEW/OEE: Current Trends in the European Asset Management Industry Report. Lot 1. 2006. P. 9. URL: https://web.archive.
org/web/20180505175850/http:/ec.europa.eu/internal_market/ investment/docs/other_docs/report_en.pdf (accessed 
date: 12.12.2024).
13	 CESR Consultation Paper on MiFID complex and non-complex financial instruments for the purposes of the Directive’s 
appropriateness requirements, May 2009. – CESR/09-295. P. 18.
14	 EFAMA: Fact Book 2022. Brussels, June 2022. P. 21. ГRL: https://www.efama.org/sites/default/files/files/Fact%20Book%20
2022%20lowres_2.pdf (accessed date: 10.12.2024).
15	 IPE D.A.C.H. Asset Management Guide 2014. Sberbank Asset Management. 2014. P 2.  URL: https://www.institutional-
investment.de/uploads/tx_instamg/176-177-Sberbank-final.pdf (accessed date: 09.02.2025).
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The latter is also substantiated by the fact that 
numerous US corporations, functioning in the coun-
try’s financial market, have also taken notice of the 
UCITS brand, introduced under the authority of the 
European legislature. Say, Goldman Sachs, world-
renowned investment bank, has established the 
Goldman Sachs ETF ICAV (Irish Collective Asset-
Management Vehicle), which, being domiciled in 
Ireland, encompasses at least 10 sub-funds, operat-
ing as separate UCITS. These funds engage in diverse 
range of investments, spanning from green bonds to 
bonds issued by the government of China.

The type of security instruments issued by UCITS 
rests on the legal form of such CISs. At the EU level, 
there is currently no legislation, that could arrange 
miscellaneous share classes in a sufficient, carefully 
ordered fashion. As a result, a multitude of approach-
es to addressing this issue, which have emerged at the 
national level, have been implemented. With this is-
sue having been raised on several occasions by the 
European Securities and Markets Authority (ESMA), 
following extensive debate in 201416 and 201617, two 
documents, which endeavored to delve into this mat-
ter, were made public. In 2017, ESMA published its 
opinion on “Share classes of UCITS”18, having this 
concept explicated as “different types of units or 
shares, belonging to the same UCITS”, which “attrib-
ute different rights or features to sub-sets of investors 
in relation to their investment”, despite the fact that 
all investors contribute their funds to a single invest-
ment portfolio. In other words, distinct share classes, 
existing within a single fund, to a certain extent allow 
for the “individualization” of investment strategy of a 
specific investor, albeit this matter is predominantly 
governed by the soft law of the EU and domestic leg-
islation of the EU Member States.

A unique status of UCITS schemes is also contin-
gent upon the specific nature of those contributing 
to the CISs at issue. Since offers on the acquisition of 
units/shares of funds, falling under this category, as 
detailed above, shall be made publicly, the majority 
of those purchasing such assets are retail investors, 
who tend to adhere to more conservative investment 
practices and lack the expertise and skills required. 
Having acknowledged the substantial risks associ-
ated with the investments of the kind, the European 
legislator has provided for a series of safeguards to 
protect the legal rights and interests of non-sophis-
ticated investors.

4. The Fundamental Rules Governing the Op-
eration of UCITS Schemes

UCITS that intend to provide their services 
within the territory of the EU Member States, oth-
er than those, where such entities were established 
and obtained their license, shall submit the relevant 
notification to such countries. This requirement, in-
troduced as a part of the initial UCITS Directive, 
has proven its efficacy over time on a market-wide 
scale, enabling numerous financial institutions with 
a “European passport” to conduct their operations 
throughout the EU. While taking its first steps, the 
UCITS sub-sector encountered challenges, related 
to protectionist measures employed by some states, 
leading to delays in obtaining a special permit to car-
ry out investing activities in the host Member States, 
to discrepancies in the national marketing rules, so 
as to the lack of convergence in terms of the supervi-
sory practices, thus, giving rise to uncertainty within 
the sub-sector. Consequently, the impediments for 
trans-border execution of UCITS activities persisted 
for 24 years, spanning from 1985 to 2009.

With the Directive 2009/65/EC entering into 
force, the fundamental modification as to the exist-
ing notification procedure was introduced. Instead 
of the burdensome procedure, whereby the UCITS 
should have notified the host Member State’s super-
visory authorities on the intent to conduct its activi-
ties there, it is the appropriate governmental body 
of UCITS home Member State, which is now bound 
to forward such notice. The aforesaid alteration has 
eliminated the possibility of the host country impos-
ing excessive requirements on the schemes involved, 
thereby ensuring compliance with domestic legisla-
tion of the host. This rule has enhanced the efficiency 
of the sub-sector by having reduced the transaction 
costs, which, in its turn, facilitated the creation of 
the level playing field and promoted fair competition 
among UCITS funds both within and outside the 
territory of the EU [Krupa 2024:664].

To be more specific, the entire simplified notifica-
tion procedure may be now broken down into two 
steps. 

Step 1. A UCITS (or its management com-
pany) notifies the financial supervisor of the state 
of such undertaking’s origin. The competent body 
of the home country shall, within 10 business days 

16	 ESMA: Discussion Paper: Share classes of UCITS, 23 December 2014. – ESMA/2014/1577.
17	 ESMA: Discussion Paper: UCITS share classes, 6 April 2016. – ESMA/2016/570.
18	 ESMA: Opinion: Share classes of UCITS, 30 January 2017. – ESMA-34-43-296.
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of receiving the notice, direct it to the appropriate 
agency of the country, where UCITS intends to pro-
vide services. Note should be made here as regards 
the Commission, adopting a range of supplementary 
regulations and directives, which clarify the spe-
cific provisions of the legal act under analysis. One 
such example is the (implementing) Commission 
Regulation (EU) No 584/2010 of 1 July 201019 on the 
standard notification form and the exchange of in-
formation between competent authorities, covering 
the procedure for and the content of notification. As 
it is inferred from the title, this Regulation provides 
for the standard notification form, which the home 
supervisor shall send to the host authority. The form 
enclosed to the Regulation as Annex I must include: 
the undertaking’s name, its compartments (if any), 
scheme’s constituent documents, details requested 
by the competent bodies of the host Member State, 
etc. Pursuant to Art. 3 of the Regulation 584/2010 the 
home supervisor is empowered to communicate the 
standard form of notice via E-mail20.

Step 2. The competent body of the host MS un-
dertakes to confirm the receipt of such notifications 
within five working days. As soon as it has been 
brought to the attention of the UCITS that the notices 
explicated herein have been submitted to the appro-
priate governmental agency of the host Member State, 
this entity is deemed to have been granted the right 
to commence its activities in host country. Therefore, 
UCITS are now vested with the power to operate in 
the host Member States of the EU without awaiting 
regulatory approval21. In this regard, the intention of 
the European legislator is obviously that of addressing 
the artificial obstacles, that may arise from the insuf-
ficient level of approximation of supervisory practices.

Still, where the enforcement practices applied by 
the supervisory bodies have been further refined, 
some Member States of the EU act inconsistently. 

Say, in 2012 the Irish Funds Industry Association in-
dicated that “the approach taken by some countries 
has been that a UCITS is not permitted to access the 
market until it has been notified by the home regula-
tor that the host Member State has received the com-
plete notification package”22. The host has five busi-
ness days to notify the home of the receipt of such 
notifications, resulting in UCITS waiting a maximum 
of 15 business days upon the submission of the iden-
tified instruments to access the market of the host 
country. The foregoing circumstances contravene the 
provisions of the Directive, being deemed incompat-
ible with the smooth functioning of the SMFS fund 
industry.

Despite this, the degree of harmonization of le-
gal relations affected by the 2009 Directive dem-
onstrates the legislative body’s intent to reduce the 
number of such limitations, which stem from the 
insufficiency of supervisory convergence. Besides, 
a deliberate movement towards the unification of 
the legal basis evidences that the regulatory ap-
proach taken within the sub-sector for UCITS funds 
is suited to the needs of the time and may serve as 
an example of transition to the second phase in the 
development of the EU SMFS [Kasyanov, Kachalyan 
2024:2]. The simplified notification procedure has 
significantly decreased the administrative burden on 
the relevant undertakings, however certain restric-
tions regarding the marketing of UCITS remain. To 
facilitate the admission of foreign undertakings of 
the kind to the market of the host country, the 2009 
Directive requires the EU nations to ensure unim-
peded access to the internal regulations, governing 
their marketing practices, through Internet. Such 
acts shall be published in English, which in Art. 
5(7) of the Directive is discreetly referred to as “a 
language customary in the sphere of international  
finance”23.

19	 Commission Regulation (EU) No 584/2010 of 1 July 2010 implementing Directive 2009/65/EC of the European Parlia-
ment and of the Council as regards the form and content of the standard notification letter and UCITS attestation, the use of 
electronic communication between competent authorities for the purpose of notification, and procedures for on-the-spot 
verifications and investigations and the exchange of information between competent authorities. – OJ L 176. 10.7.2010. 
P.  6-27.
20	 See, e.g., National rules for marketing of units of UCITS units/shares in Hungary and other specific national regulations 
related to the notification procedure. P. 7. URL: https://www.mnb.hu/ letoltes/national-rules-for-marketing-of-units-of-
ucits-units-1.pdf?clckid=abe15c79 (accessed date: 05.12.2024).
21	 Buttigieg C. The development of the EU regulatory and supervisory framework applicable to UCITS: a critical examina-
tion of the conditions and limitations of mutual recognition. DPhil in Law Thesis. University of Sussex. 2014. P. 169.
22	 Irish Funds Industry Association. Consultation Document UCITS, Product Rules, Liquidity Management, Deposi-
tary, Money Market Funds, Long-term Investments. Brussels, 18 October 2012. P. 39. URL: https://web.archive.org/
web/20220118234512/https://ec.europa.eu/finance/consultations/2012/ ucits/docs/contributions/registered-organisa-
tions/irish-funds-industry-association_en.pdf (accessed date: 03.12.2024).
23	 Directive 2009/65/EC. Op. cit.
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A unique position in terms of the governance 
of UCITS activities is held by the policy on merg-
ers. Before delving into the analysis of the proposed 
mechanism, it is necessary to justify the rationale be-
hind harmonization in this area. The fact is that the 
stock market – not only that of the EU – is generally 
arranged in the manner, whereby the fund’s expenses 
are reciprocally proportional to its size. That is, the 
larger the net asset value of the CIS, the lower the 
cost of the services it provides. In 2007, the Com-
mission raised concerns regarding the average size of 
the European fund being one-fifth that of the Ameri-
can fund24, with 54 % of European schemes having 
managed the assets worth less than € 50 million, at 
the end of 2004. All these resulted in the Europe-
domiciled investors having to pay more than their 
American counterpart. Relatively modest UCITS 
asset value hindered the economic growth, reduced 
the opportunities for such CISs and affected the in-
terests of private investors. Through the introduction 
of the mechanism for merger, the costs incurred by 
such schemes, in conjunction with various estimates, 
could decrease by € 8,6 billion per annum25.

For this purpose, the UCITS Directive provides 
for two types of mergers: 1) cross-border merger of 
at least two UCITS schemes set up in different states 
of the EU, and 2) domestic one, which implies that 
at least two undertakings, established in the same 
Member State, merge into one UCITS. In the latter 
case, no less than one of the UCITS involved in such 
reorganization shall have authorization to conduct 
its operations in another Member State of the EU 
[Stefanini 2015:25], or, by virtue of Art. 2(1)(r), shall 
be notified subject to the provisions of Art. 93.

Given the diverse legal traditions of the Member 
States, the right to determine the methods of merg-
er is reserved by the 2009 Directive with the afore-
mentioned states, thus, leading to the imposition of 
certain constraints regarding the legal form of the 
undertakings under analysis. The latter is the case, 
where the laws of some of the EU Member States do 
not imply that UCITS may choose between all three 
legal forms outlined above, e.g., in countries that 
belong to Romano-Germanic legal system, which 

constitute the vast majority of the EU nations, unit 
trusts are less common in contrast to mutual funds 
and investment companies, meaning that in such 
states mergers are possible, albeit effectuated with 
due regard for the forms of funds recognized by the 
legal framework of a jurisdiction. In order to ensure 
the unhindered operation of the mechanism at issue, 
the Directive places the Member States under an ob-
ligation to acknowledge cross-border mergers what-
ever legal structure or mode of merger have been 
opted for by the parties involved.

To protect the investors’ interests, the Directive 
2009/65/EC sets out a range of prerequisites to be 
met prior to a merger. These requirements entail, in-
ter alia, procuring authorization from the pertinent 
regulatory body of the home country of UCITS, with 
regard to which the agreement has been executed 
and the merger is being undertaken. This is a sig-
nificant regulatory provision, since the very process 
of amalgamation may have a stronger impact on the 
unitholders of such undertaking. As indicated in Art. 
39(3) of the Directive, this process shall be overseen 
in close cooperation with the relevant authorities of 
the states of origin of the entities involved. Further-
more, Art. 42(1) of the 2009 Directive introduces the 
rule regarding mandatory monitoring of mergers of 
UCITS by a depositary or by an independent auditor. 
In having its activities carried out, the auditor shall 
adhere to the provisions of the Directive 2006/43/
EC of 17 May 2006 on statutory audits of annual 
accounts and consolidated accounts26. Prior to the 
conclusion of a relevant transaction, the depositary 
or the independent auditor shall draw up the report, 
estimating the agreement for merger upon the fol-
lowing criteria: the standards employed by the par-
ties to determine the value of assets and liabilities 
of the schemes, the method for the exchange ratio 
calculation, etc.

In order to obtain approval from the relevant au-
thorities, UCITS is required to fulfill another condi-
tion precedent prescribed in the Directive. All infor-
mation regarding the merger shall be provided in a 
transparent manner, that is to say, not only must it 
be available to the competent authorities, but also to 

24	 European Commission. Initial orientations for discussion on possible adjustments to the UCITS Directive (Exposure 
Draft). – P. 2. URL: https://web.archive.org/web/20180525010716/http: /ec.europa.eu:80/internal_market/investment/
docs/legal_texts/orientations/mergersexposure_en.pdf (accessed date: 05.12.2024).
25	 Ibid. P. 5.
26	 Directive 2006/43/EC of the European Parliament and of the Council of 17 May 2006 on statutory audits of annual ac-
counts and consolidated accounts, amending Council Directives 78/660/EEC and 83/349/EEC and repealing Council Direc-
tive 84/253/EEC. – OJ L 157. 9.6.2006. P. 87-107.
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the investors of UCITS. As far as it is concerned with 
the cross-border merger, the foregoing requirement 
is especially important as it allows to address or miti-
gate the risk of information asymmetry, which may 
increase considerably, where retail investors of the 
UCITS involved in reorganization lack proficiency 
in the language of UCITS home state.

It is due to this reason that the Commission 
adopted the (implementing) Directive 2010/42/EU 
of 1 July 201027, which clearly sets forth the require-
ments on what data shall be communicated to in-
vestors: 1) the analysis of all expenses the investors 
might incur; 2) the details specifying any changes 
in the scope of unitholders’ rights which may result 
from the merger; 3) the current specimen of the key 
investor information document of target UCITS, etc.

In some countries mergers may take place ex-
clusively upon the result of the vote. In such cases, 
the unitholders shall be informed of the voting pro-
cedure. In compliance with Art. 7 of the Directive 
2010/42/EU, this information may be communicated 
to the undertakings’ investors either in the form of 
hard copy or through any other durable medium, 
provided that the investors have explicitly stated such 
willingness. All preliminary requirements designated 
hereinbefore shall serve as additional safeguards for 
the protection of retail investors [Annuziata 2019:7], 
the practical application of which enables consum-
ers of UCITS services to make informed investment 
decisions.

5. Conclusion

For approximately 40 years, European lawmak-
ers have been enhancing the UCITS legal framework 
through either the adoption of amendments to the 
existing directives, or the enactment of novel legisla-
tion specifically tailored to address the needs of the 
sub-sector. To date, there have been six revisions to 
the 1985 Directive, which have paved the way for 
the formation of the modern compendium of rules, 
governing the activities of one of the most significant 
actors within the European collective investment 
market. The global economic and financial crisis of 
2008–2009 made European legislative bodies take 
decisive action in the financial market. Where once 
EU Member States could hinder financial integra-
tion, taking into account parochial interests inherent 
to their national markets, the bitter aftermath of the 

crisis underscored the necessity for deeper coopera-
tion in this sensitive area, especially for retail inves-
tors. All these substantiates the meticulous design of 
the legal framework for UCITS schemes.

The concept of European passport, the introduc-
tion of which has significantly altered the balance of 
interests on the market, constitutes one of the under-
lying principles of such regulation. Upon obtaining 
the passport, UCITS gains the right to conduct its 
operation within the entire SMFS. As time passed, 
having recognized its substantive benefits, the law-
makers of the EU expanded the scope of this concept 
to encompass management companies, effectively 
eliminating another barrier to the free movement of 
UCITS within the Union.

The legislative focus on this area shall also be 
viewed in light of the unique nature of entities in-
vesting in UCITS. The maintenance of a due level 
of protection for the rights and interests of private 
investors is a paramount objective of the regulatory 
framework governing UCITS activities, since collec-
tive investment typically falls outside the purview of 
such persons, thereby increasing the likelihood of 
potential risks. To prevent such scenarios, a compre-
hensive scope of investor protection measures has 
been implemented at pan-European level, namely: 
specific categories of funds exempt from the relevant 
regulation have been clearly delineated; stringent re-
quirements pertaining to the volume of investments 
in specific assets have been imposed on the majority 
of complex UCITS schemes, which may be classified 
not only on the basis of their investment object, but 
also their organizational structure and legal form.

The introduction of the procedure for the notifi-
cation of the host Member State of UCITS intention 
to carry out its operations therein (which constitutes 
the fraction of the regulatory design granting vari-
ous financial institutions acting within the SMFS full 
access to the benefits afforded by the European pass-
port) and subsequently of the simplified procedure 
have significantly reduced the expenses incurred by 
UCITS funds. The latter was due to the inception of a 
requirement under which the competent authorities 
of the host shall be notified by the respective bod-
ies of the home state. Being some sort of a novelty, 
this imperative serves as one of the means of foster-
ing fair competition among UCITS schemes within the 
EU, which is essential to maintain an adequate level 
of investor protection.

27	 Commission Directive 2010/42/EU of 1 July 2010 implementing Directive 2009/65/EC of the European Parliament and of 
the Council as regards certain provisions concerning fund mergers, master-feeder structures and notification procedure. – 
OJ L 176.10.7.2010. P. 28-41.
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Adoption of the procedure for merger of UCITS, 
of both cross-border and domestic type, prompted 
by the Commission’s concerns regarding the average 
size of European funds, has led to the enhancement 
of bona fide competition between the aforesaid under-
takings and various types of funds operating within 
the US. This advancement is especially important in 
terms of safeguarding the investors. To ensure trans-
parency and accountability, several measures have 
been put in place. These include obtaining the approv-
al from home supervisory bodies of target UCITS; 
monitoring of reorganization through a designated 
depositary or independent auditor; communicating 

the details of merger to the undertakings’ investors; 
as well as addressing information asymmetry being 
resultant from the investors’ lack of knowledge of the 
language utilized in the agreement, etc.

The establishment of a competitive environment 
with American funds, the rise of new complex fund 
types qualified as UCITS at the supranational level, 
the facilitation of the procedures enabling such un-
dertakings to engage in cross-border activities, to-
gether with the implementation of the European 
passport, all further a goal of the legal framework 
for such undertakings, i.e., to ensure efficacy and uni-
formity of safeguards vested with UCITS investors.
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ФИНАНСИРОВАНИЕ  РАЗВИТИЯ: 
МЕЖДУНАРОДНО-ПРАВОВЫЕ   
ПРОБЛЕМЫ
ВВЕДЕНИЕ. Финансирование развития яв-
ляется важнейшим аспектом глобального 
экономического управления, обеспечивающим 
социально-экономический прогресс государств. 
Современная международная финансовая ар-
хитектура, сформировавшаяся после Второй 
мировой войны, сталкивается с новыми вызо-
вами, включая рост долгового бремени развива-
ющихся стран, недостаточную доступность 
финансовых ресурсов и дисбаланс в механизмах 
принятия решений международными финансо-
выми институтами. В статье рассматрива-
ются международно-правовые проблемы финан-
сирования развития, включая необходимость 
реформирования Международного валютного 
фонда (далее – МВФ) и Всемирного банка, а так-
же расширение механизмов специальных прав 
заимствования (далее – СПЗ).
МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ. Настоящее иссле-
дование основано на анализе большого объема 
материалов, включая международно-правовые 
акты, акты рекомендательного характера, 
а  также современные доктринальные исследо-
вания российских и зарубежных авторов. Ме-
тодологическую основу исследования составили 
общенаучные (метод логического и системного 
анализа, дедукции и индукции) и частнонаучные 
(историко-правовой, сравнительно-правовой, 
формально-юридический методы) методы по-
знания, с помощью которых была определена 
эволюция международной финансовой системы 
и проанализированы оценки предложений по ее 
реформированию.

РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ. В ходе про-
веденного исследования автор изучил междуна-
родные инициативы, направленные на рефор-
мирование финансовых институтов, включая 
изменения в системе квот МВФ, пересмотр 
принципов управления Всемирным банком и раз-
работку новых инструментов глобального эко-
номического регулирования. Было установлено, 
что существующая международная финансо-
вая архитектура не отвечает потребностям 
современного глобального экономического управ-
ления. По итогам исследования были выявлены 
ключевые структурные недостатки действу-
ющей международной финансовой системы: вы-
сокие издержки заимствования для развиваю-
щихся стран, недостаточная инклюзивность 
механизмов принятия решений, ограниченный 
доступ государств к международным финансо-
вым ресурсам. 
ОБСУЖДЕНИЕ И ВЫВОДЫ. Автор в рам-
ках настоящей статьи попытался обосно-
вать необходимость создания более прозрачной 
и  инклюзивной глобальной финансовой систе-
мы, ориентированной на устойчивое развитие 
и  защиту экономических интересов всех госу-
дарств; отметил, что современные механизмы 
распределения финансовых ресурсов требуют 
пересмотра с учетом глобальных экономиче-
ских реалий, а дальнейшее совершенствование 
международно-правового регулирования в этой 
сфере потребует активного взаимодействия 
государств, международных организаций и фи-
нансовых институтов.
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FINANCING  FOR  DEVELOPMENT:   
INTERNATIONAL  LEGAL  ISSUES
INTRODUCTION. The global financial system plays 
a crucial role in development financing, ensuring eco-
nomic stability and growth. However, the existing in-
ternational financial architecture, primarily shaped 
by the Bretton Woods institutions, has been criticized 
for its inefficiencies, lack of inclusivity, and inability to 
meet the financial needs of developing economies. This 
article explores the legal dimensions of development 
financing, focusing on the governance of the Interna-
tional Monetary Fund (IMF) and the World Bank, the 
role of Special Drawing Rights (SDRs), and the broad-
er implications of financial reforms on global econom-
ic governance.
MATERIALS AND METHODS. This study employs 
a multidisciplinary legal approach, integrating inter-
national legal analysis with economic perspectives. 
The methodology includes a review of primary legal 
sources such as treaties, institutional regulations, and 
UN resolutions, alongside secondary sources, includ-
ing academic literature and reports from international 
financial organizations. Comparative and historical 
analyses are used to assess past and present reform 
efforts.
RESEARCH RESULTS. The findings indicate that 
the current financial system disproportionately favors 

developed economies, limiting access to development 
financing for low-income and emerging economies. 
High borrowing costs, inadequate debt relief mecha-
nisms, and restricted access to SDRs exacerbate eco-
nomic inequalities. Recent reform proposals within 
the IMF and World Bank seek to address these dis-
parities by adjusting voting rights, expanding SDR al-
locations, and revising financial regulations to pro-
mote fairer global economic governance.
DISCUSSION AND CONCLUSIONS. The study 
underscores the need for a fundamental restructuring 
of the international financial system to ensure equita-
ble access to development financing. While recent pro-
posals signal progress, their implementation depends 
on political will and international consensus. Future 
reforms should focus on enhancing transparency, 
strengthening financial resilience, and ensuring that 
global financial institutions serve the collective inter-
ests of all nations, not just the most economically pow-
erful ones.

KEYWORDS: development financing, international 
financial architecture, IMF reform, World Bank re-
form, Special Drawing Rights (SDRs), international 
economic regulation
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Введение

Наличие у государств достаточных ресурсов, 
включая финансовые, является определяющим 
условием экономического и социального про-
гресса и развития их народов. Одним из важных 
каналов получения финансовых средств в  раз-
личных формах являются международные фи-
нансовые организации, (учреждения) прежде 
всего Бреттон-Вудская система1, в которую вхо-
дят Международный валютный фонд (далее  – 
МВФ) и Международный банк реконструкции 
и развития (далее – МБРР, МБ). В документах Ор-
ганизации Объединенных Наций (далее – ООН), 
где речь идет о развитии, и на доктринальном 
уровне [Buira 2005:328] все чаще стали появлять-
ся призывы о реформировании международных 
финансовых структур с целью их превращения 
в эффективные международные механизмы фи-
нансирования экономического и социального 
прогресса и развития, провозглашенных Уста-
вом ООН (ст. 55 (а)).

Реформа международной финансовой 
архитектуры

В одном из последних документов, принятых 
в рамках ООН, также содержится призыв к Ге-
неральному секретарю ООН представить пред-
ложения по реформированию международной 

финансовой системы2. В ответ на этот призыв Ге-
неральный секретарь ООН представил доклад3, 
в котором подтвердил свою готовность разра-
ботать рекомендации по данному вопросу для 
рассмотрения на Саммите в 2024 г. Впоследствии 
ему было предложено внести вклад в подготовку 
предстоящего Саммита через проработку вопро-
са реформирования международной финансо-
вой системы. В мае 2023 г. Генеральным секре-
тарем ООН была представлена Концептуальная 
записка4.

В качестве причин необходимости прове-
дения реформы международной финансовой 
системы в представленной Генеральным секре-
тарем ООН Концептуальной записке названы 
следующие: данная система (обозначенная как 
«международная финансовая архитектура») 
созданная после Второй мировой войны про-
мышленно развитыми государствами для обще-
го развития «не выдерживает возрастающей на-
грузки»5; на  фоне потребностей современного 
мира эта международная финансовая архитек-
тура является «совершенно непригодной» для 
мобилизации предсказуемого долгосрочного 
и  масштабного финансирования. Она (между-
народная финансовая архитектура) в Концепту-
альной записке в целом характеризуется как «не-
справедливая» и «неэффективная»6. 

В Концептуальной записке также назва-
ны сущностные недостатки международной 
финансовой архитектуры, такие как высокая 

1	 Бреттон-Вудская система (англ. Bretton-Woods system) – международная система организации денежных 
отношений и торговых расчетов, установленная в результате Бреттон-Вудской конференции, проходившей с 1 по 
22 июля 1944 г.
2	 ООН: Декларация о праздновании семьдесят пятой годовщины ООН. Принята резолюцией ГА ООН A/RES/75/1 
от 21 сентября 2020 г. URL: https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n20/248/83/pdf/n2024883.pdf (дата обращения: 
29.01.2025).
3	 ООН: Доклад Генерального секретаря ООН «Наша общая повестка дня» А/75/982 от 20 октября 2021 г. URL: 
https://www.un.org/ru/content/common-agenda-report/assets/pdf/our_common_agenda_ru.pdf (дата обращения: 
29.01.2025). 
4	 Концептуальная записка 6 для «Нашей общей повестки дня»: реформирование международной финансовой 
архитектуры от 11 мая 2023 г. С. 2. URL: https://www.un.org/sites/un2.un.org/files/our-common-agenda-policy-brief-
international-finance-architecture-ru.pdf (дата обращения: 29.01.2025).
5	 Там же. С. 2.
6	 Там же.
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стоимость кредитов, с которыми сталкиваются 
развивающиеся страны на финансовых рынках; 
нестабильность финансовых рынков и потоков 
капитала; повторяющиеся глобальные финансо-
вые кризисы; кризисы суверенного долга и др.7

Констатируется, что многие правительства 
вынуждены направлять львиную долю доходов 
на выплаты по обслуживанию долга, что нега-
тивно сказывается на таких важных областях, 
как здравоохранение, социальная защита и обра-
зование8. Отметим, что Россия в недавнем про-
шлом на себе испытала все эти «прелести»9.

Отмечается проблема ограниченной доступ-
ности развивающихся стран к СПЗ [Igbinenikaro, 
Adewusi 2024:1040]. В подтверждение приводит-
ся статистика: Африка с 1,4 млрд населения, 60 % 
которого живут в условиях крайней нищеты, 
в 2021 г. получила всего 5,2 % от общего объема 
эмиссии СПЗ10.

Предложение о необходимости реформиро-
вания международной финансовой архитектуры 
[Williamson 1990:445] в Концептуальной записке 
представлено в интересах всех государств (раз-
витых и развивающихся), в целях восстановле-
ния доверия к ней и недопущения фрагментации 
международных финансовых и экономических 
отношений. При этом следует заметить, что речь 
идет о проведении «масштабных реформ» меж-
дународной финансовой архитектуры (включая 
«механизмы управления»), состоящей из «меж-
дународных финансовых рамок, правил, учреж-
дений и рынков»11.

Согласно Концептуальной записке «между-
народная финансовая архитектура» институцио-
нально состоит из международных финансовых 
учреждений (например, многосторонние банки 
развития, МВФ), глобальных фондов (например, 

Зеленый климатический фонд) [Солнцев 
2018:75]; органов, устанавливающих финансо-
вые стандарты (например, Совет по финансовой 
стабильности, Банк международных расчетов, 
Международная организация комиссий по цен-
ным бумагам); валютных механизмов (напри-
мер, региональные финансовые институты); не-
формальных объединений (например, Группа 
семи, Группа двадцати); формальных, но не уни-
версальных нормоустанавливающих органов 
(например, Организация экономического со-
трудничества и развития (ОЭСР)); групп креди-
торов (например, Парижский клуб, Лондонский 
клуб); и самой ООН как универсальной органи-
зации, устанавливающей и реализующей нормы. 
Вместе с тем уточняется, что международная фи-
нансовая архитектура не охватывает все области 
действия, предусмотренные в Аддис-Абебской 
программе действий третьей Международной 
конференции по финансированию развития12.

В Концептуальной записке даны рекоменда-
ции по реформированию международной фи-
нансовой (а также международной налоговой) 
структуры [Emelianova, Dementyev 2020:730]. 
В частности, предлагается: глобальное экономи-
ческое регулирование; облегчение долгового бре-
мени; создание глобальной системы финансовой 
безопасности; создание нормативно-правовых 
рамок, которые позволят решить проблему кра-
ткосрочности на рынках капитала; создание гло-
бальной налоговой архитектуры для развития13.

Далее считаем целесообразным изложить 
ключевые положения каждого раздела Концеп-
туальной записки, где говорится о реформирова-
нии отдельных элементов архитектуры и приво-
дятся аргументы в пользу реформы [Suleymanov 
2024:40].

7	 Концептуальная записка 6 для «Нашей общей повестки дня»: реформирование международной финансовой 
архитектуры от 11 мая 2023 г. С. 3. 
8	 Там же. 
9	 Арсентьев Ю.А. Международные организационно-правовые механизмы кредитования и финансирования 
и Российская Федерация: дис. ... канд. юрид. наук: 12.00.10. РУДН. Москва, 2000. 182 c.
10	 Концептуальная записка 6 для «Нашей общей повестки дня»: реформирование международной финансовой 
архитектуры от 11 мая 2023 г. С. 3.
11	 Там же.
12	 ООН: Аддис-Абебская программа действий третьей Международной конференции по финансированию развития. 
Принята резолюцией Генеральной Ассамблеи ООН A/RES/69/313 от 27 июля 2015 г. URL: https://unctad.org/system/
files/official-document/ares69d313_ru.pdf (дата обращения: 29.01.2025).
13	 Концептуальная записка 6 для «Нашей общей повестки дня»: реформирование международной финансовой 
архитектуры от 11 мая 2023 г. С. 3.
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Перспективы реформирования МВФ

Начнем с познавательной информации о том, 
что в создании международных финансовых 
структур 80 лет тому назад участвовали всего 
44 государства, а ныне число государств-членов 
МВФ и Всемирного банка составляет 19114. Эта 
статистика, на наш взгляд, должна быть приня-
та во внимание при рассмотрении вопроса об 
адекватной представленности государств в ор-
ганах международной финансовой архитектуры 
и об их возможности участвовать в принятии 
решений этих органов. Признается, что механиз-
мы глобального экономического регулирования 
не поспевают за изменениями в мировой эко-
номике, включая рост политического влияния 
Глобального Юга, а также отмечается факт, что 
несмотря на постоянные заявления о намере-
нии серьезно реформировать международную 
финансовую систему, конкретные шаги в этом 
направлении не предпринимаются, а развитые 
страны по-прежнему сохраняют право вето в ди-
рективных органах МВФ и МБ15. 

Названа еще одна серьезная проблема: от-
сутствие координации в управлении мировой 
экономикой и фрагментарность мер реагирова-
ния на экономические, финансовые, продоволь-
ственные и энергетические кризисы16. Примени-
тельно к отсутствию координации напоминается 
о его причине: в 1971–1978 гг. Бреттон-Вудскую 
систему сменила Ямайская валютная система, 
основанная на свободной торговле (конвер-
тации) валютой. Тем самым были подорваны 
согласованные в 1940-х гг. механизмы коорди-
нации [James 1996:779], которые сами по себе 
были неудовлетворительными. Это изменение, 
в свою очередь, породило ряд неформальных 
групп (Группа пяти, Группа шести, Группа семи, 
Группа восьми, Группа двадцати), а также фор-
мальных структур, таких как Базельский ко-
митет банковского надзора, Международная 
организация комиссий по ценным бумагам, 

Совет по финансовой стабильности, Комитет 
по вопросам развития и др., в которых почти не 
представлены развивающиеся страны [Ghulam, 
Dhruva 2024:1090]. 

Предлагаемая в Концептуальной записке 
реформа подкреплена действиями: например, 
Действием № 1 предусмотрено преобразование 
механизмов управления международными фи-
нансовыми учреждениями путем обновления 
формулы определения квот МВФ и реформи-
рования правил голосования и принятия реше-
ний, доступа к ресурсам независимым от квот 
и  увеличения представительства развивающих-
ся стран в директивных органах17. Предлагается 
также улучшение институциональной прозрач-
ности этой системы.

В рассматриваемом документе выражена 
лишь «надежда» на укрепление финансового по-
ложения МВФ, основанном на согласованной 
в  2008  г. Формуле, по которой 50 % квот выде-
ляются на основе показателей ВВП, 30 % – на ос-
нове показателей транспарентности торговли, 
15  %  – на основе показателей волатильности 
потоков капитала и 5 % – на основе показателей 
уровня резервов. При этом утверждается, что 
эта Формула обеспечивает сбалансированность 
двух потенциально противоречивых критери-
ев  – платежеспособности страны и ее потреб-
ности в ресурсах [Liang, Yunbao Zhou, Hongxia 
Zeng, Jun Wang, Chuanbin 2024:838]. В  свя-
зи с  этим подчеркивается потребность в  том,  
чтобы страны – члены МВФ отделяли аспект 
платежеспособности от аспекта права голоса 
и  ассигнований, что предполагает необходи-
мость разработки соответствующих инструмен-
тов. Отмечается необходимость предусмотрения 
данной Формулой автоматической корректиров-
ки размеров квот с  учетом текущей ситуации. 
Предпочтение отдается правилу, согласно ко-
торому решения в  МВФ должны приниматься 
двойным большинством голосов, что обеспе-
чит стимул для принятия решений на основе  
консенсуса18.

14	 What is the IMF? – IMF: [Official website]. URL: https://www.imf.org/en/About/Factsheets/IMF-at-a-Glance (accessed date: 
29.01.2025).
15	 Концептуальная записка 6 для «Нашей общей повестки дня»: реформирование международной финансовой 
архитектуры от 11 мая 2023 г. С. 5.
16	 Там же.
17	 Там же. С. 6.   
18	 Там же.
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Для адекватного восприятия предложенных 
в Концептуальной записке рекомендаций разъ-
ясняются действующие ныне правила голосова-
ния и количество голосов у государств – членов 
МВФ, которое определяется комбинацией квот 
и количества базовых голосов вне зависимости 
от экономического положения страны. В кон-
тексте вопроса о количестве базовых голосов 
сообщается, что оно упало до половины от уров-
ня, существовавшего на момент создания МВФ, 
и потому эта доля должна быть возвращена на 
первоначальный уровень (до 1/9 от общего числа 
голосов). Одно из предложений для оставшихся 
8/9 заключается в том, чтобы добавить компонент 
численности населения в Формулу квоты, что 
в  конечном счете приведет к уменьшению зна-
чимости механизма распределения квот в МВФ 
[Дементьев 2022:185]. 

В Концептуальной записке подчеркивается, 
что доступ к СПЗ МВФ не должен зависеть от 
квот; чтобы распределение кредитов и СПЗ было 
более эффективным, а оценки потребностей 
должны быть увязаны с уровнем дохода и уязви-
мости стран19. 

В части реформирования системы управле-
ния напоминается о принятой в Лиме в 2015 г. 
так называемой динамической формулы для 
проведения акционерных обзоров, которая 
представлена в Концептуальной записке как 
«хороший» инструмент для определения спо-
собности вносить вклад, однако используемого 
«неэффективно»20. 

Для увеличения веса голосов развивающих-
ся стран в МБ предлагается увеличить капитал 
многосторонних банков развития, необходимый 
для расширения предоставления недорогого фи-
нансирования в целях развития. Увеличение ка-
питала, таким образом, должно использоваться 
для реализации динамической формулы, чтобы 
выборочное увеличение капитала стало основ-
ным элементом увеличения капитала МБ. Для 
МБ также предлагается внедрение механизма 
принятия решений на основе двойного боль-
шинства, что является новым элементом в дея-
тельности МБ [Kapur, Lewis, Webb 1997:1276].

В отношении состава правления МВФ и МБ 
[Mason, Asher 1973:915] в Концептуальной запи-
ске напоминается о том, что в их первоначаль-
ный состав входили 12 директоров из 44 стран-
членов, а ныне 24 члена и 25 членов правления 
представляют 190 стран – членов МВФ и МБ. 
Чтобы сохранить первоначальное соотношение 
членов правления и стран-членов, в правлении 
должно быть не менее 52-х членов.

Устойчивое финансовое развитие

В Концептуальной записке также отмече-
на необходимость реформирования системы 
управления в других международных финансо-
вых учреждениях, устанавливающих стандарты 
(например, Банк международных расчетов, Со-
вет по финансовой стабильности и т. д.), для обе-
спечения того, чтобы универсальность и инклю-
зивность не оставались камнем преткновения 
в управлении финансами, налогообложением 
и борьбой с отмыванием денег21.

Поскольку данная Концептуальная запи-
ска была подготовлена Генеральным секрета-
рем ООН для предстоящего в 2024 г. Саммита 
будущего, в ней была выражена надежда, что 
на  нем (Саммите) будут согласованы вопросы, 
касающиеся создания координационного орга-
на по  экономическим решениям, который бу-
дет заседать раз в два года с участием глав госу-
дарств и правительств стран, входящих в Группу 
двадцати, государств – членов Экономического 
и Социального Совета ООН (ЭКОСОС), Гене-
рального секретаря ООН и руководителей меж-
дународных финансовых учреждений с целью 
разработки мер по созданию более «устойчивой» 
(от англ. sustainable), «инклюзивной» и «креп-
кой» (от англ. resilient) глобальной экономики.

Впоследствии на Саммите будущего в сен-
тябре 2024 г. был принят Пакт во имя будущего 
(далее – Пакт)22, в котором заявлено следующее: 
«Мы, главы государств и правительств, представ-
ляющие народы мира, собрались в Централь-
ных учреждениях Организации Объединенных 
Наций, чтобы защитить потребности и интересы 

19	 Концептуальная записка 6 для «Нашей общей повестки дня»: реформирование международной финансовой 
архитектуры от 11 мая 2023 г. С. 7.
20	 Там же. С. 7.
21	 Там же. С. 8.
22	 ООН: Пакт во имя будущего. Принят резолюцией Генеральной Ассамблеи ООН A/RES/79/1 от 22 сентября 2024 г. 
URL: https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n24/272/24/pdf/n2427224.pdf (дата обращения: 30.01.2025).
Следует отметить, что РФ согласна со многими положениями Пакта во имя будущего и поддерживает их, однако 
во время принятия этого документа она дистанцировалась, так как текст Пакта не был детально обсужден с участием 
всех государств. 
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нынешнего и будущих поколений посредством 
действий, предусмотренных этим Пактом во имя 
будущего»23. 

Пактом предусмотрены 56 Действий в раз-
личных сферах и по различным аспектам. Пер-
вый раздел Пакта обозначен так: «Устойчивое 
развитие и финансирование развития», что еще 
раз подтверждает актуальность вопроса финан-
сирования развития. В нем представлены 12 Дей-
ствий. Эти действия изложены достаточно объ-
емно, потому далее мы приведем лишь ключевые 
положения и назовем некоторые из Действий 
в  оригинальной формулировке, указывающей 
на их характер.

В начале содержится предупреждение о том, 
что достижение целей в области устойчивого 
развития (далее – ЦУР) находится под угрозой 
[Абашидзе, Солнцев, Киселева, Конева, Круглов 
2016:70]. Прогресс в достижении большинства 
этих целей либо идет слишком медленно, либо 
показал откат до уровня ниже базовых показате-
лей 2015 г.24

В Действиях, к сожалению, многие положения 
носят декларативный характер, выражающийся 
в следующих формулировках: «Мы будем пред-
принимать смелые, решительные, ускоренные, 
справедливые и ориентированные на преобра-
зования действия…»25 или же «В наших усилиях 
по осуществлению Повестки дня на период до 
2030  г. мы поставим на первое место ликвида-
цию нищеты»26. Разве среди 17 ЦУР ликвидация 
нищеты не стоит на первом месте? ЦУР 1 – «лик-
видация нищеты»!

В Действии 4 заявлено: «Мы устраним дефи-
цит финансовых средств для достижения целей 
в области устойчивого развития в развивающих-
ся странах»27. Неужели с самого начала реали-
зации Повестки дня 2030 не стояла эта задача? 
Что было сделано в течение 9 лет ее реализации? 
И здесь, в Действии 4, под громким заявлением 
читаем декларативные положения, такие как, на-
пример: «Мы глубоко обеспокоены растущим 
дефицитом финансовых средств для достижения 

целей в области устойчивого развития…»; «Мы 
отмечаем предпринимаемые в настоящее время 
усилия по устранению дефицита финансовых 
средств для достижения целей в области устой-
чивого развития…»; «Мы постановляем… про-
должать обсуждения по вопросу о модерниза-
ции исчисления официальной помощи в целях 
развития…, обеспечивать, чтобы помощь в це-
лях развития была ориентирована на развиваю-
щиеся страны…, создавать более благоприятные 
условия на глобальном, региональном и нацио-
нальном уровнях для более активной мобилиза-
ции внутренних ресурсов и укрепления потен-
циала»28. Ничего нового, никакой конкретики!

Действия 47–52 посвящены непосредственно 
реформе международной финансовой архитек-
туры. Многие положения в указанных Действи-
ях повторяют подробно нами изложенные по-
ложения Концептуальной записки Генерального 
секретаря ООН. Чтобы не повторяться, мы вы-
делим лишь те положения Действий, которые яв-
ляются новыми.

В Действии 47 высоко оцениваются реформа-
торские усилия и содержится призыв к приня-
тию «более срочных и смелых мер», чтобы сде-
лать международную финансовую архитектуру 
«более эффективной» и «более справедливой», 
«отвечающей требованиям современности», 
включая проблемы, с которыми сталкиваются 
развивающиеся страны при доступе к финансо-
вым средствам для развития. Признается необ-
ходимость «глубокой реформы» международной 
финансовой архитектуры для реализации ЦУР 
и построения «более инклюзивного, справедли-
вого, миролюбивого, жизнеспособного и устой-
чивого мира»29.

В Действии 48 говорится об «ускоренной ре-
форме» международной финансовой архитекту-
ры для расширения представленности развиваю-
щихся стран и усиления их влияния в принятии 
глобальных экономических решений, нормот-
ворчестве и глобальном экономическом регу-
лировании в международных экономических 

23	 ООН: Пакт во имя будущего. П. 1.
24	 Там же. П. 18.
25	 Там же. Действие 1.
26	 Там же. Действие 2.
27	 Там же. Действие 4.
28	 Там же.
29	 Там же. Действие 47.
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и финансовых учреждениях, включая МВФ и МБ, 
с тем чтобы сделать их более «эффективными», 
«авторитетными», «подотчетными» и  «легитим-
ными». Приветствуется включение 25-го члена 
в состав Исполнительного совета МВФ для стран 
Африки к югу от Сахары. Совету МВФ рекомен-
дуется расширять представленность развиваю-
щихся стран в рамках усилий Исполнительного 
совета Фонда по разработке руководства для 
дальнейшего перераспределения квот, в том чис-
ле с помощью новой формулы квот при одновре-
менной защите долей квот беднейших членов. 
Отдельно отражен призыв к МБ принять допол-
нительные меры по обеспечению более широко-
го представительства развивающихся стран в его 
руководящих органах30.

В Действии 49 отмечается тенденция умень-
шения притока капитала во многие развивающи-
еся страны и повышение оттока капитала из этих 
стран, который превышает объем поступающих 
средств. В сложившейся ситуации предлагается 
рассмотреть вопрос о доступе к финансовым ре-
сурсам на более приемлемых условиях. Признана 
необходимость дальнейших банковских реформ 
в дополнение к укреплению механизмов мобили-
зации внутренних ресурсов. В частности, пред-
ложены следующие меры: укрепление потенциа-
ла Международной ассоциации развития путем 
внесения взносов донорами; ускорение много-
сторонними банками развития темпов рефор-
мирования своих концепций и структур; стиму-
лирование операционных подходов и введение 
ими дополнительных мер с тем, чтобы повысить 
доступность финансовых ресурсов для развива-
ющихся стран; рассмотрение многосторонними 
банками развития вопросов о планировании 
дальнейшего общего увеличения капитала; пред-
ставление многосторонними банками развития 
возможных вариантов в отношении новых под-
ходов к расширению доступа развивающихся 
стран к льготному финансированию; оказание 
многосторонними банками развития своевре-
менной поддержки развивающимся странам за 

счет увеличения объема и оптимизации долго-
срочного льготного финансирования, в том чис-
ле путем кредитования в местных валютах31.

Действие 50 касается заемных средств, кото-
рые необходимы для долгосрочного развития. 
Страны должны иметь возможность заимство-
вать на устойчивой основе и иметь доступ к кре-
дитам на приемлемых условиях для обеспечения 
полной транспарентности. Заявлено о непри-
емлемости долговой обремененности многих 
развивающихся стран и о необходимости ре-
структуризации долга. Предлагается обеспече-
ние применения более предсказуемого, скоор-
динированного, транспарентного подхода с тем, 
чтобы позволить странам-задолжникам избе-
гать формирования избыточной задолженности. 
Международному валютному фонду предлага-
ется провести обзор путем совершенствования 
архитектуры суверенного долга на основе су-
ществующих международных процессов; про-
должение применения предложенной Группой 
двадцати Общего механизма урегулирования 
долговых вопросов для скоординированности 
процессов реструктуризации; использование 
в необходимых случаях положений об учете пла-
тежеспособности стран в рамках кредитования, 
в том числе положений об отсрочке погашения 
долга в случае чрезвычайных ситуаций; содей-
ствие более широкому привлечению практики 
конверсии долга в интересах достижения ЦУР32.

В Действии 51 признается роль специальных 
прав заимствования (далее – СПЗ)33 в укрепле-
нии глобальной системы финансовой безопас-
ности в мире. Действие содержит призыв к стра-
нам на добровольной основе перераспределить 
не менее половины своих СПЗ, в том числе по ли-
нии многосторонних банков развития; МВФ ре-
комендовано изучить все варианты дальнейшего 
укрепления глобальной системы финансовой 
безопасности с целью помочь развивающимся 
странам путем рассмотрения вопроса о целесоо-
бразности ускорения эмиссии СПЗ и содействия 
их добровольному перераспределению в пользу 

30	 ООН: Пакт во имя будущего. Действие 48.
31	 Там же. Действие 49.
32	 Там же. Действие 50.
33	 Специальные права заимствования (от англ. Special Drawing Right) – это международный резервный актив, 
который не является валютой, однако его стоимость основана на корзине из пяти валют – доллара США, евро, 
китайского юаня, японской иены и фунта стерлингов.
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развивающихся стран во время финансового 
кризиса. Приветствуется обзор практики МВФ 
в отношении надбавок34.

В Действии 52 говорится об ускорении ре-
формы международной финансовой архитекту-
ры с целью ее приспособления к урегулированию 
проблемы изменения климата35.

В контексте сказанного считаем необходи-
мым изложить соответствующие положения 
Казанской Декларации «Укрепление многосто-
ронности для справедливого глобального раз-
вития и безопасности», принятой на XVI Самми-
те БРИКС в Казани в октябре 2023 г. Отдельное 
внимание в этом документе уделено роли МВФ 
в рамках поддержания прочной и эффективной 
глобальной системы финансовой безопасности. 
Так, в нем содержится «…призыв к реформе 
Бреттон-Вудских институтов, включая расши-
рение представленности развивающихся стран 
и государств с формирующимся рынком на руко-
водящих постах, с тем чтобы отразить их вклад 
в мировую экономику. <…> Такие назначения 
должны быть инклюзивными и справедливыми, 
основанными на принципах профессиональной 
пригодности кандидатов, расширения геогра-
фической представленности. Приветствуется 
решение о создании должности 25-го исполни-
тельного директора в Исполнительном совете 
МВФ с целью повысить роль и расширить пред-
ставленность стран Африки к югу от Сахары»36. 
Отмечается необходимость, и важность пере-
распределения долей квот, и в связи с этим «…
приветствуется работа Исполнительного совета 
МВФ по разработке к июню 2025 года возмож-
ных подходов в качестве руководства для даль-
нейшего перераспределения квот…»37, которые 
передают долю квот от стран с развитой эко-
номикой развивающимся странам. Выражена 
надежда на успешное проведение обзора струк-
туры акционерного капитала МБРР в 2025 г. 

В Декларации также подчеркивается важ-
ность эффективного участия развивающихся 
стран в четвертой Международной конферен-
ции по финансированию развития, которая бу-
дет проходить в Испании в июне-июле 2025 г. 
В связи с этим в Декларации содержится призыв 
«…к  развитым странам выполнять взятые ими 
на себя обязательства по финансированию раз-
вития и сотрудничать с развивающимися стра-
нами в различных областях развития, включая 
налогообложение, задолженность, торговлю, 
официальную помощь развитию, передачу тех-
нологий и реформирование международной фи-
нансовой архитектуры»38.

Вместе с тем в Казанской Декларации под-
черкивается ключевая роль «…Нового банка 
развития (НБР) в содействии развитию инфра-
структуры и устойчивому развитию стран акци-
онеров, а также решимость сообща трансформи-
ровать НБР в МБР нового типа XXI века»39.

А как же оценивается деятельность МВФ 
и МБ зарубежными специалистами, в том числе 
теми, кто ранее работал в этих структурах? Вот 
что пишет, в частности, господин Джомо Ква-
ме Сундарам в своей статье: Всемирный банк 
побуждает правительства обеспечивать неза-
конный отток финансовых средств в офшорные 
налоговые убежища за счет снижения контроля 
за движением капитала. Выплаты помощи стра-
нам совпадают с резким увеличением банковских 
депозитов в офшорных финансовых центрах. 
В частности, в 22-х странах, наиболее зависимых 
от помощи Всемирного банка, выплаты помощи 
этим странам совпадают с увеличением депози-
тов на счетах в иностранных банках в налоговых 
убежищах40.

Такие «утечки» составили 7,5 % притоков, 
и  их рост увеличивался по мере увеличения 
зависимости от помощи. Выплаты Всемирно-
го банка, составляющие скромную долю всей 

34	 ООН: Пакт во имя будущего Действие 51. 
35	 Там же. Действие 52.
36	 Казанская декларация «Укрепление многосторонности для справедливого глобального развития 
и безопасности». XVI Саммит БРИКС. Казань. 23 октября 2023 г. П. 11. URL: http://static.kremlin.ru/media/events/files/
ru/MUCfWDg0QRs3xfMUiCAmF3LEh02OL3Hk.pdf (дата обращения: 05.02.2025).
37	 Там же. П. 11.
38	 Там же. П. 58.
39	 Там же. П. 62.
40	 Sundaram J.K. World Bank Enables Foreign Aid Theft. 17 January 2024. URL: https://www.ipsnews.net/2024/01/world-
bank-enables-foreign-aid-theft/ (accessed date: 31.01.2025).
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помощи, в среднем составляют более 2 % годово-
го ВВП стран с низкими доходами. При выплатах 
банкам в размере не менее 1 % ВВП, утечки из 46 
стран привели к увеличению депозитов в налого-
вых убежищах на 3,4 %. Но при пороге в 3 % ВВП 
утечки из семи стран выросли до 15 %41.

Международный консорциум журналистов-
расследователей опубликовал свое расследо-
вание «Панамские документы» с данными об 
офшорных корпорациях, показывающее множе-
ство секретных офшорных убежищ, используе-
мых для сокрытия незаконных оттоков, особен-
но в Швейцарии и Люксембурге42.

Статья завершается выводом: «Большинство 
бедных стран сталкиваются с жестокими ус-
ловиями рыночного кредитования в условиях 
масштабного международного экономического 
спада из-за политики, проводимой США и их 
европейскими союзниками»43.

Доктрина о реформе международной фи-
нансовой архитектуры

Очевидна важность обеспечения стабильно-
го функционирования финансовой архитектуры 
в  условиях реального или возможного финан-
сово-экономического кризиса. Очевиден и  тот 
факт, что в глобальной системе финансовой 
безопасности центральную роль играет МВФ. 
К  сожалению, МВФ не обеспечивает финансо-
вую безопасность всем государствам. В частно-
сти, новое распределение СПЗ, произведенное 
в 2021 г., не способно укрепить систему финансо-
вой безопасности. Дело в том, что механизм рас-
пределения СПЗ пропорционально долям квот 
стран в МВФ позволяет развивающимся стра-
нам получить лишь около 1/3 от выделенных на 
этот год (2021) средств. При этом наиболее уяз-
вимые страны получили гораздо меньше. В свя-
зи с этим напомним, что государства, входя-
щие в Группу семи и Группу двадцати, призвали 

к добровольному перераспределению неисполь-
зованных СПЗ на сумму до $100 млрд44. Однако 
на деле к январю 2023 г. в распоряжении МВФ 
было передано СПЗ лишь на $30 млрд. Заметим, 
что в рамках МВФ СПЗ считаются основным 
резервным активом в международной валютной 
системе [Кузнецов 2020:61-69].

В своде правил ОЭСР по либерализации дви-
жения капитала содержится призыв к полной 
либерализации, что указывает на отсутствие 
согласованности международной финансовой 
системы [Pape, Petry 2024:250]. Напомним, что во 
время пандемии страны, которые использовали 
механизмы управления потоками капитала, по-
лучили более низкие показатели стоимости фи-
нансирования и волатильности обменного курса 
и тем самым смогли сохранить доступ к внешне-
му финансированию. Во время кризисов в 2008–
2009 гг. и 2020–2021 гг. решения по эмиссии СПЗ 
занимали 11 и 17 месяцев соответственно, когда 
для этого требовалась оперативность. Поэтому 
необходима выработка механизма оперативной 
эмиссии СПЗ45.

По нынешним правилам общий размер МВФ 
зависит от объема взноса, который, в свою оче-
редь, определяет право голоса. Предлагается 
устранить эту связку, отказаться от двусторон-
них механизмов кредитования и перейти к пол-
ному многостороннему финансированию Фонда. 
В качестве первоначального средства МВФ рас-
сматривается продажа золотых активов Фонда. 
Следует отказаться от множителей квот в каче-
стве ориентиров для определения лимитов заим-
ствования, а также от надбавок46.

Предлагается также широко использовать 
своповые механизмы центральных банков, кото-
рые позволяют решать проблемы ликвидности 
в срочном порядке и без затрат47. Главное, что-
бы развивающиеся страны имели возможность 
создавать такие механизмы и имели доступ 
к  двусторонним своповым кредитным линиям. 

41	 Sundaram J.K. Op. cit.
42	 The Panama Papers: Exposing the Rogue Offshore Finance Industry. – International Consortium of Investigative Journal-
ists. URL: https://www.icij.org/investigations/panama-papers/ (accessed date: 31.01.2025).
43	 Sundaram J.K. Op. cit.
44	 Концептуальная записка 6 для «Нашей общей повестки дня»: реформирование международной финансовой 
архитектуры от 11 мая 2023 г. С. 23.
45	 Там же. С. 24.
46	 Там же.
47	 Там же. С. 4.
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И МВФ может держать существенный объ-
ем ресурсов в свопоподобных инструментах с 
доступом, не связанным с правом голоса в МВФ 
(многосторонние валютные свопы).

Сложилось твердое убеждение в том, что 
надо отказаться в региональных финансовых 
системах от наличия программы МВФ, иначе ре-
гиональные системы будут неэффективными.

Следует также обратить внимание на то, что 
в Группе двадцати была создана рабочая груп-
па по вопросам сотрудничества, чтобы усилить 
координацию макроэкономической политики 
между странами Группы двадцати. Но Группа 
не справилась с задачей. Поэтому предлагается 
использовать Совет МВФ или Саммит, прово-
димый раз в два года в ООН для организации 
встречи на уровне министров финансов и глав 
центробанков.

На фоне сказанного возникает закономерный 
вопрос: должны ли правительства брать больше 
займов для инвестиций в развитие, или им следу-
ет отказаться от них, чтобы достичь «устойчиво-
го» уровня государственного долга? [Damjanovic 
2024:15]

Вот как отвечает на этот вопрос господин 
Ватчарин Сириманитам48, сотрудник по эко-
номическим вопросам Экономической и со-
циальной комиссии для Азии и Тихого океана 
(далее  – ЭСКАТО). Он утверждает, что инве-
стиции в содействие справедливому и зеленому 
развитию не сулят ничего хорошего с нынешни-
ми подходами к анализу устойчивости государ-
ственного долга, принятыми международными 
финансовыми институтами и рейтинговыми 
агентствами. Автор объясняет причину этого: 
она связана с тем, что отдача от инвестиции в раз-
витие становится заметной только в долгосроч-
ной перспективе, а нынешние подходы отдают 
приоритет способности страны погашать долго-
вые обязательства в ближайшем будущем. По его 
мнению, существует риск того, что слишком 
много внимания будет уделяться снижению ри-
ска краткосрочного долгового кризиса за счет 
социального благополучия.

Автор для решения этой проблемы предлагает 
так называемый расширенный подход ЭСКАТО 
в дополнение к существующим подходам, что на-
шло отражение в экономическом и социальном 
обзоре АТР 2023 г. Этот расширенный подход, 
по мнению автора, должным образом учитывает 
масштаб инвестиционных потребностей страны 
для достижения ЦУР и то, как такие инвести-
ции могут снижать, а не увеличивать соотноше-
ние государственного долга к ВВП в будущем. 
Уточняется, что в отличие от традиционных 
подходов, расширенный подход квалифицирует 
страны-должники на группы с низким или вы-
соким риском возникновения государственного 
долга на основе некоторых общих пороговых 
значений. Это связано с тем, что «устойчивый» 
уровень долга должен зависеть от конкретной 
страны, и, среди прочего, от разрыва между про-
грессом и целями развития [Абашидзе, Солнцев, 
Черных, Юсифова, Михеева, Юдина 2023:10]. 

Авторы совместной статьи49 доктор экономи-
ческих наук (ранее работал в МВФ) Омар Джа-
вед и директор по международным коммуни-
кациям Центра экономических и политических 
исследований (Вашингтон) Дэн Битон обращают 
внимание на решающую роль США, чтобы дея-
тельность МВФ имела продуктивный характер, а 
не «климатическое лицемерие». Чтобы МВФ дей-
ствительно начал участвовать в борьбе с климати-
ческим кризисом, по мнению авторов, он (МВФ) 
«должен сначала положить конец своей бессмыс-
ленной, несправедливой и разрушительной по-
литике дополнительных сборов»50. Они считают, 
что администрация США способна обеспечить, 
чтобы МВФ вместо этого играл решающую роль 
в реагировании на климатические проблемы, 
поддерживая новый крупный выпуск резервных 
активов МВФ. По утверждению авторов, в насто-
ящее время решение МВФ состоит в том, чтобы 
предложить больше долга странам, которые уже 
серьезно обременены долгом51. Согласно дан-
ным Глобальной политической сети Программы 
развития ООН, 54 развивающихся экономик 
страдают от серьезных долговых проблем, из 

48	 Sirimaneetham V. Assessing Public Debt Sustainability with a Long-Term View. 10 January 2024. URL: https://www.ipsnews.
net/author/vatcharin-sirimaneetham/ (accessed date: 31.01.2025).
49	 Javed O., Beeton D. Advanced Economies Must Let the IMF Play a Productive Role on Climate. 12 January 2024. URL: https://
www.ipsnews.net/2024/01/advanced-economies-must-let-imf-play-productive-role-climate/ (accessed date:  31.01.2025).
50	 Ibidem.
51	 Ibidem.
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которых 28 входят в «топ-50» наиболее уязви-
мых к климату стран мира [Jensen 2022:16]. Бо-
лее 70 % климатического финансирования в этих 
странах было в форме кредитов. Согласно докла-
ду Development Finance International, имеет место 
однобокость приоритетов расходования средств, 
навязанное развивающимся странам, многие из 
которых очень уязвимы к изменению климата52. 
Среди них обслуживание долга в 12,5 раз превы-
шает сумму, потраченную на адаптацию к изме-
нению климата [Otrashevskaya, Solntsev, Yusifova 
2024:650].

Авторы также затронули взносы в клима-
тический фонд «потерь и ущерба» [Digitemie, 
Ekemezie 2024:415], которые, по их мнению, да-
леки от удовлетворительных. Авторы напомина-
ют, что США, государства Европейского союза 
и  другие богатые страны не выполняли своих 
обязательств по выделению $100 млрд в год53.

По оценкам чиновников ООН, этим стра-
нам фактически придется тратить около $1 млрд 
в год на борьбу с изменением климата к 2025 г.54 
и  около $2,4 млрд в год к 2030 г.55 Эти страны 
сталкиваются с долговым кризисом отчасти по-
тому, что МВФ требует, чтобы они следовали 
слишком широкой политике жесткой экономи-
ки в качестве условия получения кредитов. Этой 
проблемы можно избежать с помощью выпуска 
резервного актива во время кризиса в виде СПЗ.

Фонд выделил СПЗ на сумму $650 млрд в ав-
густе 2021 г. в ответ на пандемию COVID. Однако 
затем страны, пострадавшие от климатическо-
го кризиса (такие как Пакистан, 1/3 территории 
которого была затоплена в 2022 г.) вынуждены 
брать на себя еще больше долгов, в то время как 
Министерство финансов США отказывало дать 
зеленый свет новому крупному выпуску СПЗ56. 

В качестве заключения данной статьи приве-
дем мнение этих же авторов – О. Джаведа и Д. Би-
тона. По их убеждению, все вышесказанное 

указывает на корень проблемы: структуры 
управления МВФ и Всемирного банка. Соеди-
ненные Штаты Америки сами по себе имеют 
право вето на решения и на практике могут 
контролировать большую часть того, что дела-
ет МВФ, поскольку другие страны с высокими 
доходами – в основном в Европе – почти всегда 
выстраиваются в ряд с США, отдавая странам с 
высокими доходами 60 % голосов, в результате 
чего большая часть мира остается без права го-
лоса в МВФ57.

Вместе с тем известно, что большая часть СПЗ 
2021 г. досталась богатым странам, поскольку они 
обеспечили большую часть ресурсов МВФ (их 
квот членства); в то время как усилия по перена-
правлению этих СПЗ также были недостаточными 
как с точки зрения скорости, так и с точки зрения 
количества. Хуже того, механизмы перенаправ-
ления МВФ превращают СПЗ – международный 
резервный актив, который страны получают 
без каких-либо долгов или условий – в кредиты 
с определенными условиями58.

Международный валютный фонд, к сожа-
лению, вносит свой вклад в глобальный долго-
вой кризис и другими способами. В частности, 
он продолжает взимать дополнительные сборы, 
по сути, «мусорные сборы», добавляемые к его 
нельготному кредитованию. Например, постра-
давший от климатического кризиса Пакистан 
столкнулся с дополнительными сборами в раз-
мере $122 млн в 2023 г. и еще $69 млн в 2024 г. 
[Абашидзе, Солнцев 2024:235]

По мнению авторов, МВФ должен прекра-
тить свою «карательную, ненужную и контрпро-
дуктивную политику дополнительных сборов». 
И  должно быть проведено новое крупное рас-
пределение СПЗ, чтобы позволить развиваю-
щимся странам лучше справляться с долговыми 
трудностями и достигать своих целей по расхо-
дам, устойчивым к изменению климата.

52	 The Worst Ever Global Debt Crisis: putting climate adaptation spending out of reach. 2024. URL: https://www.develop-
ment-finance.org/files/Debt_Service_Watch_Briefing_Climate_COP28_FINAL_281123.pdf (accessed date: 31.01.2025).
53	 Javed O., Beeton D. Op. cit.
54	 UN Climate Change High-Level Champions present a finance blueprint to narrow the climate & nature funding gap. 
17  September 2023. URL: https://climatechampions.unfccc.int/un-climate-change-high-level-champions-present-a-fi-
nance-blueprint-to-narrow-the-climate-nature-funding-gap/ (accessed date:  31.01.2025).
55	 Second report of the Independent High-Level Expert Group on Climate Finance «A climate finance framework: decisive 
action to deliver on the Paris Agreement». November 2023. URL: https://www.lse.ac.uk/granthaminstitute/wp-content/
uploads/2023/11/A-Climate-Finance-Framework-IHLEG-Report-2-SUMMARY.pdf (accessed date: 31.01.2025). 
56	 Javed O., Beeton D. Op. cit.
57	 Ibidem.
58	 Ibidem.



108

МЕЖДУНАРОДНОЕ ЭКОНОМИЧЕСКОЕ ПРАВО П.С. Королёв 

Московский  журнал  международного  права   •  1  •  2025

Заключение

Все сказанное подтверждает необходимость 
«глубокой реформы» Бреттон-Вудских институ-
тов, как об этом говорится в документе, подготов-
ленном в Секретариате ООН, представленном 

Генеральным Секретарем на Саммите будущего. 
Вопрос заключается лишь в следующем: возмож-
на ли эта реформа, когда она полностью зависит 
от США и их союзников? Захотят ли они добро-
вольно отказаться от эффективных неоколони-
альных средств в лице МВФ и МБ?
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КОНВЕНЦИЯ  ОРГАНИЗАЦИИ   
ОБЪЕДИНЕННЫХ  НАЦИЙ  ПРОТИВ   
КИБЕРПРЕСТУПНОСТИ  2024  ГОДА  –  
ИТОГ  «КИБЕРКОМПРОМИССА»?
ВВЕДЕНИЕ. Международно-правовой режим 
киберпространства сегодня нуждается в допол-
нительной правовой регламентации, посколь-
ку по некоторым аспектам, в частности, по 
борьбе с киберпреступностью, до 2024 г. не был 
принят универсальный международный договор. 
По мнению автора, искусственное затягивание 
переговорного процесса обосновывается стрем-
лением ряда государств заблаговременно «осва-
ивать» новую территорию в международном 
праве, руководствуясь при этом положениями 
внутреннего нормативно-правового регулирова-
ния. Поскольку на уровне Организации Объеди-
ненных Наций (далее – ООН) у международного 
сообщества длительное время не было универ-
сальных «механизмов воздействия» на неправо-
мерную деятельность в киберпространстве, то 
количество совершаемых киберпреступлений 
стремительно возрастало, а киберпреступни-
ки, в свою очередь, использовали анонимность 
данного пространства для совершения кибе-
ратак. Признание государствами как первич-
ными субъектами международного права про-
блемы роста кибернетической преступности 
в отсутствие действующего универсального 
источника международного права спустя бо-
лее двадцати лет привело к созданию в 2024 г. 
нового документа – «Конвенции ООН против 
киберпреступности; укрепление международ-
ного сотрудничества в борьбе с определенными 

преступлениями, совершаемыми с использовани-
ем информационно-коммуникационных систем, 
и  в  обмене доказательствами в электронной 
форме, относящимися к серьезным преступле-
ниям»  (далее – Конвенция ООН против кибер-
преступности 2024 г.). Таким образом, в данной 
работе исследуется проблема толкования новой 
Конвенции как итогового и эффективного ком-
промисса, к которому пришли государства.
МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ. В статье ис-
пользуются работы российских и зарубежных 
специалистов, исследующих положения Конвен-
ции ООН против киберпреступности 2024  г., 
а также некоторые теоретические исследова-
ния в сфере международного уголовного права, 
посвященные проблеме применения государства-
ми «принципа активной юрисдикции» и «прин-
ципа пассивной юрисдикции». Помимо общена-
учных методов исследования (анализ, синтез, 
индукция и дедукция) автор использует специ-
альные методы исследования (сравнительно-
правовой метод) для всестороннего изучения 
международно-правовой позиции государств по 
вопросу борьбы с киберпреступностью. Предме-
том исследования выступают международные 
отношения государств – членов ООН, связан-
ные с сотрудничеством по пресечению и борьбе 
с кибернетической преступностью. К объекту 
исследования отнесена киберпреступность в го-
сударствах – членах ООН. 
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РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ. В резуль-
тате исследования были выделены два основных 
проблемных аспекта реализации положений 
нового документа: применение «принципа пас-
сивной юрисдикции» и вопрос, связанный с  за-
щитой персональных данных пользователей 
Интернета. Существует вероятность того, 
что вместо заявленной государствами цели – 
борьбы с преступностью, основные усилия дан-
ных субъектов будут направлены на отстаи-
вание права толковать положения Конвенции 
против киберпреступности, руководствуясь 
нормами внутреннего законодательства, сужая 
при этом возможность конкретному пользова-
телю получить защиту своих прав.
ОБСУЖДЕНИЕ И ВЫВОДЫ. Сегодня тенден-
ции изменения международно-правового режи-
ма киберпространства диктуются не столько 
государствами как носителями суверенитета 
в отношении национального сегмента Интер-
нета, сколько ведущими IT-компаниями и ор-
ганизациями, отстаивающими право на авто-
номное регулирование с минимальным участием 
первичных субъектов международного права. 
Несмотря на принятие Генеральной Ассамблеей 
ООН Конвенции против киберпреступности, 
не приходится констатировать достижение 
компромисса, поскольку при составлении тек-
ста документа каждое государство по-разному 
воспринимало его итоговую цель. Некоторые го-
сударства скептически относятся к итоговому 

документу ООН и предпочитают использовать 
Будапештскую конвенцию 2001 г. как механизм 
по борьбе с преступлениями в киберпростран-
стве. Основная проблема универсальной Кон-
венции касается толкования целого ряда поло-
жений, затрагивающих проблему применения 
«принципа пассивной юрисдикции», условий и га-
рантий соблюдения прав человека в случае при-
влечения к ответственности по политическим 
мотивам пользователей, а также возможности 
сотрудничества США, западных государств по 
данным вопросам с Россией и Китаем в текущих 
реалиях.

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: киберпространство, ин-
формационно-коммуникационные технологии, 
киберпреступность, Конвенция ООН против 
киберпреступности, «принцип пассивной юрис-
дикции», защита персональных данных, инфор-
мационно-коммуникативная система, cyber-
enabled crimes, cyber-dependent crimes
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INTRODUCTION. Today the international legal re-
gime of cyberspace is in need of more accurate, addi-
tional regulation, since there are some particular as-
pects, such as cybercrime, where there is no universal 
legal source of law (i.e. international treaty). According 
to the author’s opinion, the artificial prolongation of the 
negotiation process can be justified by the desire of cer-
tain states to «master» a new territory of international 
law in advance, while being guided by the provisions of 
domestic legal regulation. For a long time the interna-
tional community at the UN level had no mechanisms 
of influence on illegal activities in this domain. Thus, 
the number of cybercrimes committed in cyberspace 
was rapidly increasing, since cybercriminals resorted to 
the anonymity of this space. The recognition by states as 
primary subjects of international law of the growing 
problem of cybercrimes in the absence of the valid uni-
versal source of international law more than twenty 
years later led to the creation of the United Nations 
Convention against Cybercrime; Strengthening Inter-
national Cooperation for Combating Certain Crimes 
Committed by Means of Information and Communica-
tions Technology Systems and for the Sharing of Evi-
dence in Electronic Form of Serious Crimes, 2024.
MATERIALS AND METHODS. This article is 
based on the references to the works of Russian and 
foreign specialists studying new provisions of the UN 
Convention against Cybercrime, 2024, as well as some 
theoretical issues in the field of international criminal 
law, devoted to the problem of application by states of 
the so-called «principle of active jurisdiction» and 
“principle of passive (personality) jurisdiction”. In ad-
dition to general, basic research methods such as anal-
ysis, synthesis, induction and deduction, the author 
uses special research methods, such as comparative 
legal method for a comprehensive study of the interna-
tional legal position of states on the issue of cyber-
crime. The subject of this study is international rela-
tions of the UN member states related to cooperation 
in suppressing and combating cybercrimes.

RESEARCH RESULTS. As a result of the study, the 
author identifies two main problematic aspects of the 
implementation of the document: 1) passive personal-
ity jurisdiction, and 2) the issue related to the protec-
tion of personal data. There is a probability that in-
stead of the stated goals of the UN member states to 
fight crimes, committed in cyberspace, the main efforts 
of these actors will be aimed at the right to construe 
the provisions of the Convention against Cybercrime, 
guided by the norms of domestic legislation.
DISCUSSION AND CONCLUSIONS. The current 
legal tendency is that the rules of the legal regime of 
cyberspace are dictated not only by states as the main 
subjects of international law, but by leading IT compa-
nies and private organizations asserting the right to 
autonomous regulation with only minimal participa-
tion of states as well as international organizations. 
Despite the fact that the UN Convention against Cy-
bercrimes has been adopted, each state perceived its 
final goal differently when drafting the text of the doc-
ument. Some states remain skeptical and suppose that 
the final convention has certain legal lacunae and thus 
prefer to use the 2001 Budapest Convention to combat 
cybercrimes. 

KEYWORDS: cyberspace, information and commu-
nication technologies, cybercrime, UN Convention 
against Cybercrime, passive personality jurisdiction 
principle, personal data protection, information and 
communication system, cyber-enabled crimes, cyber-
dependent crimes

FOR CITATION: Shtodina D.D. United Nations 
Convention against Cybercrime, 2024 – the Out-
come of «Cyber Compromise»? – Moscow Journal of 
International Law. 2025. No. 1. P. 110–124. DOI: 
https://doi.org/10.24833/0869-0049-2025-1-110-
124

The author declares the absence of conflict of interest.

1.	 Введение: правовые механизмы борь-
бы с киберпреступностью в рамках ООН

Изучение международно-правовых аспек-
тов сотрудничества в сфере борьбы с ки-
берпреступностью становится все более 

актуальным [Иноземцев 2021:18-28]. Со-
гласно данным глобального индикатора 
Estimated Cost of Cybercrime, уровень кибер-
нетической преступности в период с 2024 г. 
по 2029 г. неизменно будет увеличиваться с 
каждым годом на 6,4 трлн долл. США (т.е.  
на 69,41 %)1. 

1	 Statista: Estimated cost of cybercrime worldwide 2018–2029. URL:  https://www.statista.com/forecasts/1280009/cost-
cybercrime-worldwide (accessed date: 10.02.2025).
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В основном кибернетические атаки наносят 
ущерб производителям товаров, крупнейшим 
финансовым секторам и компаниям, предо-
ставляющим услуги по страхованию. Особенно 
актуальна проблема создания так называемых 
программ-вымогателей (ransomware attacks), 
которые используются киберпреступниками 
в 70 % случаев2. Согласно данным Statista, боль-
шая часть компаний стали выделять финанси-
рование на борьбу с кибернетическими атака-
ми. Например, в 2023 г. одним из приоритетов 
для компаний различных секторов экономики 
стало повышение устойчивости к киберугрозам 
посредством увеличения расходов, направлен-
ных на борьбу с кибератаками3. 

Правовой режим кибернетического 
пространства (cyberspace) рассматривает-
ся в  международном праве в качестве «новой 
территории», или объекта владения (domain) 
наряду с  другими пространствами, изучае-
мыми в классическом курсе международно-
го права. Очевидно, что киберпространство 
по  своим «физическим» характеристикам зна-
чительно отличается от иных территорий [Да-
нельян 2020:261-269] (например, cyberspacе 
наделено такими чертами, как анонимность, 
трансграничность, невозможность осуществле-
ния централизованного контроля за действия-
ми всех акторов, т.е., прежде всего, IT-гигантов, 
снижением роли государства в регулировании 
кибернетического пространства и т.д.) [Khanna 
2018:139-154]. Из этого напрямую следует, что 
подобное пространство, или domain (термин, 
используемый в американских правовых до-
кументах по данной проблематике [Clarke, 
Knake 2019:320]), становится своеобразным 
paradisus для преступников, искусно пользу-
ющихся анонимностью и иными гарантиями 
конфиденциальности [Комова, Сидоренко  
2023:74-85]. 

На универсальном уровне, в рамках ООН, 
начало дискуссии о необходимости противо-
действия киберпреступности и определения 
правовых рамок для деятельности пользовате-
лей и юридических лиц было положено в 2010 г., 
когда Генеральная Ассамблея ООН (далее – ГА 
ООН) приняла резолюцию А/65/230, в которой 
была подчеркнута роль Комиссии по преду-
преждению преступности и уголовному право-
судию как органа, ответственного за выработку 
и осуществление мер, направленных на создание 
«… новых национальных и международных пра-
вовых или иных мер по противодействию кибер-
преступности»4. Именно на основании данного 
источника soft law Комиссией по предупрежде-
нию преступности и уголовному правосудию 
в 2011 г. была учреждена Межправительственная 
группа экспертов открытого состава для про-
ведения всестороннего исследования проблемы 
киберпреступности (далее – Группа экспертов 
по киберпреступности).

В 2011 г. Группой экспертов по киберпреступ-
ности был подготовлен документ «Проекты тем 
для рассмотрения в рамках всестороннего ис-
следования проблемы киберпреступности и  от-
ветных мер», в котором были выделены четыре 
источника (или формы) борьбы с киберпреступ-
ностью: 1) многосторонние договоры о  между-
народном сотрудничестве в борьбе с преступно-
стью; 2) многосторонние договоры о судебном 
преследовании за определенные преступления; 
3) специализированные двусторонние догово-
ры; и 4) национальное законодательство, поло-
жения которого могут регулировать механизмы 
международного сотрудничества в сфере борь-
бы с киберпреступностью5. Примечательно, что 
Группа экспертов по киберпреступности особо 
подчеркивала роль частного сектора для осу-
ществления международного кибернетического 
сотрудничества.

2	 Statista: Sectors worldwide frequently affected by industrial ransomware incidents in 2023, by number of attacks. URL: 
https://www.statista.com/statistics/1368824/industries-targeted-industrial-ransomware-attacks-by-number-of-attacks/ 
(accessed date: 10.02.2025).
3	 Statista: Areas of priority spending for improving cyber resilience in 2023, by priority level. URL: https://www.statista.
com/statistics/1387069/top-spending-priorities-for-cyber-resilience/ (accessed date: 10.02.2025).
4	 ООН: Резолюция, принятая Генеральной Ассамблеей [по докладу Третьего комитета (A/65/457)] 65/230. 
Двенадцатый Конгресс ООН по предупреждению преступности и уголовному правосудию. URL: https://www.unodc.
org/documents/justice-and-prison-reform/AGMs/A_RES_65_230r.pdf (дата обращения: 10.02.2025).
5	 Группа экспертов по киберпреступности: Проекты тем для рассмотрения в рамках всестороннего исследования 
проблемы киберпреступности и ответных мер. URL: https://www.unodc.org/documents/treaties/organized_crime/
EGM_cybercrime_2011/UNODC_CCPCJ_EG4_2011_2/UNODC_CCPCJ_EG4_2011_2_R.pdf (дата обращения: 10.02.2025).
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2.	 Предыстория создания Конвенции 
ООН по борьбе с киберпреступностью 2024 г.: 
позиции государств-членов

Современная повестка ООН по противо-
действию кибернетической преступности бу-
дет рассмотрена ниже, возвращаясь к пре-
дыстории вопроса отметим, что в 2019 г. 
на  основании резолюции ГА ООН А/74/247 
был создан Межправительственный комитет 
экспертов открытого состава для разработки 
всеобъемлющей международной конвенции 
о противодействии использованию информаци-
онно-коммуникационных технологий (далее – 
ИКТ)  в преступных целях (т.е. ad hoc комитет)6. 
На основании резолюции ГА ООН А/75/282 от 
2021 г. был учрежден Специальный комитет по 
разработке всеобъемлющей международной 
конвенции о противодействии использованию 
информационно-коммуникационных техноло-
гий в преступных целях, который приступил к ра-
боте в январе 2022 г.7 и представил проект Кон-
венции ООН по борьбе с киберпреступностью 
в 2024 г.8

Россия и Китай, следуя повестке ООН по во-
просу борьбы с киберпреступностью, всегда 
выступали за создание универсальной право-
вой базы, которая позволила бы регулировать 
международно-правовой режим киберпростран-
ства и режим использования информационно-
коммуникационных технологий [Мозолина 2004: 
152-163]. В отличие от российской и китайской 
позиций, США как государство, в национально-
исследовательских лабораториях которого было 

«создано» киберпространство и Всемирная сеть, 
до сих пор неизменно придерживается принципа 
допустимости лишь минимального вмешатель-
ства государства в киберпространство и Интер-
нет [Jackson, Davey, Sykes 1995:44-45]. 

Очевидно, что на начальном этапе данные 
противоречия не могли послужить основой для 
старта переговорного процесса по созданию 
текста Конвенции ООН по борьбе с киберпре-
ступностью. Дискуссия по киберпроблемати-
ке продолжалась более двадцати лет и только 
в 2024 г. на 79-й сессии ГА ООН резолюцией 
79/243 была принята Конвенция ООН против 
киберпреступности9. Означает ли это, что госу-
дарствам удалось разработать и принять универ-
сальный международный договор по кибертема-
тике, или существует риск того, что Конвенция 
может рассматриваться как компромисс ради 
компромисса?

Правовой анализ истории подготовки дан-
ного документа представляет особый интерес. 
До  2024 г. не существовало единого, универ-
сального международно-правового договора, 
направленного на пресечение киберпреступно-
сти. На региональном уровне, в рамках Совета 
Европы, действовала (и продолжает действовать) 
Будапештская конвенция по киберпреступности 
2001 г., в которой участвуют 78 государств (что 
составляет 47 % от общего числа государств  – 
членов ООН)10. В начале 2025 г., 10 января, к Бу-
дапештской конвенции присоединилась Руанда11. 

Поскольку с момента принятия данного до-
говора прошло более двадцати лет, киберпре-
ступниками были созданы новые механизмы для 
осуществления противоправной деятельности 

6	 ООН: Резолюция, принятая ГА 27 декабря 2019 г. [по докладу Третьего комитета (A/74/401)] 74/247. Противодействие 
использованию информационнокоммуникационных технологий в преступных целях. URL: https://documents.un.org/
doc/undoc/gen/n19/440/31/pdf/n1944031.pdf (дата обращения: 10.02.2025).
7	 ООН: Резолюция, принятая ГА 26 мая 2021 г. [без передачи в главные комитеты (A/75/L.87/Rev.1 и A/75/L.87/Rev.1/
Add.1)] 75/282. Противодействие использованию информационно-коммуникационных технологий в преступных 
целях. URL: https://docs.un.org/ru/A/RES/75/282 (дата обращения: 10.02.2025).
8	 Обновленный проект текста Конвенции ООН против киберпреступности (преступлений, совершаемых 
с  использованием информационно-коммуникационной системы). URL: https://ifap.ru/pr/2024/n240729a.pdf (дата 
обращения: 10.02.2025).
9	 ООН: Резолюция, принятая ГА 24 декабря 2024 г. [по докладу Третьего комитета (A/79/460, пункт 15)] 
79/243. Конвенция ООН против киберпреступности; укрепление международного сотрудничества в борьбе 
с определенными преступлениями, совершаемыми с использованием информационно-коммуникационных систем, 
и в обмене доказательствами в электронной форме, относящимися к серьезным преступлениям. URL: https://docu-
ments.un.org/doc/undoc/gen/n24/426/76/pdf/n2442676.pdf (дата обращения: 10.02.2025).
10	 Совет Европы: Будапештская конвенция 2001 г. URL: https://www.coe.int/ru/web/impact-convention-human-rights/
convention-on-cybercrime#/ (дата обращения: 10.02.2025).
11	 T-CY News: Rwanda becomes the 78th Party to the Convention on Cybercrime and accedes to the First Protocol. URL: 
https://www.coe.int/en/web/cybercrime/-/rwanda-becomes-the-78th-party-to-the-convention-on-cybercrime-and-ac-
cedes-to-the-first-protocol (accessed date: 10.02.2025).
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на «новой территории» в международном пра-
ве. С учетом того, что в 2022 г. Россия перестала 
быть государством – членом Совета Европы, во-
прос создания Конвенции против киберпреступ-
ности на уровне ООН для российской стороны 
стал еще более актуальным12.

Разногласия на этапе разработки текста Кон-
венции против киберпреступности первона-
чально носили непримиримый характер. Один 
из важнейших вопросов заключался в том, ка-
кие составы преступлений могут быть отнесены 
к  «кибернетическим»? Россия и Китай, напри-
мер, исходили из того, что это могут быть все 
незаконные акты, которые связаны с использо-
ванием кибертехнологий. Подобный перечень 
включает в себя высказывание «противоправ-
ных» суждений и разжигание неприязни по по-
литическим, социальным, этническим и другим 
мотивам в Интернете, что было отражено в Док-
трине информационной безопасности Россий-
ской Федерации от 2016 г.13

Так, изначально наименование данного до-
говора – Конвенция против киберпреступности 
(полное наименование: Конвенция против ки-
берпреступности; укрепление международного 
сотрудничества в борьбе с определенными пре-
ступлениями, совершаемыми с использованием 
информационно-коммуникационных систем, 
и в обмене доказательствами в электронной фор-
ме, относящимися к серьезным преступлениям) 
вызвало разногласия России и Китая с рядом 
других государств, прежде всего, США. Рос-
сийская и китайская стороны предлагали иное 
наименование – Проект Конвенции ООН о про-
тиводействии использованию информационно-
коммуникационных технологий в преступных 
целях14. 

Согласование наименования новой Кон-
венции можно отнести к одному из ключевых 
дискуссионных вопросов в подходах России и 
США к киберпространству в целом и к кибер-
преступности в частности. Как известно, ряд 
западных государств (Канада, Великобритания, 

государства – члены Европейского союза), а так-
же США используют более широкую формули-
ровку «киберпространства» (cyberspace) [Assaf 
2023:4-21], который включает в себя технологи-
ческую составляющую (т.е. сами компьютерные 
системы), тогда как Россия и Китай используют 
такое понятие как термин «информационно-ком-
муникационные технологии» с возможностью 
ограничения использования ИКТ в преступных 
целях, т.е. посредством использования данного 
понятийного аппарата в государстве вводится 
возможность некоего «цензурирования» Интер-
нета, против которого категорически выступают 
США и другие «западные государства» [Godwin, 
Kulpin, Rauscher, Yaschenko 2014:11].

В рамках переговорного процесса было 
выбрано одно из промежуточных наименований 
документа – Проект Конвенции ООН против 
киберпреступности; укрепление международ-
ного сотрудничества в борьбе с определенными 
преступлениями, совершаемыми с использова-
нием информационно-коммуникационных тех-
нологий, и в обмене доказательствами в элек-
тронной форме, относящимися к серьезным 
преступлениям.

По мнению заместителя директора департа-
мента Международной информационной безо-
пасности (далее – МИБ) МИД России Д.В. Буки-
на, Россия при подписании документа планирует 
сделать соответствующее толковательное заяв-
ление относительно наименования конвенции15. 
Несогласие с наименованием Конвенции поми-
мо России выразили Китай и Иран, обозначив 
необходимость пересмотреть наименование до-
говора. Применительно к защите пользователей 
Интернета данный спор государств на уровне 
ООН представляется отнюдь не теоретическим, 
а практическим, поскольку юридическое напол-
нение терминов «ИКТ» и «киберпространство» 
различно. В случае пресечения противоправной 
деятельности в сегменте Даркнета подобный 
подход российской стороны оправдан защи-
той интересов государства и общества в целом, 

12	 МИД России: О выходе России из Совета Европы (справочный материал). URL: https://www.mid.ru/ru/foreign_poli-
cy/rso/1834254/ (дата обращения: 10.02.2025).
13	 Российская газета: Доктрина информационной безопасности. Утв. Указом Президента РФ от 5 декабря 2016 г. 
№ 646. URL: https://rg.ru/documents/2016/12/06/doktrina-infobezobasnost-site-dok.html (дата обращения: 10.02.2025).
14	 Черненко Е. Под статью подвели не все. Россия недовольна проектом конвенции ООН по борьбе с киберпреступ-
ностью. – Коммерсантъ. 2024. URL: https://www.kommersant.ru/doc/6452715 (дата обращения: 10.02.2025).
15	 Черненко Е. Киберчувствительная тема. Проект конвенции ООН по борьбе с компьютерной преступностью 
не нравится ни России, ни ее оппонентам. – Коммерсантъ. 2024. URL: https://www.kommersant.ru/doc/6864552 (дата 
обращения: 10.02.2025).
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однако в случае применения данного подхода 
к так называемому «белому сегменту», существу-
ет риск «цензурирования» киберпространства 
и привлечения пользователей к ответственности 
по различным основаниям.

Следует обозначить, что к 2025 г. образова-
лись три группы государств, каждая из которых 
ожидает от новой Конвенции реализации по-
ставленных государством в киберпространстве 
задач: 1) государства, выступающие за усиле-
ние криминализации противоправной деятель-
ности, к которым относятся Россия и Китай; 
2) «западные государства», стремящиеся связать 
текст нового документа с имеющимся право-
вым регулированием в Будапештской конвенции 
2001 г.; и 3) государства, рассматривающие пере-
говорный процесс в ООН и итоговый документ 
в качестве механизма преодоления цифрового 
неравенства и усиления технического сотрудни-
чества (например, развивающиеся страны)16.

3.	 Основные положения Конвенции ООН 
против киберпреступности 2024 г.

Конвенция против киберпреступности 
2024 г. состоит из 68 статей и 9 глав, а также При-
ложения «Примечания для толкования по  кон-
кретным статьям Конвенции Организации 
Объединенных Наций против киберпреступно-
сти…»17, в котором в примечании к ст. 2 Конвен-
ции указывается, что «Государства-участники 
не обязаны дословно воспроизводить в своем 
внутреннем законодательстве те же термины, 
определения которых даны в ст. 2 конвенции при 
условии, что их законодательство охватывает эти 
понятия таким образом, что это соответствует 
принципам и целям конвенции и обеспечивает 
эквивалентные рамки для ее осуществления».  
Цели Конвенции обозначены в ст. 1 следующим 
образом: 1) содействие принятию и укрепление 
мер, направленных на повышение эффектив-
ности и  результативности предупреждения 

киберпреступности и борьбы с ней; 2) поощрение 
и укрепление международного сотрудничества 
в  предупреждении и борьбе с киберпреступно-
стью; 3) поощрение и поддержка технической 
помощи и создания потенциала для предупреж-
дения и борьбы киберпреступностью, особенно 
в интересах развивающихся стран.

Перед тем как перечислить составы деяний, 
содержащиеся в тексте Конвенции 2024 г., необ-
ходимо провести различие между теми престу-
плениями, которые «обязаны своим существова-
нием» появлению компьютеров (так называемые 
cyber-dependent crimes), например, получение 
незаконного доступа, перехват, вмешательство 
в  компьютерные системы и теми преступле-
ниями, которые «совершаются с применением 
компьютеров» (так называемые cyber-enabled 
crimes), например, распространение детской 
порнографии18.

При согласовании проекта Конвенции США 
и ряд других западных государств предложи-
ли ограничить перечень преступлений, т.е. 
сфокусироваться на преступлениях, совершае-
мых хакерами или иными лицами в Интернете, 
но  не  журналистами, ведущими расследование, 
или лицами, занимающимися общественной 
деятельностью, которые могут стать потенци-
альными жертвами (potential victims) некоррект-
ного толкования положений новой Конвенции.

По итогам данной дискуссии, в Конвен-
ции были выделены 10 составов преступле-
ний (первоначально Россия предлагала вклю-
чить 23 состава): 1) незаконный доступ к ИКТ; 
2)  незаконный перехват (данных);  3) воздей-
ствие на  электронные данные; 4) воздействие 
на информационно-коммуникационную систе-
му (далее – ИКС); 5) неправомерное использо-
вание устройств; 6) подлог с использованием 
ИКС; 7) хищение и мошенничество с использо-
ванием ИКС; 8) преступления, связанные с раз-
мещением в интернете материалов со сценами 
сексуальных надругательств над детьми или их 

16	 Bannelier K., Lostri E. So Close, So Far: UN Committee Tasked With Cybercrime Convention Hits Snooze. –  Lawfare. 
2024. URL: https://www.lawfaremedia.org/article/so-close-so-far-un-committee-tasked-with-cybercrime-convention-hits-
snooze (accessed date: 10.02.2025).
17	 ООН: Резолюция, принятая Генеральной Ассамблеей 24 декабря 2024 г. [по докладу Третьего комитета (A/79/460, 
п. 15)] 79/243. Конвенция ООН против киберпреступности; укрепление международного сотрудничества в борьбе с 
определенными преступлениями, совершаемыми с использованием информационно-коммуникационных систем, 
и в обмене доказательствами в электронной форме, относящимися к серьезным преступлениям. URL: https://docs.
un.org/ru/A/RES/79/243 (дата обращения: 10.02.2025).
18	 UN News: Global Cybercrime Treaty: A delicate balance between security and human rights. URL: https://news.un.org/
en/interview/2024/02/1146772 (accessed date: 10.02.2025).
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сексуальной эксплуатации (т.е. детская порно-
графия); 9)  домогательство или создание дове-
рительных отношений с целью совершения сек-
суального преступления в отношении ребенка; 
10)  распространение интимных изображений 
без согласия (лица).

Россия и двадцать других государств 
(например, упомянутые ранее Китай и Иран) 
при обозначении наименования новой Конвен-
ции выступали за более широкое определение 
«киберпреступлений» и за включение в перечень 
составов преступных деяний тех, совершение 
которых может быть фактически «упрощено» 
посредством использования технологий (напри-
мер, осуществление экстремистской деятельно-
сти в Интернете на условиях анонимности)19.

При сравнении текста новой Конвенции 
2024  г. с текстом Будапештской конвенции 
2001  г.20 можно констатировать, что акцент 
в  первом источнике был сделан, прежде всего, 
на cyber-dependent crimes, поэтому основные 
составы преступлений были связаны с непра-
вомерным использованием компьютера (пере-
хват, неправомерный доступ, мошенничество 
с использованием компьютеров и т.д.). Вместе 
с тем в  Будапештской конвенции перечисле-
ны (по  остаточному принципу) и cyber-enabled 
crimes (например, детская порнография). Стоит 
отметить, что данный компромиссный вари-
ант был использован ООН, т.е. практически все 
виды составов преступлений, перечисленных 
в Будапештской конвенции 2001 г., были перене-
сены в текст новой Конвенции 2024 г. кроме пре-
ступлений, связанных с нарушением авторских 
прав. 

Некоторые государства (например, Индия) 
при обсуждении проекта предложили внести 
еще такой состав, как отправление электронных 
сообщений, носящих грубый и оскорбительный 
характер с целью причинения «раздражения» 
[Scher-Zagier 2024:12].

Обозначим, что несмотря на длительность 
переговорного процесса государств – членов 
ООН, длившегося более двадцати лет, скорость 
разработки итогового текста Конвенции пора-
жает. За 2023–2024 гг. удалось представить пол-
ноценную версию текста проекта. На официаль-
ном сайте ООН приводятся пять основных задач 
документа, которые будут реализованы в бли-
жайшем будущем: 1) борьба с растущей угрозой 
киберпреступности по всему миру; 2) «кругло-
суточное» сотрудничество государств; 3) защита 
интересов детей в Интернете; 4) реагирование 
на  нарушение прав пострадавших пользовате-
лей; и 5) улучшение механизма предупреждения 
киберпреступности21.

На фоне положительной оценки рядом госу-
дарств – членов ООН первого универсального 
документа, направленного на борьбу с кибер-
преступностью, и его (документа) единогласным 
принятием на заседании ГА ООН, ряд ведущих 
IT-компаний, транснациональных корпораций 
и  объединений государств сохраняют сдержан-
ный оптимизм по данному вопросу. 

По оценке компании Microsoft, Конвенция 
против киберпреступности 2024 г. в будущем так 
и не даст ответы на многие существующие вопро-
сы. Вместо этого компания предлагает развивать 
уже существующие механизмы защиты. Основ-
ная проблема заключается в том, что (по мнению 
многих IT-гигантов) в одну конвенцию невоз-
можно включить компьютерные преступления 
и преступные деяния, совершаемые с исполь-
зованием компьютеров, а также эффективно 
реализовывать уголовное преследование лиц 
(то, на чем настаивали Россия и Китай)22. Обе-
спокоенность в Европейском союзе вызывает 
применение ст. 23, в которой предусмотрена воз-
можность осуществления государством полно-
мочий и процедур в случае совершения «других 
уголовных правонарушений с использованием 
информационно-коммуникационной системы», 

19	 Объединенные Нации. Цифровая библиотека: Letter dated 30 July 2021 from the Chargé d'affaires a.i. of the Per-
manent Mission of the Russian Federation to the United Nations addressed to the Secretary-General. URL: https://digital-
library.un.org/record/3942230?v=pdf (accessed date: 10.02.2025).
20	 Совет Европы: Будапештская конвенция 2001 г. URL: https://www.coe.int/ru/web/impact-convention-human-rights/
convention-on-cybercrime#/ (дата обращения: 10.02.2025).
21	 UN News: Making the digital and physical world safer: Why the Convention against Cybercrime matters. URL: https://
news.un.org/en/story/2024/12/1158526 (accessed date: 10.02.2025).
22	 Greig J. Microsoft Joins Opposition to Current Version of UN Cybercrime Treaty. – The Record. Recorded Future News. 2023. 
URL: https://therecord.media/microsoft-opposes-draft-cybercrime-treaty (accessed date: 10.02.2025).
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поскольку в тексте документа государствами 
не были определены примерные составы таких 
деяний.

Помимо абстрактных примеров, связанных 
с обеспокоенностью компании Microsoft и Ев-
ропейского союза23, существуют реальные ри-
ски, вызванные имплементацией положений 
Конвенции.

С одной стороны, данный документ позволит 
государствам расширить сотрудничество в сфере 
борьбы с киберпреступностью, если между ними 
не были заключены так называемые договоры о 
взаимной правовой помощи (далее – Mutual legal 
assistance treaties, MLATs), или, в случае наличия 
таковых, будет рассматриваться как дополни-
тельное средство правовой помощи.

С другой стороны, первая и основная пробле-
ма – возможность установления трансграничной 
электронной слежки за лицами, совершившими 
преступление, носящее «серьезный характер». 
Какие составы преступлений могут быть отнесе-
ны к носящим «серьезный характер»? По смыслу 
понятийного аппарата ст. 2 п. “h” к «серьезному 
преступлению» относится такое противоправ-
ное деяние, за совершение которого предусма-
тривается лишение свободы на максимальный 
срок не менее четырех лет или более строгая 
мера наказания; в то же время более конкретный 
ответ на поставленный выше вопрос будет дан 
на национальном уровне каждым государством, 
что на практике может позволить экстерритори-
ально применять национальное уголовное зако-
нодательство24.

Данный тезис можно попытаться опровер-
гнуть, ссылаясь на ст. 24 Конвенции 2024 г. 
«Условия и гарантии»25, в которой предусма-
тривается, что государства на основании вну-
треннего (национального) законодательства 
обязуются неукоснительно соблюдать принцип 

международного права – защиты прав человека и 
основных свобод, не допуская возможности при-
влечения к ответственности невиновных лиц, 
однако в любом случае важно понимать не толь-
ко содержание новой Конвенции, процесс кор-
ректного толкования которого займет некоторое 
время у государств – членов ООН, но и контекст 
ее применения. Так, в случае с Будапештской 
конвенцией 2001 г. толкование осуществляется 
в соответствии с текстом Европейской конвен-
ции о защите прав человека и основных свобод 
1950 г. и практикой Европейского суда по правам 
человека. 

Для принятия дополнительных протоколов 
по отдельным аспектам имплементации Кон-
венции 2024 г. потребуется получение 60 рати-
фикаций от государств – членов ООН. Предус-
матривается, что документ вступит в силу через 
90 дней после получения 40 ратификаций26.

4.	 Правовые лакуны принятого ООН 
документа: есть ли решение?

Поскольку сегодня невозможно предсказать, 
как будет соблюдаться исполнение положений 
Конвенции против киберпреступности 2024 г., 
то следует обратить внимание на отдельные пра-
вовые лакуны документа, которые связаны, пре-
жде всего, с двумя аспектами: 1) вопрос, связан-
ный с реализацией так называемого «принципа 
пассивной юрисдикции», и 2) вопрос, связанный 
с защитой персональных данных пользователей 
Интернета.

Э.Ш. Загир в статье “Jursdictional Creep: The 
UN Cybercrime Convention and the Expansion of 
Passive Personality Jurisdiction” (2024) анализиру-
ет возможность злоупотребления применением 
«принципа пассивной юрисдикции» [Scher-
Zagier 2024:3-53].  

23	 Human Rights Watch: EU: Member States Should Vote “NO” on UN Cybercrime Treaty. URL: https://www.hrw.org/
news/2024/10/21/eu-member-states-should-vote-no-un-cybercrime-treaty (accessed date: 10.02.2025).
24	 Rodriguez K. The UN Cybercrime Convention: Analyzing the Risks to Human Rights and Global Privacy. – Just Security. 
2024. URL: https://www.justsecurity.org/98738/cybercrime-convention-human-rights/ (accessed date: 10.02.2025).
25	 «Каждое Государство-участник обеспечивает, чтобы полномочия и процедуры, указанные в настоящей главе, 
устанавливались, осуществлялись и применялись в соответствии с условиями и гарантиями, предусмотренными 
в его внутреннем законодательстве, которые должны обеспечивать защиту прав человека в соответствии с его 
обязательствами по международному праву прав человека и включать в себя принцип соразмерности» (ООН: Ре-
золюция, принятая ГА 24 декабря 2024 г. [по докладу Третьего комитета (A/79/460, п. 15)] 79/243. Конвенция ООН 
против киберпреступности; укрепление международного сотрудничества в борьбе с определенными преступлени-
ями, совершаемыми с использованием информационно-коммуникационных систем, и в обмене доказательствами 
в электронной форме, относящимися к серьезным преступлениям. URL: https://docs.un.org/ru/A/RES/79/243 (дата об-
ращения: 10.02.2025)).
26	 Центр Глобальной ИТ-кооперации: В ООН принята Конвенция по борьбе с киберпреступностью. URL: https://cgitc.
ru/media/v-oon-prinyata-konventsiya-po-borbe-s-kiberprestupnostyu/ (дата обращения: 10.02.2025).
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Проблема применимости юрисдикцион-
ных принципов требует отдельного пояснения. 
В  международном праве по итогам рассмотре-
ния дела о судне «Лотус» Постоянной палатой 
международного правосудия в 1927 г. было сфор-
мулировано разрешительное правило, которое 
предполагает рассмотрение юрисдикционных 
принципов при установлении уголовной юрис-
дикции как неких общих рамок, общего пра-
вила, от которого государства могут отступать 
при условии соблюдения норм международного 
права27. 

В отечественной науке уголовного права 
были сформулированы два противоположных 
по юридическому наполнению термина: «прин-
цип активной юрисдикции» и «принцип пассив-
ной юрисдикции» [Татаринов 2019:6-10]. Первый 
термин («принцип активной юрисдикции») озна-
чает возможность «…государства гражданства 
предполагаемого преступника устанавливать 
уголовную юрисдикцию в отношении поведе-
ния своих граждан за рубежом»; тогда как вто-
рой термин («принцип пассивной юрисдикции») 
означает осуществление юрисдикции «…госу-
дарством гражданства жертвы преступления, 
совершенного не его гражданином за рубежом» 
[Волеводз 2009:303-323]28. 

 Дж.Р. Ватсон рассматривая «принцип пассив-
ной юрисдикции», определяет его следующим об-
разом: пассивная юрисдикция – это возможность 
государства осуществлять уголовную юрисдик-
цию, основанную исключительно на  граждан-
стве жертвы, подчеркивая при этом, что США 
всегда выступали с критикой «пассивной юрис-
дикции», ссылаясь на необходимость следования 
«классическим» нормам международного права 
[Watson 1993:2]. 

Первоначально юрисдикция государства 
распространялась только на его территорию 
и была связана с «принципом активной право-
субъектности», поскольку деяние совершалось 
гражданами данного государства, а отдельно 
в  уголовном праве выделялись преступления 

международного характера (например, пи-
ратство). Постепенно в правовой науке был 
сформулирован принцип защиты (protective 
principle), на основании которого государство 
могло осуществлять юрисдикцию в отноше-
нии тех деяний, которые затрагивали наиболее 
важные интересы государства или «оказывали 
существенное влияние на территории госу-
дарства» (has a substantial effect within a state’s 
territory), однако данный подход получил кри-
тическую оценку в науке международного пра-
ва [Lenhoff 1964:5-23].

Пассивная юрисдикция, по смыслу Конвен-
ции 2024 г., относится к возможности государ-
ства осуществлять преследование лиц в отно-
шении всех преступлений, совершение которых 
было направлено против интересов гражданина 
или граждан данного государства. До недавнего 
времени данное исключение из общего правила 
активно применялось в гражданском праве, т.е. 
в системе национального права, но не в систе-
ме международного права. Подобный подход 
к юрисдикции государства закреплен в ст. 22 
«Юрисдикция»29. 

Несмотря на то что практика применения 
«принципа пассивной юрисдикции» –  относи-
тельно новое явление в международном праве, 
некоторые юристы-международники утвержда-
ют, что она может стать международным обы-
чаем при условии соответствия субъективному 
и  объективному элементам, предусмотренным 
ст. 38 Статута Международного суда ООН [Scher-
Zagier 2024:32].  

Комиссией международного права ООН в до-
кладе 2006 г. уже была признана возможность 
существования подобной юрисдикции государ-
ства (passive personality jurisdiction). American 
Law Institute’s Restatement также признает дан-
ную практику частью международного права, 
применение которой вместе с тем должно быть 
ограничено исключительно совершением особо 
тяжких преступлений, например, терроризма 
[Scher-Zagier 2024:22]. 

27	 Affaire du “Lotus”. – Recueil des arrêts. Série A. N° 70. Le 7 septembre 1927. URL: https://www.icj- cij.org/public/files/
permanent-court-of-international-justice/serie_A/A_10/30_Lotus_Arret.pdf (accessed date: 10.02.2025).
28	 Автор использует два термина: «принцип активной юрисдикции» (“active jurisdiction principle”) и «принцип пас-
сивной юрисдикции» (“passive (personality) jurisdiction principle”).
29	 ООН: Резолюция, принятая ГА 24 декабря 2024 г. [по докладу Третьего комитета (A/79/460, п. 15)] 79/243. Кон-
венция ООН против киберпреступности; укрепление международного сотрудничества в борьбе с определенными 
преступлениями, совершаемыми с использованием информационно-коммуникационных систем, и в обмене до-
казательствами в электронной форме, относящимися к серьезным преступлениям. URL: https://docs.un.org/ru/A/
RES/79/243 (дата обращения: 10.02.2025).
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Правоприменительная практика США се-
годня отличается от подхода, изложенного 
Дж.  Р.  Ватсоном в 1993 г.: США отказались от 
возражений против «принципа пассивной юрис-
дикции» в отношении террористических престу-
плений, но не от возражений в отношении в дру-
гих видов преступлений (за применение данной 
концепции выступает также К. Галлант [Gallant 
2022:441-460]). Европейским государством, при-
знавшим возможность использования «пассив-
ной юрисдикции», является Франция. С 1975 г. 
в национальное уголовное законодательство го-
сударства было включено положение о возмож-
ности осуществления юрисдикции в отношении 
любого преступления, совершенного против 
граждан государства [Blakesley 1987:938].

При обсуждении проекта Конвенции Китай 
выступил с инициативой рассматривать возмож-
ность государства осуществлять юрисдикцию, 
руководствуясь принципом места возникнове-
ния последствий преступного деяния. Египет 
при обсуждении проекта Конвенции предложил 
использовать термин «транснациональные пре-
ступления», в отношении которых у государ-
ства есть право на осуществление юрисдикции, 
т.е. такие деяния, которые влекут за собой се-
рьезные последствия в другой стране. В рамках 
переговорного процесса в ООН Индия предло-
жила использовать юрисдикцию, основанную 
на местонахождении данных, а не классический 
территориальный подход, что было обусловле-
но необходимостью установления контроля над 
данными граждан ввиду невозможности полу-
чить доступ к трансграничным данным на осно-
ве MLATs30.

Россия выступила за возможность осущест-
вления пассивной юрисдикции в случае совер-
шения преступлений в отношении юридических 
лиц, учрежденных или имеющих постоянное 
представительство на территории Российской 
Федерации, а также в отношении государств 
и правительственных органов. Если попытаться 
пояснить подобную аморфную формулировку, 

то можно сформулировать общий подход: осу-
ществление пассивной юрисдикции в отноше-
нии любых предполагаемых преступников или 
выдача всех лиц, в отношении которых может 
быть осуществлена юрисдикция31.

Признавая неоднозначность указанного выше 
подхода, в юридической практике уже были рас-
смотрены дела, основанные на «принципе пас-
сивной юрисдикции». В США, например, актив-
но обсуждалось дело Каттинга (Cutting Case), 
датируемое XIX в. Краткое изложение сути дела 
состоит в следующем: А.К.  Каттинг (гражданин 
США) подготовил материал в техасской газете 
El Paso, содержащий нелестные отзывы о мекси-
канском издателе  Э. Медина. В дальнейшем мек-
сиканское правительство заявило о своем праве 
на осуществление юрисдикции в отношении всех 
преступлений, совершаемых против интересов 
мексиканцев, и, по возвращении журналиста 
в Мексику, ему были предъявлены обвинения 
в клевете. Гражданин США  был первоначально 
приговорен к тюремному заключению, однако 
затем освобожден в связи с отзывом Э. Медина 
заявления.  [Moore 1887:125]. .

Примером продолжения практики, осно-
ванной на Cutting Case, является арест в 2021 г. 
в Пакистане журналистов по обвинению в совер-
шении киберпреступлений, хотя их действия за-
трагивали только некоторые политические ком-
ментарии в Интернете32. 

С учетом расширительного толкования уго-
ловной юрисдикции и международного права 
в  целом в отсутствие четких гарантий и крите-
риев соблюдения норм права, существует риск 
преследования со стороны государства ино-
странных журналистов, общественных деятелей, 
которые могут привлекаться по «киберстатьям», 
изложенным в Конвенции против киберпре-
ступности 2024 г.

На основе анализа Electronic Frontier 
Foundation, ст. 6 «Соблюдение прав человека» 
на практике предоставит государствам свобо-
ду действий в принятии решений о гарантиях 

30	 Mahadik K. Should India vote to adopt the UN cybercrime treaty? Tech policy expert weighs in. – The Indian Express. 2024. 
URL: https://indianexpress.com/article/technology/tech-news-technology/should-india-vote-to-adopt-un-cybercrime-
treaty-9527899/ (accessed date: 10.02.2025).
31	 Ad Hoc Committee to Elaborate a Comprehensive International Convention on Countering the Use of Information and 
Communications Technologies for Criminal Purposes Sixth session New York, 21 August–1 September 2023. URL: https://
www.unodc.org/documents/Cybercrime/AdHocCommittee/6th_Session/DTC/DTC_rolling_text_01.09.2023_PM.pdf (ac-
cessed date: 10.02.2025).
32	 Committee to protect Journalists: Pakistan authorities detain, investigate journalists Amir Mir and Imran Shafqat. URL: 
https://cpj.org/2021/08/pakistan-authorities-detain-investigate-journalists-amir-mir-and-imran-shafqat/ (accessed date: 
10.02.2025).
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соблюдения прав человека. Третьи государства 
могут активно включаться в  сотрудничество 
при осуществлении расследований по кибер-
преступлениям и проводить таковые совместно 
с  запрашивающим государством за  предела-
ми территории запрашивающего государства, 
однако в  таком случае возникают коллизи-
онные вопросы и проблема конкурирующей 
юрисдикции33.

В практике современных международных до-
говоров, посвященных преступлениям междуна-
родного характера, уже предусмотрено ограни-
чение пассивной юрисдикции. Например, в ст. 2 
Конвенции ООН о борьбе против незаконного 
оборота наркотических и психотропных ве-
ществ 1988 г. содержится следующий принцип: 
«Сторона не осуществляет на территории другой 
Стороны юрисдикции и функций, которые вхо-
дят исключительно в компетенцию органов этой 
другой Стороны в соответствии с ее националь-
ным законодательством»34.

Более того, если обратиться тексту Будапешт-
ской конвенции 2001 г. или Таллинского руко-
водства в редакции 2017 г. [Schmitt 2017:51-78], 
то применение пассивной юрисдикции оценива-
ется как возможное только в определенных слу-
чаях (например, в случае совершения террори-
стического акта).

Другим, не менее важным вопросом является 
экстрадиция лиц, совершивших преступления. 
Как будет регулироваться данный вопрос, если 
по некоторым составам выдача по национально-
му законодательству невозможна (например, по-
литические преступления, военные, налоговые)? 

В новой Конвенции подобные положения 
(а именно по налоговым преступлениям) были 
одобрены ad referendum (т.е. с возможностью по-
следующего одобрения государством). За вклю-
чение политических преступлений в перечень 
тех деяний, которые могут повлечь за собой вы-
дачу лица, выступали Россия, Пакистан и Уруг-
вай35. Можно привести еще один пример – п.  2 
ст. 6 Конвенции, против включения которой вы-
ступал Иран. В ней речь идет о возможном отка-
зе в международных запросах на предоставление 
персональных данных в том случае, если суще-
ствует риск преследования по политическим 
взглядам, на основании расовой, этнической 
принадлежности и т.д.36

Помимо применения «принципа пассивной 
юрисдикции», в Конвенции 2024 г. ряд госу-
дарств (прежде всего, государств – членов Евро-
пейского союза) выступили с критикой статей, 
посвященных защите персональных данных 
пользователей и дальнейшей возможности пере-
дачи данных о потенциальных киберпреступни-
ках. Правовая позиция европейских государств 
заключается в том, что данный источник не по-
священ проблеме борьбы с киберпреступностью 
как таковой37. Вместо этого целью государств 
было установление электронной слежки за ко-
нечными пользователями и наказание лиц по 
составам, которые не предполагают напрямую 
использование ИКТ. Упомянутая ранее ст. 23 
также относится к вопросу защиты данных, с 
одной стороны, и к получению доказательств, с 
другой стороны: «За исключением случаев, ког-
да в настоящей Конвенции предусмотрено иное, 

33	 Electronic Frontier Foundation: The UN General Assembly and the Fight against the Cybercrime Treaty. URL: https://
www.eff.org/deeplinks/2024/08/un-general-assembly-and-fight-against-cybercrime-treaty (accessed date: 10.02.2025).
34	 ООН: Конвенция ООН о борьбе против незаконного оборота наркотических и психотропных веществ 1988 г. URL: 
https://www.unodc.org/pdf/convention_1988_ru.pdf (дата обращения: 10.02.2025).
35	 Ad Hoc Committee to Elaborate a Comprehensive International Convention on Countering the Use of Information and 
Communications Technologies for Criminal Purposes Fifth session Vienna, 11–21 April 2023 Consolidated negotiating 
document on the preamble, the provisions on international cooperation, preventive measures, technical assistance and 
the mechanism of implementation and the final provisions of a comprehensive international convention on countering 
the use of information and communications technologies for criminal purposes. URL: https://www.unodc.org/documents/
Cybercrime/AdHocCommittee/5th_session/Documents/CND_2_-_21.04.2023.pdf (accessed date: 10.02.2025).
36	«Ничто в настоящей Конвенции не толкуется как допускающее подавление прав человека или основных сво-
бод, включая права, касающиеся свободы выражения, совести, мнений, религии или убеждений, мирных собраний 
и  объединений, в соответствии с применимыми нормами международного права прав человека» (ООН: Резолю-
ция, принятая ГА 24 декабря 2024 г. [по докладу Третьего комитета (A/79/460, п. 15)] 79/243. Конвенция ООН про-
тив киберпреступности; укрепление международного сотрудничества в борьбе с определенными преступления-
ми, совершаемыми с использованием информационно-коммуникационных систем, и в обмене доказательствами 
в электронной форме, относящимися к серьезным преступлениям. URL: https://docs.un.org/ru/A/RES/79/243 (дата 
обращения: 10.02.2025)).
37	 Hassan T. Upcoming Cybercrime Treaty will be Nothing but Trouble. – Human Rights Watch. 2024. URL: https://www.hrw.
org/news/2024/08/07/upcoming-cybercrime-treaty-will-be-nothing-trouble (accessed date: 10.02.2025). 
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каждое Государство-участник применяет полно-
мочия и процедуры, указанные в пункте 1 настоя-
щей статьи, в отношении: a) уголовных правона-
рушений, признанных таковыми в соответствии 
с настоящей Конвенцией; b) других уголовных 
правонарушений, совершенных с  помощью ин-
формационно-коммуникационной системы; 
и  c)  сбора доказательств в электронной форме, 
относящихся к любому уголовному правонару-
шению». Предложение некоторых обществен-
ных организаций, занимающихся вопросами за-
щиты прав человека, заключалось в том, чтобы 
внести в п. “b” и “c” указание на возможность 
получения данных только в случае наличия се-
рьезных оснований полагать, что преступление 
носит «серьезный характер»38. Безусловно, пере-
дать данные можно будет в случае совершения 
именно подобной категории преступлений («се-
рьезных» согласно терминологии Конвенции), 
т.е. срок наказания по которым по внутреннему 
законодательству составляет от четырех лет и 
выше, однако в дальнейшем (например, при раз-
работке дополнительных протоколов) было бы 
целесообразно повысить уровень гарантий для 
лиц, осуществляющих свою деятельность в Ин-
тернете (блогеры, журналисты, общественные 
деятели).

5.	 Заключение

Подводя итог изложенному выше, следует 
попытаться оценить итоги «кибернормотворче-
ства» государств – членов ООН.

С одной стороны, на универсальном уровне 
был впервые подготовлен и принят документ, 
который направлен на борьбу с киберпреступ-
ностью. С другой стороны, ведущее значение 
государства в киберпространстве постепенно 

утрачивается, тогда как роль не субъектов 
международного права (в частности, IT-гигантов 
и занимающих их сторону общественных органи-
заций) увеличивается. Следовательно, возможно 
следовать общемировым тенденциям по борьбе с 
киберпреступностью и, в частности, тем мерам, 
которые предпринимаются крупнейшими ком-
паниями, занимающимися киберпроблематикой.

Если позиция США и ряда других западных 
государств изначально заключалась в отрица-
нии возможности представить в ООН для рас-
смотрения подобный документ, то сейчас фокус 
внимания данных государств сместился в сторо-
ну использования Конвенции против киберпре-
ступности 2024 г. в целях защиты, прежде всего, 
государственных интересов. K. Баннелье и Е. Ло-
стри отмечают, что включение в переговорный 
процесс США и Великобритании было обуслов-
лено желанием «не остаться в стороне» и сосре-
доточить внутригосударственные усилия на ста-
дии «наиболее выгодного толкования» данного 
источника международного права39. Ряд амери-
канских представителей заявили, что «договор 
лишь позволит увеличить число государств, ко-
торые будут реагировать на американские орде-
ра на арест, связанные с киберпреступлениями40. 

Возможно, что с учетом того правового хаоса, 
который связан с освоением киберпространства, 
выражающегося, например: 1) в невозможности 
согласовать единый подход к терминологиче-
скому аппарату; 2) отсутствии единства в воз-
можности «цензурирования» Интернета; 3) сме-
щении фокуса внимания с киберпространства 
в  сторону искусственного интеллекта и нейро-
прав [Ситников 2024:69-93], Конвенция ООН 
против киберпреступности 2024 г. может стать 
еще одним камнем преткновения в позициях го-
сударств, а не итогом заявленного компромисса.

38	 Hassan T. Op. cit..
39	 Bannelier E., Lostri E. Is Anyone Happy With the UN Cybercrime Convention? – Lawfare. 2024. URL: https://www.lawfare-
media.org/article/is-anyone-happy-with-the-un-cybercrime-convention (accessed date: 10.02.2025).
40	 Greig J. Controversial UN Cybercrime Treaty Clears Final Hurdle Before Full Vote as US defends Support. – The Record. 
Recorded Future News. 2024. URL: https://therecord.media/un-cybercrime-treaty-clears-vote (accessed date: 10.02.2025).
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КИБЕРБЕЗОПАСНОСТЬ  И  СУВЕРЕНИТЕТ  
В  КИБЕРПРОСТРАНСТВЕ:   
ВЫЗОВЫ  И  ПЕРСПЕКТИВЫ   
МЕЖДУНАРОДНОГО  ПРАВА
ВВЕДЕНИЕ. Статья посвящена анализу кон-
цепции «киберсуверенитета» как совокупности 
юридических претензий и механизмов, посред-
ством которых государства стремятся обе-
спечить контроль и защиту своих интересов 
в цифровой сфере. На фоне стремительного 
развития информационно-коммуникационных 
технологий, транснационального характе-
ра киберпространства и отсутствия единых 
международных норм усиливаются дискуссии 
о  применимости классического понятия госу-
дарственного суверенитета к цифровой среде. 
Рассматриваются различные подходы госу-
дарств (Россия, Китай, США, страны Европей-
ского союза (далее – ЕС) и др.) к регулированию 
киберпространства, подчеркивается рост 
значения кибербезопасности в международном 
праве, анализируется роль международных орга-
низаций (включая Организацию Объединенных 
Нация (далее – ООН)) и ключевых документов, 
таких как «Таллиннское руководство 2.0».
МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ. Исследование ос-
новано на качественном анализе научной лите-
ратуры, международно-правовых актов (Устав 
ООН, решения Международного суда ООН, док-
тринальные документы), национальных стра-
тегий в области кибербезопасности (России, 
США, Китая и др.), а также сравнительном из-
учении практик и позиций государств в сфере 
киберсуверенитета. Использовались общенауч-
ные и частнонаучные методы познания: анализ 

и синтез, системный и сравнительно-правовой 
подход, позволяющие выявить правовые пробе-
лы и противоречия в регулировании цифровой 
среды.
РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ. Проведен-
ный анализ показывает, что государства все 
более стремятся проецировать классический 
суверенитет на киберпространство, развивая 
национальное законодательство и формируя 
самостоятельные киберюрисдикции. Эта тен-
денция отражается в стратегиях и доктринах 
ряда стран (Китай, Россия), которые пытают-
ся обеспечить контроль над своим сегментом 
интернета. Одновременно сохраняется проти-
воречие между государствами, выступающими 
за открытость и свободное функционирование 
сети (США, страны ЕС), и теми, кто счита-
ет приоритетным укрепление национального 
контроля в цифровой сфере. Выявлено, что на 
практике государствам трудно достичь едино-
го понимания границ допустимого вмешатель-
ства и  масштабов правомерного применения 
принципа невмешательства и суверенитета 
в кибероперациях.
ОБСУЖДЕНИЯ И ВЫВОДЫ. Анализ сви-
детельствует о правовой неопределенности 
в  определении киберопераций, нарушающих су-
веренитет, а также в квалификации киберш-
пионажа и кибератак низкой интенсивности. 
В рамках ООН и специальных групп экспертов 
(GGE, OEWG) ведется работа по согласованию 
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подходов, однако единый универсальный меха-
низм пока не выработан. Наиболее острые про-
тиворечия касаются признания суверенитета 
в цифровой сфере как самостоятельной нормы 
международного права и установления четких 
критериев допустимости киберопераций. Для 
преодоления правовых пробелов и снижения ри-
ска конфликтов необходимо формировать уни-
версальные принципы, учитывающие специфику 
киберпространства, а также углублять между-
народное сотрудничество, в том числе в обла-
сти обмена информацией и выработки меха-
низмов быстрого реагирования на киберугрозы.

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: киберсуверенитет, меж-
дународное право, кибербезопасность, кибер-
пространство, кибершпионаж, суверенитет, 
информационная безопасность, ООН, нацио-
нальные стратегии
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CYBERSECURITY   
AND  SOVEREIGNTY  IN  CYBERSPACE: 
CHALLENGES  AND  PROSPECTS   
OF  INTERNATIONAL  LAW
INTRODUCTION. This article explores the concept 
of “cyber sovereignty”, understood as the set of legal 
claims and mechanisms through which states seek to 
control and protect their interests in the digital do-
main. Amid the rapid development of information 
and communication technologies, the transnational 
nature of cyberspace, and the lack of unified interna-
tional norms, debates on the applicability of classical 
state sovereignty to the digital realm are intensifying. 
The paper examines various approaches taken by dif-
ferent countries (Russia, China, the United States, EU 
member states, etc.) in regulating cyberspace, high-
lighting the growing importance of cybersecurity in 
international law, and analyzing the role of 

international organizations (including the UN) and 
key documents such as the Tallinn Manual 2.0.
MATERIALS AND METHODS. The study is based 
on a qualitative analysis of academic literature, inter-
national legal instruments (UN Charter, International 
Court of Justice rulings, doctrinal documents), nation-
al cybersecurity strategies (Russia, the USA, China, 
among others), and a comparative examination of 
state practices and positions regarding cyber sover-
eignty. General and specific scientific methods – anal-
ysis and synthesis, systematic and comparative-legal 
approaches – were employed to identify legal gaps and 
contradictions in the regulation of the digital 
environment.
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Введение

Стремительное развитие информационно-
коммуникационных технологий за последние 
десятилетия привело к возникновению нового 
пространства взаимодействия – киберпростран-
ства. Эта виртуальная среда стала неотъемлемой 
частью современной жизни, оказывая значитель-
ное влияние на экономику, политику, культуру 
и  повседневное общение. В российской науч-
ной традиции ему нередко соответствует более 
широкое понятие «информационное простран-
ство», включающее не только технологическую 
инфраструктуру, но и социально-правовые от-
ношения. В настоящей статье мы будем исполь-
зовать термин «киберпространство», поскольку 
он закреплен в ключевых международных ис-
точниках, таких как «Таллиннское руковод-
ство 2.0»1 и доклады ООН2. Однако это не озна-
чает, что мы ограничиваем его исключительно 

технологическим аспектом. Напротив, мы при-
знаем, что киберпространство включает в себя 
и социальные компоненты, связанные с обменом 
информацией и взаимодействием людей, но, сле-
дуя принятой международной терминологии, 
придерживаемся данного обозначения.

Различия в терминологии могут влиять 
на  дискуссии о том, в какой мере государство 
способно (и должно ли) осуществлять свою 
власть и защиту национальных интересов в циф-
ровой среде. В то же время цифровая эра несет 
не только преимущества, но и серьезные вызовы, 
связанные с обеспечением безопасности и регу-
лированием отношений в киберпространстве.

Один из центральных вопросов, стоящих 
перед международным сообществом, – при-
менимость традиционного понятия государ-
ственного суверенитета к киберпространству. 
В  классическом понимании суверенитет госу-
дарства основан на территориальных границах 
и контроле над населением и ресурсами. Однако 

1	 Руководство Таллинн 2.0 по международному праву, применимому к кибероперациям. Cambridge University Press, 
2017. 562 с.
2	 ООН: Имеется в виду Доклад группы правительственных экспертов ООН A/68/98 (2013), Доклад группы прави-
тельственных экспертов ООН A/70/174 (2015), а также Итоговый доклад Рабочей группы открытого состава ООН 
(2021).

RESULTS. The analysis shows that states increasingly 
aim to extend the concept of classical sovereignty to 
cyberspace by developing national legislation and cre-
ating independent cyber jurisdictions. This trend is 
reflected in the strategies and doctrines of several 
countries (China, Russia), which seek to control their 
segment of the internet. At the same time, a rift re-
mains between states that advocate for an open and 
free internet (the USA, EU states) and those that pri-
oritize strengthening national control over the digital 
sphere. In practice, it is difficult for states to reach con-
sensus on the permissible scope of intervention and the 
application of the principles of non-intervention and 
sovereignty in cyber operations.
DISCUSSION AND CONCLUSIONS. The analysis 
reveals legal uncertainty in defining what kinds of cy-
ber operations violate sovereignty, as well as in the cat-
egorization of cyber espionage and low intensity cy-
berattacks. The UN and its specialized expert groups 
(GGE, OEWG) are working on harmonizing ap-
proaches; however, no single universal mechanism has 
yet been established. The most acute controversies 

concern recognizing sovereignty in the digital sphere 
as a distinct norm of international law and establish-
ing clear criteria for legitimate cyber operations. Over-
coming legal gaps and reducing the risk of conflict re-
quire the development of universal principles that ac-
count for the unique characteristics of cyberspace, as 
well as the deepening of international cooperation, 
including the exchange of information and the crea-
tion of rapid response mechanisms to cyber threats.

KEYWORDS: cyber sovereignty, international law, 
cybersecurity, cyberspace, cyber espionage, sovereign-
ty, information security, United Nations, national 
strategies
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киберпространство по своей природе трансна-
ционально, не ограничено физическими рубежа-
ми, что затрудняет применение существующих 
норм международного права к его регулирова-
нию и требует новых подходов.

В данной работе под «киберсуверенитетом» 
понимается совокупность юридических пре-
тензий и механизмов, посредством которых го-
сударство стремится обеспечить контроль и за-
щиту своих интересов в цифровой сфере. Такие 
механизмы включают национальное регулирова-
ние интернет-инфраструктуры, законы об обра-
ботке данных и кибербезопасности. Некоторые 
исследователи, в том числе российские и китай-
ские, используют термин «информационный 
суверенитет», акцентируя внимание на  более 
широком понимании информационного про-
странства [Данельян 2020а]3. Однако, учитывая 
специфику международных дискуссий, в статье 
сохраняется термин «киберсуверенитет», так 
как он чаще фигурирует в глобальном контексте 
(ООН, Таллиннское руководство, западная науч-
ная литература).

Отсутствие единых международных норм 
и  различие подходов к киберсуверенитету сре-
ди государств создают правовые пробелы, ос-
ложняющие эффективное регулирование ки-
берпространства. Одни страны (Россия, Китай) 
настаивают на расширении понятия суверени-
тета на  цифровую сферу, стремясь установить 
контроль над национальными сегментами ин-
тернета и защитить критически важные инфор-
мационные ресурсы. Другие (США, страны EС) 
выступают за сохранение открытого и свобод-
ного киберпространства, опасаясь, что усиление 
государственного контроля приведет к ограни-
чению свобод и нарушению прав человека.

Актуальность темы обусловлена не только те-
оретическими противоречиями, но и практиче-
скими вызовами. Киберугрозы все чаще затраги-
вают критическую инфраструктуру, финансовые 
системы и национальную безопасность [Горелик 

2021а:32]. Отсутствие единых подходов порож-
дает неопределенность:

–	 что считать нарушением суверенитета 
в случае кибератаки?

–	 где проходит грань между легитимным 
сбором разведданных и недопустимым кибер-
шпионажем?

–	 каковы критерии допустимого государ-
ственного вмешательства в цифровую сферу дру-
гих стран?

Пробелы в правовом регулировании стано-
вятся причиной конфликтов и взаимных обви-
нений, особенно если одно государство не при-
знает за другим права на вмешательство в его 
сети.

Цель данной статьи – анализ современных 
подходов к киберсуверенитету, изучение по-
зиций государств и международных организа-
ций, а также оценка перспектив международно-
правового регулирования киберпространства. 
Особое внимание уделяется адаптации клас-
сических принципов суверенитета к цифровой 
реальности и выявлению шагов, необходимых 
для формирования эффективных механизмов  
регулирования.

Методологически исследование основано 
на  качественном анализе, включающем доктри-
нальный подход и сравнительное изучение меж-
дународных практик. В работе рассматриваются:

–	 ключевые международно-правовые до-
кументы (включая Устав ООН и решения Меж-
дународного суда ООН4);

– стратегии ведущих государств (Россия, 
США, Китай) в сфере кибербезопасности5;

–	 роль международных организаций 
в  преодолении правовых пробелов и формиро-
вании новых норм.

Таким образом, данная статья стремится про-
анализировать существующие концепции кибер-
суверенитета, выявить ключевые противоречия 
и предложить возможные пути адаптации меж-
дународного права к вызовам цифровой эпохи.

3	 Министерство иностранных дел Китайской Народной Республики: Международная стратегия сотрудничества 
в киберпространстве (март 2017 г.)
4	 МС ООН: Решения по делам «Военные и паравоенные действия в Никарагуа и против нее (1986)», «Дело пролива 
Корфу (1949)», «С.С. Лотус (Франция против Турции) (1927)», «Дело о ядерных испытаниях (1974)» и др.
5	 См., напр., Доктрина информационной безопасности Российской Федерации, утв. Указом Президента РФ от 5 де-
кабря 2016 г. № 646; Международная стратегия сотрудничества в киберпространстве (март 2017 г.); Международная 
стратегия киберпространства. Белый дом США (май 2011 г.); Закон CLOUD (Clarifying Lawful Overseas Use of Data Act, 
2018 г.); Руководство по ведению войны (июнь 2015 г.).



129

Constantin C. Lazari MASS INFORMATION AND INTERNATIONAL LAW

Moscow  Journal  of  International  Law   •  1  •  2025

1.	 Кибербезопасность и рост значения 
киберсуверенитета

В научной литературе существует множество 
определений киберпространства. Например, 
Д.Е. Добринская отмечает, что «киберпростран-
ство – это особый тип пространства, возника-
ющий в результате развития информационно-
коммуникационных технологий» [Добринская 
2018:59]. В другом исследовании М.В. Мигулева 
киберпространство определяется как «всемир-
ная система в информационной среде, состоя-
щая из взаимозависимой сети информационно-
коммуникационных инфраструктур, включая 
интернет, телекоммуникационные сети, ком-
пьютерные системы и встроенные процессоры 
и контроллеры» [Мигулева 2018:43].

В рамках данного исследования под кибер-
пространством понимается глобальная система 
взаимосвязанных информационных технологий, 
обеспечивающих обмен данными и коммуника-
цию между людьми по всему миру. Однако ключе-
вой вопрос, связанный с его правовым статусом 
и регулированием в международном праве, оста-
ется открытым, что порождает многочисленные 
дискуссии среди ученых и практиков [Mueller 
2010:100]. При этом некоторые исследователи от-
мечают, что неоднородность киберпространства 
осложняет формирование универсальных норм, 
поскольку оно выходит за классические государ-
ственные границы [Hathaway, Crootof, Levitz, Nix, 
Nowlan, Perdue, Spiegel 2012:820].

Первоначально киберпространство рассма-
тривалось как общее достояние человечества 
(res communis omnium), аналогично открытому 
морю или космосу. Такой подход исключал воз-
можность его присвоения отдельными государ-
ствами и предполагал, что управление киберпро-
странством должно осуществляться на основе 
международных соглашений и коллективного 
регулирования [Данельян 2020б:263].

В частности, Д.Р. Джонсон и Д.Г. Пост 
утверждали, что киберпространство выходит за 
рамки территориальных границ и должно регу-
лироваться через многосторонние механизмы, 
а не отдельными государствами [Johnson, Post 
1996:1390]. Эта концепция основывалась на де-
централизованной природе киберпространства, 
технологической архитектуре интернета и слож-
ности применения к нему традиционных меха-
низмов территориального контроля.

Однако данное представление оказалось 
недостаточным для описания реальной структу-
ры управления киберпространством. В отличие 
от Договора об Антарктике (1959) или Договора 
о принципах деятельности государств по иссле-
дованию и использованию космического про-
странства, включая Луну и другие небесные тела 
(1967), известного как Договор о космосе, ко-
торые регулируют использование пространств 
общего пользования, киберпространство не под-
падает под действие единого международного 
соглашения, что создает правовой вакуум и за-
трудняет разработку универсальных норм регу-
лирования цифровой сферы.

Со временем идея киберпространства как res 
communis стала подвергаться критике. На прак-
тике его управление оказалось сконцентриро-
ванным в руках отдельных структур. Ключевые 
организации, определяющие технические и ад-
министративные аспекты интернета, такие как 
ICANN (Internet Corporation for Assigned Names 
and Numbers) и Internet Society, зарегистриро-
ваны в Соединенных Штатах [Mueller 2010:110]. 
Это вызвало озабоченность со стороны ряда го-
сударств по поводу концентрации контроля над 
интернетом в пределах юрисдикции одной стра-
ны и возможного влияния Вашингтона на гло-
бальные процессы.

На фоне этих процессов возникли разно-
гласия по поводу модели управления кибер-
пространством. Некоторые страны (например, 
США, Германия, Великобритания) выступают 
за многосторонний (multistakeholder) подход, 
включающий участие не только государств, 
но  и частного сектора, гражданского общества 
и технического сообщества. Другие (например, 
Россия, Китай) настаивают на межправитель-
ственной модели, где ключевую роль играют 
государства, аргументируя это необходимостью 
защиты национальных интересов и обеспечения 
безопасности [Данельян 2020б:266].  

Таким образом, осознание концентрации 
власти в киберпространстве привело к переос-
мыслению подходов и послужило катализатором 
перехода к концепции киберсуверенитета.

В ответ на дискуссии о власти в киберпро-
странстве возникло требование его сувере-
низации. Это повлекло за собой адаптацию 
традиционной концепции государственного 
суверенитета (закрепленной в Вестфальской 
системе международных отношений) к цифро-
вой сфере [Kello 2017].
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Принцип государственного суверенитета 
традиционно подразумевает полный контроль 
государства над своей территорией, населением 
и ресурсами, что зафиксировано в Конвенции 
о правах и обязанностях государств (Конвенция 
Монтивидео, 1933) и Уставе ООН (1945). Однако 
киберпространство не имеет физических гра-
ниц – информация может перемещаться в режи-
ме реального времени, что ставит под сомнение 
применимость классических принципов [Schmitt 
2009:435]. 

На практике переход от идеализированной 
модели открытого интернета к концепции ки-
берсуверенитета проявился в изменении стра-
тегий регулирования цифрового пространства 
различными государствами.

Китай в «Стратегии международного сотруд-
ничества в киберпространстве 2017 г.»6 закрепил 
принцип «информационного суверенитета», 
подчеркивая право государства контролировать 
национальный сегмент интернета. Китайская 
позиция основывается на том, что каждое госу-
дарство имеет право самостоятельно определять 
политику в области кибербезопасности, регули-
ровать интернет на своей территории и защи-
щать свои национальные интересы в цифровой 
сфере. Китай выделяет четыре основных прин-
ципа: мир, суверенитет, совместное управление 
и общий прогресс.

Россия также активно продвигает идею ки-
берсуверенитета. В «Доктрине информационной 
безопасности Российской Федерации»7 2016 г. 
подчеркивается важность обеспечения нацио-
нального суверенитета в информационном про-
странстве и развития независимой националь-
ной информационной инфраструктуры. 

Более того, если в «Международной страте-
гии киберпространства»8 США опубликованной 
в 2011 г., основной акцент делался на свободе 
информации, защите частной жизни и граждан-
ских правах, при этом суверенитет как концеп-
ция не играл ключевой роли, то с усилением гео-
политической конкуренции и ростом киберугроз 
США отошли от принципа открытого интернета 
в пользу расширения национального контроля.

Этот переход зафиксирован в «Облачном 
акте» CLOUD Act (2018)9, который расширил 
юрисдикцию США на данные, хранящиеся за 
пределами страны, фактически распространив 
американское законодательство на трансгранич-
ные цифровые потоки. В результате Вашингтон 
перешел к модели контроля над цифровыми ре-
сурсами, утверждая национальный приоритет 
над данными независимо от их местоположения.

Таким образом, тенденция к национализации 
киберпространства становится глобальной, от-
ражая отход от концепции единого цифрового 
пространства в пользу фрагментированной сети 
цифровых юрисдикций. Однако возникает во-
прос: каким образом принцип территориально-
го суверенитета может быть адаптирован к ки-
берпространству и какие правовые механизмы 
необходимы для его реализации?

2.	 Применение принципа территориаль-
ного суверенитета в киберпространстве

В международном праве суверенитет государ-
ства традиционно имеет два измерения: внутрен-
нее и внешнее. Внутренний суверенитет подраз-
умевает исключительную власть государства над 
своей территорией и населением, включая право 
устанавливать законы и регулировать внутрен-
ние дела без вмешательства извне. Внешний су-
веренитет связан с независимостью государства 
в международных отношениях и его правом сво-
бодно взаимодействовать с другими государства-
ми при соблюдении международного права.

В контексте киберпространства внутренний 
суверенитет означает право государства контро-
лировать и регулировать киберинфраструктуру 
на своей территории, а также деятельность, свя-
занную с киберпространством, осуществляемую 
физическими и юридическими лицами под его 
юрисдикцией. Внешний суверенитет отражается 
в способности государства защищать свои ин-
тересы в киберпространстве на международной 
арене, участвовать в разработке международных 
норм и сотрудничать с другими государствами 
в области кибербезопасности.

6	 Министерство иностранных дел Китайской Народной Республики: Международная стратегия сотрудничества в 
киберпространстве.
7	 Доктрина информационной безопасности Российской Федерации.
8	 США. Белый дом: Международная стратегия киберпространства (май 2011 г.).
9	 Закон CLOUD (Clarifying Lawful Overseas Use of Data Act) (2018).
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Определение того, какие действия в кибер-
пространстве могут считаться нарушением 
территориального суверенитета, остается пред-
метом дискуссий. Традиционно нарушение суве-
ренитета ассоциируется с физическим вторже-
нием на территорию другого государства без его 
согласия, как это было определено в решениях 
Международного суда ООН по делам «Никарагуа 
против США»10, «О проливе Корфу»11 и С.С. Ло-
тус (Франция против Турции)12.

Однако в киберпространстве физическое 
присутствие не всегда необходимо для причине-
ния ущерба. Кибератаки могут осуществляться 
удаленно, при этом их последствия могут быть 
сопоставимы с традиционными вооруженными 
действиями. Некоторые исследователи пред-
лагают рассматривать несанкционированные 
кибероперации, приводящие к значительному 
ущербу, как нарушение суверенитета [Данельян 
2020б:265]. Одновременно указывается, что от-
сутствие универсальных критериев затрудняет 
единообразие правоприменения [Lin 2016:78]. 

Несмотря на отсутствие всеобъемлющих 
международных норм, государства начина-
ют формировать свою практику и позиции 
по  этому вопросу. Франция в своем докумен-
те «Международное право, применимое к опе-
рациям в киберпространстве»13 заявляет, что 
несанкционированные кибероперации, наруша-
ющие функционирование ее информационных 
систем, могут рассматриваться как нарушение 
суверенитета.

Нидерланды, ссылаясь на «Таллиннское ру-
ководство 2.0», также признают, что киберопе-
рации, причиняющие значительный ущерб или 
затрагивающие критическую инфраструктуру, 
могут представлять собой нарушение сувере-
нитета14. Такие позиции отражают стремление 

государств установить определенные границы 
допустимого поведения в киберпространстве 
и защитить свои национальные интересы.

3.	 Дебаты о суверенитете: принцип или 
норма?

В международном праве суверенитет тради-
ционно рассматривается как фундаментальный 
принцип, на котором основываются отношения 
между государствами. Однако возникает вопрос: 
является ли суверенитет самостоятельной юри-
дически обязательной нормой или же он служит 
общим принципом, из которого вытекают кон-
кретные правовые нормы?

Этот вопрос приобретает особую значимость 
в контексте киберпространства, где традицион-
ные границы и механизмы регулирования часто 
не работают. От ответа на него зависит, какие 
действия в киберпространстве могут считать-
ся нарушением международного права и какие 
меры могут предприниматься государствами для 
защиты своих интересов [Moynihan 2019:5].

Генеральный прокурор Великобритании 
Дж. Райт в 2018 г. отметил, что хотя суверенитет 
является фундаментальным принципом между-
народного права, трудно выделить конкретную 
норму, запрещающую любые формы киберде-
ятельности на территории другого государства 
без его согласия, за исключением случаев, когда 
такая деятельность приводит к значительному 
ущербу или нарушает другие международные 
обязательства15.

Министерство обороны Великобритании 
в  2020 г. также заявило, что в настоящее время 
нет достаточно распространенной и последо-
вательной практики государств, свидетель-
ствующей о существовании нормы обычного 

10	 МС ООН: Военные и паравоенные действия в Никарагуа и против нее (Никарагуа против США) (1986). Суд признал 
противоправным вмешательство государства во внутренние дела и подрыв независимости другого. По аналогии, 
кибератаки, направленные на дестабилизацию, могут трактоваться как незаконное вмешательство.
11	 МС ООН: Дело пролива Корфу (Великобритания против Албании) (1949). Государство обязано не допускать, чтобы 
с его территории осуществлялись действия, наносящие ущерб другому государству. Это может быть экстраполиро-
вано на кибератаки или киберпреступную деятельность, исходящую из национальной инфраструктуры.
12	 Постоянная палата международного правосудия: Дело С.С. Лотус (Франция против Турции) (1927). Государства 
не  вправе осуществлять власть на территории другого государства без специального разрешения, если иное 
не предусмотрено нормами международного права.  Для киберпространства это означает, что несанкционирован-
ные кибероперации против иностранных систем потенциально могут расцениваться как нарушение суверенитета.
13	 Министерство вооруженных сил Франции: Международное право, применимое к операциям в киберпростран-
стве. (сентябрь 2019 г.).
14	 Руководство Таллинн 2.0 по международному праву, применимому к кибероперациям. 
15	 Дж. Райт QC MP. Киберпространство и международное право в XXI веке (май 2018 г.)
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международного права, запрещающей киберо-
перации на территории другого государства без 
его согласия16. Таким образом, Великобритания 
склоняется к тому, что суверенитет в кибер-
пространстве следует рассматривать скорее как 
принцип, чем как конкретную правовую норму.

В противоположность этому, некоторые ис-
следователи и государства считают, что суве-
ренитет в киберпространстве должен рассма-
триваться как юридически обязательная норма, 
нарушение которой влечет за собой междуна-
родно-правовую ответственность. Они аргумен-
тируют это тем, что суверенитет является осно-
вой международного порядка и его нарушение 
недопустимо независимо от сферы, будь то фи-
зическое пространство или киберпространство 
[Schmitt 2009:439].

Аналогично тому, как принцип невмеша-
тельства запрещает государствам вмешиваться 
во внутренние дела других государств, сувере-
нитет может интерпретироваться как запрет 
на  несанкционированные кибероперации, ко-
торые затрагивают территорию или интересы 
другого государства. Такой подход требует при-
знания того, что киберпространство не является 
правовой пустотой и подчиняется общепризнан-
ным принципам международного права. Как 
указывает Rid, подобный спор во многом упира-
ется в проблему доказательства физического или 
экономического ущерба, сопоставимого с «клас-
сическими» нарушениями [Rid 2012:12].

4.	 Различия в трактовках киберсуверени-
тета среди государств

Государства предлагают свои интерпретации 
понятия киберсуверенитета, отражающие их 
национальные интересы и приоритеты. Фин-
ляндия, например, утверждает, что киберпро-
странство в целом не может быть объектом 
присвоения каким-либо государством17. Она 
признает, что государства обладают юрисдикци-
ей над своей киберинфраструктурой и лицами, 
осуществляющими кибердеятельность на их тер-
ритории, но не претендует на контроль над гло-
бальным киберпространством.

Этот подход основан на признании транс-
национальной природы киберпространства 
и  необходимости международного сотрудни-
чества для его эффективного регулирования. 
Финляндия выступает за сохранение открытого 
и свободного интернета, поддерживая многосто-
ронний подход к управлению цифровой сферой.

Франция предлагает более комплексную кон-
цепцию киберсуверенитета. В документе «Меж-
дународное право, применимое к операциям 
в киберпространстве» она заявляет об осущест-
влении суверенитета над информационными 
системами, расположенными на ее территории18. 
Это включает не только физическую инфра-
структуру, но и связанные с ней логические ком-
поненты и данные.

Таким образом, Франция подчеркивает право 
государства на регулирование и защиту как ма-
териальных, так и нематериальных элементов 
киберпространства на своей территории. Этот 
подход отражает стремление обеспечить без-
опасность и защиту национальных интересов 
в цифровой сфере, учитывая сложность и много-
уровневость киберпространства.

Нидерланды ссылаются на «Таллиннское ру-
ководство 2.0», в котором расширяется понятие 
суверенитета, включая физический, логиче-
ский и социальный уровни киберпространства. 
Согласно этому подходу, государство обладает 
суверенными правами не только над физической 
инфраструктурой, но и над программным обе-
спечением, данными и киберактивностью, свя-
занной с его гражданами.

Этот многоуровневый подход позволяет 
более полно учитывать все аспекты киберпро-
странства и отражает необходимость комплекс-
ного регулирования в условиях цифровизации 
[Lotsberg, Jellinek 2017]. Нидерланды поддержи-
вают идею о том, что государство должно иметь 
возможность защищать свои интересы на всех 
уровнях киберпространства.

Разнообразие терминов и определений, та-
ких как «киберсуверенитет», «суверенитет в ки-
берпространстве», «цифровой суверенитет», 
свидетельствует об отсутствии единого понима-
ния этой концепции на международном уровне. 

16	 Министерство обороны Великобритании: Подход Великобритании к беспилотным летательным аппаратам, Joint 
Doctrine Note 2/11 (2020).
17	 Заявление Финляндии о международном праве и киберпространстве (2020).
18	 Министерство вооруженных сил Франции: Международное право, применимое к операциям в киберпростран-
стве (сентябрь 2019 г.).
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Различия в подходах отражают национальные 
интересы, культурные особенности и политиче-
ские приоритеты различных государств.

Однако отсутствие согласованной термино-
логии и общепринятых принципов затрудняет 
разработку международных норм и может при-
водить к конфликтам и недопониманию между 
государствами. Это подчеркивает необходи-
мость продолжения диалога и сотрудничества 
для достижения консенсуса в вопросах регули-
рования киберпространства. Отдельно подчер-
кивается, что правовая фрагментация может 
негативно отразиться на глобальной экономи-
ке и  информационных потоках [Shackelford, 
Richards, Studio, Craig 2015:12].

5.	 Кибероперации низкой интенсивности 
и нарушение суверенитета

Кибероперации низкой интенсивности – это 
действия, которые не достигают уровня приме-
нения силы или вооруженного нападения, но 
могут причинять ущерб и нарушать суверени-
тет государства. «Таллиннское руководство 2.0» 
предлагает классифицировать такие операции 
следующим образом:

–	 кибероперации, вызывающие физиче-
ский ущерб: например, использование вредонос-
ного программного обеспечения, которое выво-
дит из строя оборудование;

–	 операции, приводящие к утрате функ-
циональности систем: как в случае с вирусом 
Shamoon, который поразил нефтяную компа-
нию Saudi Aramco в 2012 г. [Bronk, Tikk-Ringas 
2013:85];

–	 кибероперации, не вызывающие физи-
ческого ущерба, но влияющие на данные или 
доступность систем: такие как DDoS-атаки или 
изменение информации.

Государства по-разному оценивают, какие ки-
бероперации следует считать нарушением суве-
ренитета. Некоторые придерживаются позиции, 
согласно которой любое несанкционированное 
вмешательство в их киберинфраструктуру яв-
ляется нарушением суверенитета. Финляндия 
придерживается сходной позиции, признавая 
нарушение суверенитета в случаях, когда кибе-
роперации приводят к материальному ущербу19.   

Другие считают, что для признания нарушения 
суверенитета необходимо, чтобы кибероперация 
причинила значительный ущерб или затронула 
критически важные функции государства. Че-
хия, например, считает нарушением суверените-
та кибероперации, которые причиняют ущерб ее 
критической инфраструктуре20.

Такое разнообразие подходов подчеркива-
ет необходимость международного диалога для 
выработки общепринятых критериев. В частно-
сти, Taddeo указывает на важность согласован-
ных определений «допустимого» вмешательства 
в  цифровую инфраструктуру, иначе «низкоин-
тенсивные» атаки могут так и остаться в серой 
зоне [Taddeo 2018:506].

6.	 Кибершпионаж и его правовая оценка

Кибершпионаж представляет собой одну из 
наиболее сложных и спорных тем в международ-
ном праве. В отличие от традиционного шпионажа, 
кибершпионаж может осуществляться удаленно 
и массово, затрагивая огромные объемы данных.

Некоторые исследователи, в том числе Г. Бра-
ун и К. Поэллет, рассматривают кибершпионаж 
как сложившуюся международную практику, 
которая фактически приобрела характер между-
народного обычая [Brown, Poellet 2012:130]. Они 
утверждают, что несмотря на вызванные им угро-
зы, кибершпионаж не получил четкого запрета 
в международном праве, а его широкое исполь-
зование государствами свидетельствует о фак-
тическом признании его допустимости в рамках 
существующей международной системы.

Однако данная позиция вызывает разногла-
сия, поскольку ряд государств рассматривают 
кибершпионаж как прямое нарушение их суве-
ренитета, особенно в контексте атак на критиче-
ски важную инфраструктуру и утечки конфиден-
циальных данных [Buchan 2016:477]. Согласно 
«Таллиннскому руководству», удаленный ки-
бершпионаж, если он не наносит физического 
ущерба, формально не считается нарушением 
суверенитета21. Тем не менее, учитывая рост та-
ких операций, на международном уровне про-
должаются дискуссии о необходимости форми-
рования новых правовых норм, направленных 
на регулирование кибершпионажа.

19	 Заявление Финляндии о международном праве и киберпространстве (2020).
20	 Чешская Республика. Позиция по международному праву, применимому в киберпространстве (2020).
21	 См.: Руководство Таллинн 2.0 по международному праву, применимому к кибероперациям.
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Соединенные Штаты придерживаются по-
зиции, согласно которой шпионаж, включая 
кибершпионаж, не запрещен международным 
правом, хотя его отдельные аспекты могут регу-
лироваться на национальном уровне22. Эта точка 
зрения основана на давней практике государств, 
которые занимаются разведывательной деятель-
ностью в целях обеспечения национальной без-
опасности, однако остается предметом междуна-
родных дискуссий.

Несмотря на это многие государства и между-
народные организации выражают обеспокоен-
ность в связи с кибершпионажем. После разо-
блачений Э. Сноудена в 2013 г., которые показали 
масштабные программы электронного слеже-
ния, ряд государств осудили такие действия 
как нарушение суверенитета и прав человека 
[Buchan 2016:480].

Южный общий рынок (МЕРКОСУР) в декла-
рации 2013 г. осудил шпионаж в интернете как 
противоправное действие, подрывающее дове-
рие между государствами23. Такие реакции сви-
детельствуют о растущем понимании того, что 
кибершпионаж может иметь серьезные послед-
ствия для международных отношений и требует 
правового регулирования.

Существует противоречие между ограниче-
ниями на правоохранительную деятельность 
государств в отношении других государств и от-
носительно свободной разведывательной дея-
тельностью. Если правоохранительные органы 
не могут проводить операции на территории 
другого государства без его согласия, то почему 
разведывательные службы могут осуществлять 
кибероперации без такого согласия?

Принцип, установленный в деле С.С. Лотус 
(Франция против Турции), гласит, что государ-
ство не может осуществлять свою власть на тер-
ритории другого государства без его разреше-
ния, если это не предусмотрено международным 
правом24. Это подразумевает, что несанкциони-
рованные кибероперации, включая кибершпио-
наж, могут рассматриваться как нарушение суве-
ренитета и международного права.

Некоторые исследователи считают, что 
необходимо установить четкие международно-
правовые нормы, регулирующие разведыватель-
ную деятельность в киберпространстве, чтобы 
избежать эскалации конфликтов и обеспечить 
уважение суверенитета государств [Moynihan 
2019:5].

7.	 ООН и международные усилия 
по обеспечению кибербезопасности

Организация Объединенных Наций играет 
важную роль в обсуждении вопросов, связанных 
с кибербезопасностью и регулированием кибер-
пространства на международном уровне. Впер-
вые вопрос о международной информационной 
безопасности был поднят Россией в 1998 г., ког-
да она внесла проект резолюции в Генеральную 
Ассамблею ООН25.

С тех пор были созданы несколько групп 
правительственных экспертов (GGE), задачей 
которых является изучение и разработка мер 
по  укреплению доверия и безопасности в ис-
пользовании информационно-коммуникацион-
ных технологий. В 2013 г. группа экспертов пред-
ставила доклад, в котором подтвердилось, что 
международное право, включая принципы го-
сударственного суверенитета, применимо к дей-
ствиям государств в киберпространстве26.

Несмотря на достигнутые договоренности, 
между государствами сохраняются разногласия 
по ряду ключевых вопросов. В 2015 г. на 70-й 
сессии Генеральной Ассамблеи ООН было под-
тверждено, что государства обязаны соблюдать 
принципы международного права при использо-
вании информационно-коммуникационных тех-
нологий, включая суверенитет, невмешательство 
и мирное разрешение споров27.

Однако отсутствие единого понимания того, 
как именно эти принципы должны применяться 
в киберпространстве, приводит к продолжению 
дискуссий. В 2018 г. была создана Рабочая группа 
открытого состава (OEWG) с целью разработки 
рекомендаций по ответственному поведению 

22	 Министерство обороны США: Руководство по ведению войны.
23	 МЕРКОСУР: Декларация о деятельности по кибершпионажу в интернете (2013).
24	 Постоянная палата международного правосудия: Дело S.S. Lotus (Франция против Турции).
25	 ООН: Резолюция Генеральной Ассамблеи ООН A/RES/53/70 «Достижения в области информатики и телекоммуни-
каций в контексте международной безопасности» (1998).
26	 ООН: Доклад группы правительственных экспертов ООН A/68/98 (2013).
27	 ООН: Доклад группы правительственных экспертов ООН A/70/174 (2015).
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государств в цифровой сфере. В итоговом докла-
де группы за 2021 г. признается необходимость 
дальнейшей работы над детализацией и согласо-
ванием позиций государств28.

Борьба с киберпреступностью является од-
ним из важных направлений международного 
сотрудничества. В 2019 г. Генеральная Ассамблея 
ООН приняла резолюцию A/RES/74/247 «Про-
тиводействие использованию информационно-
коммуникационных технологий в преступных 
целях»29. Между тем, как отмечается в ряде ис-
следований, формирование единой международ-
но-правовой системы противодействия кибер-
преступности по-прежнему остаётся на раннем 
этапе и требует дальнейшей унификации под-
ходов [Горелик 2021б:65]. На ее основе была соз-
дана специальная межправительственная груп-
па экспертов для разработки всеобъемлющей 
международной конвенции по противодействию 
киберпреступности.

Эти инициативы свидетельствуют о призна-
нии международным сообществом необходи-
мости совместных действий для обеспечения 
безопасности в киберпространстве и создания 
эффективных правовых механизмов противо-
действия киберугрозам.

Заключение

Стремительная цифровизация и растущая 
зависимость общества от киберпространства 
ставят перед международным сообществом 
сложные вызовы. Вопрос о применимости госу-
дарственного суверенитета к киберпространству 
остается нерешенным, а отсутствие единых меж-
дународных норм создает правовые вакуумы 
и увеличивает риск конфликтов.

Разнообразие трактовок киберсуверенитета 
среди государств отражает их различные ин-
тересы и приоритеты. Одни страны стремятся 
расширить суверенитет на киберпространство, 
усиливая контроль и регулирование, тогда как 
другие выступают за сохранение открытого 
и свободного интернета, опасаясь, что излишнее 

вмешательство государства может ограничить 
права и свободы граждан.

Необходимо признать, что традиционные 
принципы международного права не всегда эф-
фективно применимы к киберпространству. 
Требуется разработка новых подходов и норм, 
учитывающих особенности цифровой среды. 
Международное сотрудничество и диалог между 
государствами являются ключевыми элемента-
ми в этом процессе.

В связи с этим рекомендуется продолжать 
активную работу в рамках ООН и других меж-
дународных организаций по выработке обще-
принятых норм и правил поведения в киберпро-
странстве, которые будут учитывать интересы 
всех государств. Укрепление международного со-
трудничества в сфере кибербезопасности, вклю-
чая обмен информацией, проведение совмест-
ных учений и разработку механизмов быстрого 
реагирования на киберугрозы, станет важным 
шагом на пути к обеспечению глобальной 
безопасности.

Кроме того, необходимо разработать четкие 
международно-правовые нормы, регулирующие 
кибершпионаж и кибероперации низкой интен-
сивности. Это позволит предотвратить эскала-
цию конфликтов и обеспечить уважение суве-
ренитета государств в цифровой сфере. Поиск 
баланса между национальной безопасностью 
и защитой прав и свобод человека в цифровом 
пространстве также является приоритетной за-
дачей. Обеспечение устойчивого и безопасного 
развития киберпространства возможно только 
при условии, что будут учтены как потребности 
государства в безопасности, так и права граждан 
на свободу информации и приватность.

Только через совместные усилия и взаимо-
понимание международное сообщество сможет 
преодолеть существующие разногласия и создать 
эффективную правовую основу для безопасного, 
свободного и справедливого киберпространства, 
способствующего развитию и благополучию 
всех государств и народов.

28	 ООН: Итоговый доклад Рабочей группы открытого состава ООН (2021).
29	 ООН: Резолюция Генеральной Ассамблеи ООН A/RES/74/247 (2019).



136

МЕЖДУНАРОДНОЕ ПРАВО МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ К.К. Лазарь 

Московский  журнал  международного  права   •  1  •  2025

Список литературы

1.	 Горелик И.Б. 2021а. Роль международных организа-
ций в процессе противодействия киберпреступно-
сти. – Международное право и международные орга-
низации. № 3. С. 28-41.

2.	 Горелик И.Б. 2021б. Формирование международно-
правовой системы противодействия киберпреступ-
ности. – Право и политика. № 5. С. 60-71.

3.	 Данельян А.А. 2020а. Киберпространство и между-
народное право. – Международное право и междуна-
родные организации. № 2.

4.	 Данельян А.А. 2020б. Международно-правовое ре-
гулирование киберпространства. – Образование 
и право. № 1. С. 261-269.

5.	 Добринская Д.Е. 2018. Киберпространство: терри-
тория современной жизни. – Вестник Московского 
университета. Серия 18. Социология и политоло-
гия. Т. 24. № 1. С. 52-70.

6.	 Мигулева М.В. 2018. История определения понятия 
«киберпространство». – Этносоциум и межнацио-
нальная культура. № 6 (120). С. 41-45.

7.	 Bronk C., Tikk-Ringas E. 2013. The Cyber Attack on Saudi 
Aramco. – Survival. Vol. 55. No. 2. P. 81-96.

8.	 Brown G., Poellet K. 2012. The Customary Law of Cy-
berspace. – Strategic Studies Quarterly. Vol. 6. No. 1.  
P. 126-145.

9.	 Buchan R. 2016. Cyber Espionage and International 
Law. – Journal of Conflict and Security Law. Vol. 21. No. 3. 
P. 461-493.

10.	 Hathaway O.A., Crootof R., Levitz P., Nix H., Nowlan A., 
Perdue W., Spiegel J. 2012. The Law of Cyber Attack. – 
California Law Review. Vol. 100, No. 4. P. 817-886

11.	 Johnson D.R., Post D.G. 1996. Law and Borders – The 
Rise of Law in Cyberspace. – Stanford Law Review. Vol.  8. 
No. 5. P. 1367-1402.

12.	 Kello L. 2017. The Virtual Weapon and International Or-
der. New Haven: Yale University Press.

13.	 Lin H. 2016. Attribution of Malicious Cyber Incidents: 
From Soup to Nuts. – Journal of International Affairs. 
Vol. 70, No. 1. P. 75-92.

14.	 Lotsberg K., Jellinek H. 2017. Jurisdiction in Cyber-
space. – Journal of High Technology Law. Vol. 17. No. 2.

15.	 Moynihan H. 2019. The Application of International 
Law to State Cyberattacks: Sovereignty and Non-inter-
vention. – Chatham House Research Paper. December. 
P. 1-40.

16.	 Mueller M. 2010. Networks and States: The Global Poli-
tics of Internet Governance. Cambridge (MA): MIT Press. 
P. 1-280.

17.	 Rid T. 2012. Cyber War Will Not Take Place. – Journal of 
Strategic Studies. Vol. 35. No. 1. P. 5-32.

18.	 Schmitt M.N. 2009. Grey Zones in the International Law 
of Cyberspace. – Vanderbilt Journal of Transnational Law. 
Vol. 42. P. 427-448.

19.	 Shackelford S.J., Richards E., Studio J.D., Craig A.N. 2015. 
Using BITs to Protect Bytes: Promoting Cyber Peace and 
Safeguarding Trade Secrets Through Bilateral Invest-
ment Treaties. – American Business Law Journal. Vol. 52. 
No. 1. P. 1-86.

20.	 Taddeo M. 2018. Cybersecurity and Individual Rights, 
Striking the Right Balance. – Philosophy & Technology. 
Vol. 31. No. 4. P. 503-507.

References

1.	 Bronk C., Tikk-Ringas E. 2013. The Cyber Attack on Saudi 
Aramco. – Survival. Vol. 55. No. 2. P. 81-96.

2.	 Brown G., Poellet K. 2012. The Customary Law of Cy-
berspace. – Strategic Studies Quarterly. Vol. 6. No. 1.  
P. 126-145.

3.	 Buchan R. 2016. Cyber Espionage and International 
Law. – Journal of Conflict and Security Law. Vol. 21. No. 3. 
P. 461-493.

4.	 Danelyan A.A. Kiberprostranstvo i mezhdunarodnoe 
pravo [Cyberspace and International Law]. – Mezhdun-
arodnoe pravo i mezhdunarodnye organizatsii [Interna-
tional Law and International Organizations]. 2020а. No 2. 
(In Russ.).

5.	 Danelyan A.A. Mezhdunarodno-pravovoe regulirovanie 
kiberprostranstva [International Legal Regulation of 
Cyberspace]. – Obrazovanie i pravo [Education and Law]. 
2020б. No 1. P. 261-269. (In Russ.).

6.	 Dobrinskaya D.E. Kiberprostranstvo: territoriya sovre-
mennoi zhizni [Cyberspace: Territory of Contemporary 
Life]. – Vestnik Moskovskogo universiteta. Seriya 18. Sotsi-
ologiya i politologiya [Bulletin of Moscow University. Series 
18. Sociology and Political Science]. 2018. Vol. 24, No 1. 
P. 52-70. (In Russ.).

7.	 Gorelik I.B. Formirovanie mezhdunarodno-pravovoi 
sistemy protivodeistviya kiberprestupnosti [Formation 
of an International Legal System for Combating Cyber-
crime]. – Pravo i politika [Law and Politics]. 2021. No 5. 
P. 60-71. (In Russ.).

8.	 Gorelik I.B. Rol' mezhdunarodnykh organizatsii v prot-
sesse protivodeistviya kiberprestupnosti [The Role 
of International Organizations in Countering Cyber-
crime]. – Mezhdunarodnoe pravo i mezhdunarodnye or-
ganizatsii [International Law and International Organiza-
tions]. 2021. No 3. P. 28-41. (In Russ.).

9.	 Hathaway O.A., Crootof R., Levitz P., Nix H., Nowlan A., 
Perdue W., Spiegel J. 2012. The Law of Cyber Attack. – 
California Law Review. Vol. 100, No. 4. P. 817-886

10.	 Johnson D.R., Post D.G. 1996. Law and Borders – The 
Rise of Law in Cyberspace. – Stanford Law Review. Vol. 
48. No. 5. P. 1367-1402.

11.	 Kello L. 2017. The Virtual Weapon and International Or-
der. New Haven: Yale University Press.

12.	 Lin H. 2016. Attribution of Malicious Cyber Incidents: 
From Soup to Nuts. – Journal of International Affairs. 
Vol. 70, No. 1. P. 75-92.

13.	 Lotsberg K., Jellinek H. 2017. Jurisdiction in Cyber-
space. – Journal of High Technology Law. Vol. 17. No. 2.

14.	 Miguleva M.V. Istoriya opredeleniya ponyatiya “kiber-
prostranstvo” [History of Defining the Concept of “Cy-
berspace”]. – Etnosotsium i mezhdunarodnaya kul'tura 
[Ethnosocium and Interethnic Culture]. 2018. No 6 (120). 
P. 41–45. (In Russ.).

15.	 Moynihan H. 2019. The Application of International 
Law to State Cyberattacks: Sovereignty and Non-inter-
vention. – Chatham House Research Paper. December. 
P. 1-40.

16.	 Mueller M. 2010. Networks and States: The Global Poli-
tics of Internet Governance. Cambridge (MA): MIT Press. 
P. 1-280.

17.	 Rid T. 2012. Cyber War Will Not Take Place. – Journal of 
Strategic Studies. Vol. 35. No. 1. P. 5-32.



137

Constantin C. Lazari MASS INFORMATION AND INTERNATIONAL LAW

Moscow  Journal  of  International  Law   •  1  •  2025

Информация об авторе

Константин Константинович ЛАЗАРЬ,
аспирант кафедры международного права, Дипломати-
ческая академия МИД России

Остоженка ул., д. 53/2, стр. 1, г. Москва, 119021, Россий-
ская Федерация

lazariconstantin@yandex.ru 
ORCID: 0009-0008-4763-1922

About the Author 

Constantin C. LAZARI,
Post-graduate student of the Department of International 
Law, Federal State Educational Public Institution of Higher 
Education, “Diplomatic Academy of the Ministry of Foreign 
Affairs of the Russian Federation”

53/2, bld. 1, Ostozhenka St., Moscow, Russian Federation, 
119021 

lazariconstantin@yandex.ru 
ORCID: 0009-0008-4763-1922

18.	 Schmitt M.N. 2009. Grey Zones in the International Law 
of Cyberspace. – Vanderbilt Journal of Transnational Law. 
Vol. 42. P. 427-448.

19. Shackelford S.J., Richards E., Studio J.D., Craig A.N. 2015. 
Using BITs to Protect Bytes: Promoting Cyber Peace 
and Safeguarding Trade Secrets Through Bilateral 

Investment Treaties. – American Business Law Journal. 
Vol. 52. No. 1. P. 1-86.

20. Taddeo M. 2018. Cybersecurity and Individual Rights, 
Striking the Right Balance. – Philosophy & Technology. 
Vol. 31. No. 4. P. 503-507.



138 Московский  журнал  международного  права   •  1  •  2025

РОССИЙСКО-ЯПОНСКОЕ   
СОГЛАШЕНИЕ  1998  ГОДА   
О  ПРОМЫСЛЕ  МОРСКИХ  ЖИВЫХ   
РЕСУРСОВ  В  ТЕРРИТОРИАЛЬНОМ   
МОРЕ РОССИИ  У  ПОБЕРЕЖЬЯ   
ЮЖНЫХ  КУРИЛ: СОВРЕМЕННЫЕ   
МЕЖДУНАРОДНО-ПРАВОВЫЕ  ВОПРОСЫ
ВВЕДЕНИЕ. Соглашение между Правитель-
ством Российской Федерации и Правитель-
ством Японии о некоторых вопросах сотруд-
ничества в области промысла морских живых 
ресурсов было подписано 21 февраля 1998 г. (да-
лее – Соглашение 1998 г.). Район действия Со-
глашения 1998 г. – российское территориальное 
море у островов Итуруп, Кунашир, Шикотан 
и Хабомаи (Малая Курильская гряда). Мнения, 
высказанные в научно-правовой литературе, 
а также представителями российской рыбной 

отрасли относительно Соглашения 1998 г., его 
значимости и целесообразности исполнения, 
были разными. Высказывалась, например, точ-
ка зрения о том, что Соглашение 1998 г. было 
политической уступкой Японии со стороны 
российской власти в надежде на создание благо-
приятного климата для инвестиций в экономи-
ку России [Зиланов 1998:50-53]. Высказывалась 
и иная точка зрения: о том, что Соглашение 
1998 г. является компромиссом между позици-
ями России и Японии [Вылегжанин, Неверова 
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2016:35-62]. В 2022 г. Россией принято решение 
о приостановке реализации Соглашения 1998 г. 
в связи с невыполнением японской стороной фи-
нансовых обязательств. В условиях, предприня-
тых правительством Японии недружественных 
мер, Россия проинформировала Японию о невоз-
можности согласовать межправительственные 
консультации по рыбному промыслу в названных 
районах российского территориального моря.
МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ. В основу настоя-
щего исследования положен анализ Соглашения 
1998 г. как источника международного права 
в  общем системном контексте его норм о со-
хранении морских живых ресурсов и управлении 
ими. Детально рассматривается простран-
ственное измерение и материально-правовое 
содержание Соглашения 1998 г., а также приво-
дятся различные мнения относительно его со-
временного значения с точки зрения националь-
ных интересов России.
Методологическую основу составили общена-
учные методы исследования (анализ, синтез, 
индукция и дедукция), а также специально-
юридические методы (формально-юридический 
и сравнительно-правовой).
РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЙ. Современ-
ная политико-правовая оценка Соглашения 
1998 г., Приложения к нему, а также ежегодных 
Меморандумов обусловлена общим контек-
стом международно-правовых норм, примени-
мых к отношениям России и Японии в области 
сохранения морских живых ресурсов и управле-
нии ими.
При этом констатируется, что в Соглашении 
1998 г., в Приложении к нему, в ежегодных «Ме-
морандумах о понимании» не содержится обя-
зательств Японии о предоставлении аналогич-
ных прав на ведение промысла морских живых 
ресурсов российским судам в территориальном 
море Японии, к примеру, у японского острова 
Хоккайдо.  
Выявлено незначительное экономическое зна-
чение Соглашения 1998 г. для обеих договари-
вающих сторон в общем контексте рыбохо-
зяйственных отношений, вытекающих из 
других межправительственных двусторонних 
соглашений России и Японии.

ОБСУЖДЕНИЕ И ВЫВОДЫ. Сохранение 
и  управление морскими живыми ресурсами 
в  районах, примыкающих к Южно-Курильским 
островам, осложнено разными взглядами России 
и Японии на статус этих островов. Япония, как 
известно, оспаривает суверенитет России над 
ними; в связи с этим Соглашение 1998 г. являет-
ся уникальным международным договором Рос-
сии в том смысле, что ни в его тексте, ни в При-
ложении к нему нет упоминания о суверенитете 
России над «спорными» островами и  вместе с 
тем в силу Соглашения 1998 г. Япония приня-
ла обязательство о том, что ее рыбаки при 
осуществлении промысла у берегов «спорных» 
островов подчиняются юрисдикции России; 
и о том, что правоохранительные меры в отно-
шении рыбаков-нарушителей будет применять 
российская сторона на основе норм и междуна-
родного, и российского права. Этот хрупкий до-
говорно-правовой компромисс поставлен, одна-
ко, под угрозу после недружественных действий 
Японии в отношении России. Кроме того, и по-
сле заключения Соглашения 1998 г. Япония про-
должает заявлять притязания на упомянутые 
острова Южно-Курильской гряды.

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: Соглашение 1998 г., про-
мысел, рыболовство, морские живые ресурсы, 
территориальное море Российской Федерации, 
Южно-Курильские острова, российско-японские 
рыбохозяйственные отношения
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LAW  OF  THE  SEA

THE  1998  RUSSIAN-JAPANESE   
AGREEMENT ON  FISHERIES   
IN  THE  TERRITORIAL  SEA  OF  RUSSIA   
ADJACENT  TO  THE  SOUTH  KURIL:   
CONTEMPORARY  INTERNATIONAL   
LAW  ISSUES

INTRODUCTION. Agreement between the Govern-
ment of the Russian Federation and the Government of 
Japan on some issues of fisheries was signed on Febru-
ary 21, 1998 (hereinafter referred to as the 1998 Agree-
ment). The area of application of the 1998 Agreement 
encompasses the Russian territorial sea around the is-
lands of Iturup, Kunashir, Shikotan, and Habomai (the 
Lesser Kuril Islands). Opinions expressed in the scien-
tific and legal literature as well as by representatives of 
the Russian fishing industry regarding the 1998 Agree-
ment, its significance, and the advisability of its imple-
mentation varied. For instance, it was argued that the 
1998 Agreement was a political concession made by the 

Russian government to Japan with the hope of creating 
a favorable climate for investments in Russia's econo-
my. [Zilanov 1998:50-53]. Another viewpoint was ex-
pressed, suggesting that the 1998 Agreement represents 
a compromise between the positions of Russia and Ja-
pan. [Vylegzhanin, Neverova 2016:35-62]. In 2022, 
Russia made the decision to suspend the implementa-
tion of the 1998 Agreement due to the failure of the 
Japanese side to fulfill its financial obligations. In light 
of the unfriendly measures taken by the Japanese gov-
ernment, Russia informed Japan of its inability to ar-
range intergovernmental consultations regarding fish-
ing in the specified areas of the Russian territorial sea.
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1.	 Введение

Морские природные ресурсы, особенно 
живые ресурсы моря, – это «древний» объект 
международного права1. Правовой режим при-
родных ресурсов мирового океана далеко не ста-
тичен: заключаются все новые международные 
соглашения между государствами по поводу их 
сохранения и использования, особенно на реги-
ональном и двустороннем уровне. Очевидно, что 

договорно-согласованные основы международ-
ного сотрудничества снижают вероятность меж-
государственных конфликтов по поводу морско-
го природопользования, в том числе при разном 
толковании норм, регулирующих сохранение 
и использование морских живых ресурсов, об-
легчают обмен соответствующей информацией, 
а также применение правоохранительных мер 
[Borg 2014:356-357]. Вопрос о том, на какой пра-
вовой основе прибрежное государство принима-
ет меры по сохранению и управлению морскими 

MATERIALS AND METHODS. The present study 
is based on an analysis of the 1998 Agreement as a 
source of international law within the overall systemic 
context of its norms regarding the conservation and 
management of marine living resources. The spatial 
dimension and substantive legal content of the 1998 
Agreement are examined in detail, and various per-
spectives on its contemporary significance in terms of 
Russia's national interests are presented. The method-
ological framework comprises general scientific meth-
ods of research (analysis, synthesis, induction, and 
deduction), as well as specialized legal methods (for-
mal-legal and comparative legal).
RESEARCH RESULTS. The current political and le-
gal assessment of the 1998 Agreement, its Annex, as 
well as the annual Memoranda is determined by the 
general context of international legal norms applica-
ble to relations between Russia and Japan in the field 
of conservation and management of marine living re-
sources.
It is noted that the 1998 Agreement, its Annex, as well 
as the annual Memoranda do not contain any obliga-
tions of Japan to grant similar rights to fish for marine 
living resources to Russian vessels in the territorial sea 
of Japan, for example, near the Japanese island of 
Hokkaido.
The insignificant economic importance of the 1998 
Agreement for both contracting parties is revealed in 
the general context of fisheries relations arising from 
other intergovernmental bilateral agreements between 
Russia and Japan.
DISCUSSION AND CONCLUSIONS. The conser-
vation and management of marine living resources in 
the areas adjacent to the Southern Kuril Islands is 

complicated by the differing views of Russia and Japan 
regarding the status of these islands. Japan, as is well 
known, disputes Russia's sovereignty over them; in 
this context, the 1998 Agreement is a unique interna-
tional treaty of Russia, in the sense that neither its text 
nor its Annex mentions Russia's sovereignty over the 
“disputed” islands. At the same time, as shown by the 
analysis of the 1998 Agreement, it is evident that by 
signing this document, Japan agreed that Japanese 
fishermen, when fishing off the shores of the “disputed” 
islands, are subject to Russia's jurisdiction; that law 
enforcement measures against violating fishermen 
will be applied by the Russian side based on both in-
ternational and Russian law. However, this fragile le-
gal compromise is now under threat following Japan’s 
unfriendly actions towards Russia. Moreover, Japan 
continues to lay claim to the aforementioned islands of 
the South Kuril Ridge even after the conclusion of the 
1998 Agreement.

KEYWORDS: The 1998 Agreement, fishing, marine 
living resources, the territorial sea of the Russian Fed-
eration, the South Kuril Islands, Russian-Japanese 
fisheries relations

FOR CITATION: Zilanov V.K., Plotnikov A.Yu., 
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on Fisheries in the Territorial Sea of Russia adjacent 
to the South Kuril: Contemporary International Law 
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права, его предмет, объекты, система. – Международное право. Учебник для академического бакалавриата. В 2 т. Т. 1. 
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живыми ресурсами в районах, находящихся под 
его суверенитетом и юрисдикцией, особенно ва-
жен для иностранного государства, заинтересо-
ванного пользоваться этими ресурсами. 

До сих пор и на уровне международно-право-
вой политики государств [Вылегжанин, Маго-
медова 2022:112-126], и в науке [Rafaly 2022:295] 
существуют разные понимания вопроса о со-
держании принимаемых государствами мер по 
«управлению», «сохранению», «использованию» 
морских живых ресурсов. По сути, всякий меж-
дународный договор о морских биоресурсах, 
даже если он заключен только между двумя госу-
дарствами, вносит свой вклад в общий свод меж-
дународного правотворчества и правореализа-
ции в обозначенной области взаимоотношений 
государств. Не является исключением в  этом 
смысле и российско-японское рыболовное Со-
глашение 1998 г. В настоящей статье Соглашение 
1998 г. оценивается в общем контексте обще-
принятых норм международного права в части 
деятельности иностранного государства в суве-
ренных территориальных водах России. Авто-
ры также рассматривают вопросы толкования 
Соглашения 1998 г., в том числе дискуссионные. 
Отдельно анализируется содержание и юридиче-
ское значение Меморандумов о понимании, при-
нятых во исполнение Соглашения. В заключи-
тельном разделе предложены выводы по итогам 
исследования.

2.	 Соглашение 1998 г. как компонент норм 
международного права о сохранении и управ-
лении морскими живыми ресурсами

Следует, прежде всего, подчеркнуть, что 
Соглашение 1998 г. не рассматривает вопросы 
сохранения и использования живых морских 
ресурсов; оно касается исключительно вопро-
сов предоставления иностранному государству – 
в данном случае Японии – права осуществления 
морского промысла в территориальных водах 
России у побережья южных островов Куриль-
ского архипелага и оговаривает условия предо-
ставления этого права.

Следует также отметить, что взаимоотноше-
ния с Японией в районах и акватории южных 
Курил осложняются принципиальным расхож-
дением позиции двух соседних государств – Рос-
сии и Японии – в отношении статуса этих 
островов, а также нежеланием Японии призна-
вать бесспорность суверенитета РФ над этими 

островами  – и  прилежащем территориальном 
море – приобретенным по итогам Второй миро-
вой войны.

В юридической научной литературе обозна-
чены различные подходы к тому, какие именно 
природные «ресурсы» могут определяться как 
«морские живые ресурсы». Зарубежные уче-
ные-правоведы чаще всего данным понятием 
определяют рыб, головоногих моллюсков, рако- 
образных и морских млекопитающих [Matz-Luck, 
Fuchs 2015:493]. В отечественной науке отмече-
но, что нормы об управлении морскими живыми 
ресурсами ошибочно ограничивать только пере-
численными видами; что и морские водоросли, 
иные виды морской флоры могут стать объек-
том многоуровневых правоотношений по пово-
ду сохранения и использования морских живых 
ресурсов [Вылегжанин 2001а:69-81]. Отмечено 
также, что международно-правовые клаузулы об 
управлении биоразнообразием мирового океа-
на – это новелла в международном праве, дого-
ворно обозначенная после 1958 г., поскольку ни 
в одной из Женевских морских конвенций 1958 г. 
такие нормы не были предусмотрены. [Вылегжа-
нин А.Н., Зиланов В.К. 2000:13] Как пояснялось, 
в начале XX в. под влиянием идей, комбиниру-
ющих успехи морской биологии, математики 
и морской техники, русским ученым Ф.И. Бара-
новым разработана «первая математическая мо-
дель зависимости между состоянием запаса рыб 
и промысловой нагрузкой на него»; юридические 
нормы об управлении запасами рыбы и морских 
млекопитающих, обеспечивавшие «максималь-
ную выгоду» от рыболовства, появились позд-
нее, сначала на двустороннем и региональном 
уровне сотрудничества государств [Вылегжанин 
2001б:71, 72]. В целостном виде идея «управле-
ния морскими живыми ресурсами» получила 
свое универсальное воплощение в Конвенции 
по морскому праву 1982 г. (далее – Конвенция 
1982  г.). Положениями Конвенции 1982 г. уста-
новлено право прибрежного государства прини-
мать законы и правила о его суверенных правах 
в целях разведки, разработки и сохранения жи-
вых природных ресурсов в исключительной эко-
номической зоне и на континентальном шельфе 
данного государства, а также обеспечивать пу-
тем надлежащих мер по сохранению и управле-
нию безопасность состояния живых ресурсов 
в этих районах от чрезмерной эксплуатации, но 
при этом достигалась бы цель «оптимального 
использования живых ресурсов» моря. В целом, 
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Конвенция 1982 г. устанавливает «базовую си-
стему управления морскими живыми ресурса-
ми»: 1) «зональный» подход к такому управле-
нию в  территориальном море, исключительной 
экономической зоне и т. д. и 2) «видовой» подход 
(режим далеко мигрирующих видов, например, 
отличается от режима анадромных видов и т. д.) 
[Tanaka 2011:294].

В 1995 г. положения Конвенции 1982 г. 
о  морских живых ресурсах были дополнены 
еще одним, очень значимым универсальным 
международным договором – Соглашением об 
осуществлении положений Конвенции 1982 г., 
«которые касаются сохранения трансграничных 
рыбных запасов и запасов далеко мигрирующих 
рыб и управления ими». Это Соглашение пред-
усматривает норму об «осторожном подходе» 
к сохранению морских живых ресурсов и управ-
лению ими с тем, чтобы защищать морские жи-
вые ресурсы, сохранять среду их обитания, в том 
числе и в тех случаях, когда полученные данные 
о  состоянии таких природных ресурсов непол-
ные или их вообще нет [Вылегжанин 2001б:71, 
72]. При этом прибрежные государства применя-
ют «осторожный подход» с некоторыми вариа-
циями: он может прослеживаться, как отмечено, 
в «духе законов» прибрежного государства, или 
обозначаться как «риск-ориентированный», или 
же рассматриваться как компонент «экосистем-
ного» управления морскими биоресурсами и т. д. 
[Allen 2001:648] На какой нормативно-правовой 
основе современное государство обязано со-
хранять прибрежные морские биоресурсы и ра-
ционально управлять ими, и как осуществлять 
нормы международного права об управлении 
ими – в этом вопросе практика государств и ее 
оценки в юридической науке разные. У каждой 
правовой модели такого управления есть свои 
достоинства и недостатки. Как предложено 
в  науке, однозначно то, что «возникает острая 
необходимость» отказаться от подхода, ориенти-
рованного лишь на эксплуатацию биоресурсов 
моря; это, как образно сказано, «вопрос мудро-
сти человечества в целом» [Tanaka 2011:330].

На таком общем фоне проблема управления 
морскими живыми ресурсами и их сохранения  
в тех морских районах, которые примыкают к 
Южно-Курильским островам, осложнена, пре-
жде всего, разными позициями двух соседних 
государств – России и Японии – в отношении 
статуса этих островов.

Япония оспаривает суверенитет России над 
группой четырех Южно-курильских островов: 
Итурупом, Кунаширом, Шикотаном и Хабомаи 
(«Хабомаи» – это группа скал и мелких островов, 
имеющих в Японии такое наименование; в Рос-
сии официально используется иное их наимено-
вание – «Малая Курильская гряда»). 

Как отмечается в научной литературе, «фор-
мально получилось так, что суверенитет СССР 
над Курильскими островами недвусмысленно 
не  был подтвержден» Сан-Францисским мир-
ным договором 1951 г. (The 1951 Treaty of Peace 
with Japan), заключенным без участия Совет-
ского Союза, хотя суверенитет Советского Со-
юза над этими островами «четко предусмотрен 
Ялтинским соглашением 1945 г.». Но в силу до-
говора 1951 г. (СССР не является его участни-
ком) «Япония получила «возможность ссылаться 
на это обстоятельство в свою пользу, опираясь на 
поддержку США, изменивших свое отношение 
к бывшему союзнику – Советскому Союзу» (что 
политически объяснимо в тот период); при этом 
США нарушили обязательство по Ялтинскому 
соглашению 1945 г., а это, как отмечено в науке, 
«юридически не допустимо» [Вылегжанин, Неве-
рова 2016:35].

При оценке Соглашения 1998 г. нельзя не учи-
тывать и историко-правовые обстоятельства. 
При заключении между Россией и Японией Пор-
тсмутского мирного договора 1905 г. Япония 
получила привилегированные права на ведение 
рыболовства даже в прибрежных районах России 
от Камчатки до Приморья. Потерпев поражение 
во Второй мировой войне и подписав Акт о безо-
говорочной капитуляции 1945 г., Япония, тем не 
менее добилась по Сан-Францисскому мирному 
договору 1951 г. положения о заключении с ней 
договоренностей в области рыболовства с тем, 
чтобы продолжить промысел морских живых 
ресурсов своим флотом в тех районах, в которых 
она вела его ранее. 

Поскольку обязательства по Сан-
Францисскому договору на Советский Союз 
не распространяются, в 1956 г. СССР и Япония 
заключили Совместную декларацию о прекра-
щении «состояния войны между двумя государ-
ствами» и восстановлении между ними «мира 
и добрососедских дружественных отношений». 
Совместная декларация 1956 г. стала важным 
компромиссным шагом на пути нормализации 
отношений между двумя соседними странами, 
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послужила развитию договорно-правовой базы 
сотрудничества, в том числе в области сохране-
ния и использования морских живых ресурсов. 
По смыслу декларации 1956 г. СССР и Япония 
согласились «в возможно короткий срок всту-
пить в переговоры о заключении договоров или 
соглашений для того, чтобы поставить на проч-
ную и  дружественную основу их отношения 
в  области торговли, торгового мореплавания 
и другие коммерческие взаимоотношения» [Рус-
ские Курилы … 2015:188].

В последующий период, в контексте такой тен-
денции к нормализации советско-японских отно-
шений были заключены значимые двусторонние 
договоры, предусматривающие права и обяза-
тельства двух соседних государств в области со-
хранения морских живых ресурсов и управления 
ими: Соглашение между Министерством рыбно-
го хозяйства СССР и Хоккайдской ассоциацией 
рыбопромышленников о промысле «морской ка-
пусты» японскими рыбаками 1981 г.; Соглашение 
между Правительством СССР и Правительством 
Японии по ведению рыбопромысловых операций 
1975 г.; Соглашение между Правительством СССР 
и Правительством Японии о взаимных отноше-
ниях в области рыболовства у побережий обеих 
стран 1984 г.; Соглашение между Правительством 
СССР и  Правительством Японии о  сотрудниче-
стве в области рыбного хозяйства 1985 г.2

После распада Советского Союза в 1991 г. 
в дополнение к уже названным соглашениям на 
двустороннем уровне были заключены: Согла-
шение между Правительством Российской Фе-
дерации и Правительством Японии о некоторых 
вопросах сотрудничества в области промысла 
морских живых ресурсов 1998 г.; Меморандум 
между Правительством Российской Федерации 
и Правительством Японии об основах дальней-
шего сотрудничества в области предотвращения 
незаконного, несообщаемого и нерегулируемого 
промысла морских живых ресурсов и незаконно-
го вывоза продукции из них 2009 г.; Соглашение 
между Правительством Российской Федерации 
и Правительством Японии о сохранении, раци-
ональном использовании, управлении живыми 
ресурсами в Северо-Западной части Тихого 
океана и предотвращении незаконной торговли 
живыми ресурсами 2012 г.3

В перечисленных двусторонних правовых до-
кументах особое значение в рамках исследуемой 
темы имеет Соглашение между Министерством 
рыбного хозяйства СССР и Хоккайдской ассоци-
ацией рыбопромышленников о промысле «мор-
ской капусты» японскими рыбаками 1981 г. (да-
лее – Соглашение 1981 г.), прежде всего потому, 
что его заключение привнесло сущностные пра-
вовые новеллы в отечественную международ-
но-правовую политику: а) в морских районах, 
примыкающих к обозначенным спорным Юж-
но-Курильским островам, японские суда стали 
подчиняться законам и правилам СССР (ст. 5 
Соглашения 1981 г.); б) японские рыбаки получи-
ли договорно-правовую возможность легитимно 
осуществлять промысел вблизи этих островов, 
тем самым создавая условия для снижения уров-
ня браконьерских набегов в морские районы 
у побережья Южно-Курильских островов.

Внешним катализатором разработки этого 
Соглашения послужили, с одной стороны, терри-
ториальные притязания Японии на эти острова, 
создававшие напряженность во взаимоотноше-
ниях с Россией, а с другой – достаточно много-
численные «браконьерские набеги» в названные 
районы японских рыболовных судов, базирую-
щих в основном в порту Немуро (остров Хок-
кайдо). В отдельные годы число браконьерских 
«набегов» японских судов на морские живые 
ресурсы в российских территориальных водах, 
примыкающих к островам, достигало около 
несколько тысяч случаев [Зиланов 1998:50, 53], 
а их задержаний и арестов достигло до 1 129 слу-
чаев [Курмазов 2006:336]. 

С другой стороны, ранее существовавшие 
территориальные притязания Японии на эти 
острова, охарактеризованные выше, создавали 
в целом напряженность во взаимоотношениях 
с Россией. Более того, японский парламент, про-
должая нагнетать обстановку, принял закон о 
том, что так называемые «северные территории» 
(куда, по их мнению, входят названные перечис-
ленные Южно-Курильские острова) находятся 
под юрисдикцией Японии [Плотников 2022:81].

В борьбе с преступлениями и иными право-
нарушениями на море важными являются во-
просы, связанные с установлением и осущест-
влением юрисдикции прибрежного государства. 

2	 См.: Сборник двусторонних соглашений СССР по вопросам рыбного хозяйства, рыболовства и рыбохозяйствен-
ных исследований. М.: ВНИРО, 1987. С. 282-300.
3	 См.: Сборник международных конвенций и соглашений Российской Федерации по вопросам рыболовства. М.: 
Проспект, 2010. С. 551-555.
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Установление юрисдикции, прежде всего, оз-
начает «определение пространства, в пределах 
которого государство считает возможным и до-
пустимым ожидать и требовать осуществления 
своих правомочных велений; круга лиц, которым 
адресуются такие веления; времени, в течение 
которого они действуют; вопросов или предме-
тов, по поводу которых веления сформулирова-
ны», а осуществление юрисдикции – реализацию 
государством возможности и допустимости обе-
спечения своих правовых велений посредством 
применения мер принуждения» [Черниченко 
1999:114-115]. В первом случае, как отмечено 
в  науке, прибрежное государство осуществляет 
законодательную юрисдикцию, во втором – ис-
полнительную. В соответствии с международ-
ным правом государство вправе осуществлять 
и законодательную, и исполнительную юрисдик-
цию [Klein 2011:62].

Проявлением исполнительной юрисдикции 
прибрежного государства является применение 
российскими властями против японских судов-
правонарушителей принудительных мер право-
охранительного характера (в частности, таких 
мер, как остановка и осмотр судна, преследова-
ние по горячим следам и т. д.) [Глазова 2020:106-
118] Важно, только чтобы такие меры были про-
порциональны совершенному деянию [Burke 
1994:307].

На практике в результате таких мер, осущест-
вляемых российской стороной, как территори-
альным сувереном островов, задерживались де-
сятки японских судов-нарушителей. Случалось, 
что такие суда отказывались подчиниться закон-
ным требованиям, поступающим с военных ко-
раблей России. В таких случаях международное 
право наделяет военные корабли правом оста-
навливать силой суда, нарушающие законода-
тельные предписания, особенно при невыполне-
нии ими требований остановиться; кроме этого, 
в таких ситуациях в международном праве нет 
запрета на применение оружия4. В рассматри-
ваемых ситуациях, когда нельзя было избежать 
применения оружия, отдельные японские рыба-
ки-нарушители погибли. Продолжать и дальше 
такое нелегальное рыболовство для японских 
рыбаков становилось опасным. 

Учитывая решимость России препятство-
вать и впредь браконьерству японских судов 

в  своих территориальных водах, примыкающих 
к южным Курилам, Япония предложила России 
пойти на разработку и заключение специально-
го соглашения, которое бы позволило японским 
рыболовным судам вести, здесь так называемый 
безопасный промысел морских живых ресурсов. 

Это предложение Японии, как и сам термин – 
«безопасный промысел», – не являлось чем-то 
неожиданным для России. Ранее, еще в июне 
1966 г., аналогичное предложение выдвигалось 
японской стороной во время первого официаль-
ного визита Министра иностранных дел СССР 
А.А. Громыко в Японию. Тогда японцы впервые 
определили его как «безопасность рыболовного 
промысла». При этом Япония требовала от Со-
ветского Союза предоставить японским рыбо-
ловным судам возможность беспрепятственно 
осуществлять лов во всей северо-западной части 
Тихого океана вблизи от советских территори-
альных вод. В ответ на это советская сторона вы-
двинула контрпредложение: в обмен на гарантии 
свободы промысла японских рыболовных судов 
вблизи от советских берегов предлагалось раз-
решить советским рыболовным судам заходить 
в  японские порты [Нелидов 2019:229]. Такое 
предложение было отвергнуто японской сторо-
ной. В результате в ходе визита в 1966 г. Мини-
стра иностранных дел СССР А.А. Громыко по 
этому вопросу не было достигнуто взаимопри-
емлемого решения. Стороны согласились и далее 
вести осуждения данного вопроса. В последую-
щем Япония неоднократно поднимала перед со-
ветской стороной вопрос о так называемом безо-
пасном рыбном промысле в ходе двухсторонних 
переговоров по вопросам рыболовства. Однако, 
в советский период он так и не был решен ввиду 
не готовности японской стороны пойти на вза-
имные равные обязательства и с ее стороны. 

В начальный период формирования новой 
России японская сторона вновь выдвинула пред-
ложение о так называемом безопасном промысле 
морских живых ресурсов своими рыболовными 
судами, ограничив его только морским районом 
у южных Курил. При этом Япония стремилась, 
чтобы в такой договоренности учитывалась ее 
позиция в отношении японских притязаний на 
эти острова; чтобы их статус рассматривался как 
ясно не определенный, т. е. ни в пользу суверени-
тета России, ни в пользу суверенитета Японии. 

4	 Зябкин А.И. Несанкционированное вещание из открытого моря и международно-правовые средства его пресече-
ния: дис. ... канд. юрид. наук. Л.: ЛГУ. 1985. С. 130-131.
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Российская сторона согласилась на прове-
дение таких переговоров, исходя при этом из 
своей позиции относительно бесспорности при-
надлежности России всех Курильских островов, 
включая южные острова Курильской гряды; из 
того, что de facto суверенитет над ними уже осу-
ществляет Россия, как ранее суверенитет осу-
ществлял СССР по итогам Второй мировой во-
йны; и ответственности Японии как «вражеского 
государства» по квалификации, предусмотрен-
ной в Уставе ООН. На такой компромиссной 
основе между позициями России и Японии на-
чались переговоры по подготовке Соглашения, 
завершившиеся в 1998 г. Примечательно отноше-
ние третьих государств к российско-японскому 
компромиссу 1998 г., отражением чего случит 
прилагаемая карта-схема, изданная в Республике 
Корея (рис. 1). Как видно, на этой карте грани-
ца между российскими морскими владениями 
обозначена согласно российской, а не японской 
международно-правовой позиции – между око-
нечным островом Хоккайдо, с одной стороны, 
и  островом Кунашир (обозначенным как «Рос-
сийская Федерация») – с другой. 

В ходе проработки российской стороной воз-
можных договоренностей о предоставлении 
японским судам права промысла живых ресурсов 
в российских территориальных водах у островов 
южных Курил против такой договоренности вы-
ступили депутаты Сахалинской областной Думы. 
Ту же позицию они занимали и после Соглашения 
1998 г., считая, что этим «ущемляются как суве-
ренные права Российской Федерации, так и инте-
ресы российских рыбаков при ведении промысла 
в территориальных водах России, и нарушается 
законодательство Российской Федерации» [По-
номарев 2023:46-47]. Окончательное решение 
о подписании Соглашения 1998 г. было принято 
по указанию Президента России Б.Н. Ельцина 
[Курмазов 2023:11]. За беспрепятственный про-
мысел японскими судами морских живых ресур-
сов в  территориальном море России у островов 
южных Курил японская сторона обязывалась 
выплачивать всего 400 тыс. долларов в год5.

Переговоры по выработке анализируемого 
российско-японского соглашения велись поч-
ти три года; в ходе 19 раундов сторонам удалось 
прийти к непростому решению, которое все же 

позволило в тот период (с учетом складываю-
щихся взаимных отношений по всему комплек-
су двусторонних отношений) подписать 21 фев-
раля 1998 г. в Москве упомянутое «Соглашение 
между Правительством Российской Федерации 
и Правительством Японии о некоторых вопро-
сах сотрудничества в области промысла мор-
ских живых ресурсов». Свои подписи под ним 
поставили сопредседатели Российско-Японской 
межправительственной комиссии по торгово-
экономическим вопросам – первый заместитель 
Председателя Правительства Российской Феде-
рации и глава МИД Японии.

Как признает руководитель российской деле-
гации (по итогам заключительного раунда пере-
говоров): «Разумеется, в тексте рамочного со-
глашения, подписанного в феврале, есть элемент 
некоторой обтекаемости формулировок. Это 
вызвано необходимостью учитывать специфи-
ку данного вопроса. Позиции сторон разные, и, 
чтобы сделать что-то возможным, приходилось 
в некоторых местах избегать прямых, категорич-
ных формулировок, которые, может быть, при-
няты в подобного рода соглашениях с другими 
странами» [Саплин 1998:50-53]. 

Это замечание руководителя российской де-
легации, как будет показано ниже, отражает 
действительность. Элемент «некоторой обтека-
емости формулировок» был подчеркнут в ходе 
отмеченной ранее критики Соглашения 1998 г. 
со стороны депутатов Сахалинской областной 
Думы, сенаторов, депутатов Государственной 
Думы Российской Федерации и общественности 
Дальнего Востока. Центральное место в критике 
занимала констатация того, что Соглашение 1998 
г. привело к вытеснению из обозначенных мор-
ских районов промысла отечественных рыбаков, 
базирующихся на южных Курилах. Принимая во 
внимание это и ряд других обстоятельств Конфе-
ренция Госдумы, состоявшаяся 22  июня 2022  г. 
в Москве в Доме Союзов, с участием депутатов, 
сенаторов Федерального Собрания Российской 
Федерации, органов исполнительной власти, 
включая МИД, представителей общественности 
в своей Резолюции предложила «денонсиро-
вать…» Соглашение 1998 г. «…как не отвечаю-
щее национальным интересам России» [Итого-
вая Резолюция … 2023:155].

5	 Кошкин А.А. Японские власти намерены возобновить вылов нашей рыбы и морепродуктов в территориальных 
водах России. Поведение японского правительства в отношении нашей страны подпадает под понятие «сверхна-
глости». 2023. URL: https://fondsk.ru/news/2023/12/28/yaponskie-vlasti-namereny-vozobnovit-vylov-nashey-ryby-i-
moreproduktov-v (дата обращения: 30.11.2024).
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Рис. 1. Фрагмент карты, изданной Министерством строительства и транспорта Республики Корея в 1998 г. 
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3.	 Содержание Соглашения 1998 г.

Соглашение 1998 г., если его характеризовать 
в общем правовом поле советско (российско)-
японских отношений в области рыболовства – 
это второй документ, в соответствии с которым 
российская сторона разрешила японским ры-
боловным судам вести промысел биоресурсов 
в российских территориальных водах в районе 
южной части Курильской гряды (включая остро-
ва Большой и Малой Курильской гряды). 

Первое такое Соглашение – о промысле во-
дорослей («морской капусты») японскими ры-
баками в районе острова Сигнальный (япон-
ское название – Кайгара) – было заключено еще 
в  1963  г. В последующем это соглашение было 
с небольшими изменениями перезаключено 
в  1981 г. Оно остается действующим и в насто-
ящее время. Соглашение о промысле японски-
ми рыбаками «морской капусты» в российских 
территориальных водах у острова Сигнальный 
стало первым шагом к разработке и принятию 
последующих соглашений между двумя сосед-
ними государствами о сохранении и управле-
нии морскими живыми ресурсами, в том числе 
Соглашения 1998 г.

 Напомним, что Соглашение о промысле 
японскими рыбаками «морской капусты» 1981 г. 
предусматривало взаимные обязательства сто-
рон по обеспечению проведения промысла этих 
водорослей. Оно определяло объемы добычи, 
места и сроки промысла «морской капусты», 
порядок контроля за соблюдением правил про-
мысла и т. д. 

Например, ст. 1 Соглашения 1981 г. предо-
ставляет японским рыбакам заниматься про-
мыслом «морской капусты» в определенном 
районе, ст. 3 Соглашения 1981 г., в свою очередь, 
возлагает на японскую сторону обязанность осу-
ществлять промысел в соответствии с порядком, 
определенным Приложением, ст. 4 – осущест-
влять платежи за право вести промысел, а ст. 
5 – соблюдать законодательство и подзаконные 
акты, действующие в районе промысла6. Иначе 
говоря, именно в советско-японском Соглаше-
нии 1981 г. был предложен компромисс между 
правовыми позициями двух государств: сохра-
нении de facto суверенитета СССР над спорны-
ми островами, при отсутствии его договорного 

признания Японией; но подчинение японских 
лиц советской юрисдикции в водах, омывающих 
эти острова.

Что касается Соглашения 1998 г., то оно было 
подписано 21 февраля и 21 мая сразу же вступи-
ло в силу. Соглашение 1998 г. состоит из преам-
булы, семи статей и Приложения. 

Ниже приведен правовой анализ основных 
статей этого Соглашения. 

В преамбуле Соглашения 1998 г. подчер-
кивается стремление сторон к «дальнейшему 
развитию и углублению традиционных и вза-
имовыгодных отношений между двумя стра-
нами в  области рыбного хозяйства». Отмечено 
значение межправительственных соглашений 
о взаимных отношениях в области рыболовства 
и рыбного хозяйства 1984–1985 гг. и стремление 
следовать принципам, изложенным в Токийской 
декларации о российско-японских отношениях 
и в Декларации о перспективах торгово-эконо-
мических и научно-технических отношений от 
13 октября 1993 г. Последняя ссылка на два меж-
государственных акта усиливает политическое 
значение упомянутого соглашения.

При определении в преамбуле основной за-
дачи Соглашения 1998 г. обе стороны констати-
руют, что желают «определить условия промысла 
временного характера на коммерческой осно-
ве японскими рыболовными судами в морском 
районе, указанном в настоящем Соглашении». 
Именно «временный характер», предусмотрен-
ный в договорных терминах, предопределял 
практическую значимость самого Соглашения 
1998 г.

В ст. 1 Соглашения 1998 г. указано, что «сто-
роны сотрудничают в целях осуществления про-
мысла живых ресурсов японскими рыболов-
ными судами в морском районе, ограниченном 
прямыми геодезическими линиями, последова-
тельно соединяющими точки с координатами, 
указанными в Приложении, у островов Итуруп, 
Кунашир, Шикотан и Хабомаи, а также сохране-
ния, рационального использования и воспроиз-
водства живых ресурсов в этом морском районе 
в соответствии с настоящим Соглашением».

В Приложении к Соглашению 1998 г. опреде-
лены координаты морского района, где японские 
рыболовные суда вправе вести промысел живых 
ресурсов. Данные координаты свидетельству-
ют о том, что это район территориального моря 

6	 Подробнее см.: [Вылегжанин, Неверова 2016:51-54].  
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России, примыкающий к островам Итуруп, Ку-
нашир, Шикотан и Хабомаи. Однако договор-
ной констатации о том, что это территориальное 
море России, разумеется, нет ни в самом тексте 
Соглашения 1998 г., ни в указанном Приложении 
к нему, ни в ежегодных Меморандумах о пони-
мании (в последних определяются разрешенные 
по Соглашению квоты вылова японскими рыбо-
ловными судами морепродуктов на конкретный 
год), что будет исследовано ниже. 

В тексте Соглашения 1998 г. отсутствует 
упоминание, что «спорные острова» находят-
ся под суверенитетом Российской Федерации, 
но нет и  квалификации островов в качестве 
объекта территориального спора между Россией 
и Японией. 

Как будет показано ниже, в отношении юрис-
дикции Российской Федерации в пределах мор-
ских пространств не все так однозначно. 

В ст. 2 Соглашения 1998 г. определены про-
цедуры практического характера, регламенти-
рующие промысел морских живых ресурсов 
японскими рыболовными судами в обозначен-
ном морском районе. Промысел производится 
в соответствии с Меморандумом о понимании, 
ежегодно заключаемым между организациями 
обеих сторон, об определении которых послед-
ние, уведомляют друг друга по дипломатическим 
каналам. 

Таким образом, Меморандум о понимании – 
это не межправительственный документ, а согла-
шение (договоренность) между организациями 
сторон, по достижении которой стороны уведом-
ляют друг друга (путем обмена дипломатически-
ми нотами) о признании этой договоренности. 

Японская сторона обязуется принимать меры 
«согласно законам и правилам Японии с тем, 
чтобы японской организацией осуществлялась 
оплата в связи с промыслом, сохранением и вос-
производством морских живых ресурсов в соот-
ветствии с настоящим Соглашением и Меморан-
думом о понимании». 

Статьи 3 и 4 Соглашения 1998 г. носят об-
щий характер о возможном сотрудничестве (как 
на межправительственном уровне, так и между 
организациями России и Японии) в области ры-
боловства. В них предусмотрено проведение вза-
имных консультаций по вопросам выполнения 
положений Соглашения 1998 г.

Статьей 5 определено, что компетентными 
органами по выполнению Соглашения 1998  г. 
являются: со стороны России – Министерство 
сельского хозяйства и продовольствия Россий-
ской Федерации7 и Федеральная пограничная 
служба Российской Федерации; со стороны Япо-
нии – Министерство сельского, лесного и рыбно-
го хозяйства Японии (Департамент рыболовства) 
и  Министерство транспорта Японии (Управле-
ние безопасности на море).

Статья 6 предусматривает, что любая дея-
тельность и меры по Соглашению «не должны 
рассматриваться как наносящие ущерб позици-
ям и точкам зрения любой из Сторон по вопро-
сам взаимных отношений». 

Статья 7 Соглашения 1998 г. содержит 
заключительные положения о сроках и порядке 
его вступления в силу, а также предусматривает 
порядок его возможного прекращения. В частно-
сти, в п. 2 этой статьи сказано, что по истечении 
трехлетнего периода его действия «Соглашение 
автоматически продлевается на очередные го-
дичные периоды, если одна Сторона, не менее 
чем за шесть месяцев до дня истечения соответ-
ствующего периода действия, не направит дру-
гой Стороне письменного уведомления о своем 
намерении прекратить его действие». 

Реализация Соглашения 1998 г. происходила 
на практике путем подготовки на каждый оче-
редной год отдельного документа – «Меморан-
дума о понимании». Отсутствует в Соглашении 
1998 г. и положение о том, что японские рыба-
ки «должны соблюдать законы, постановления 
и правила Российской Федерации, действующие 
в этом районе» (это положение есть в рассмо-
тренном выше Соглашении 1981 г. о промысле 
японскими рыбаками «морской капусты»).

4.	 Содержание Меморандумов о понима-
нии

В соответствии со ст. 2 Соглашения 1998 г. для 
решения всех практических вопросов промыс-
ла японскими судами морских живых ресурсов 
в морском районе, обозначенном в Приложении 
к Соглашению, ежегодно заключаются Меморан-
думы о понимании. В них уточняются районы 
ежегодного допустимого промысла японскими 
рыбаками в обозначенных морских районах. 

7	 В настоящее время – Министерство сельского хозяйства Российской Федерации.
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В соответствии с упомянутыми Меморандумами 
о понимании обозначаются не только границы 
такого района на каждый год, но и также объект 
рыболовства японскими судами (например, про-
мысел минтая, осьминога, терпуга), а также ору-
дия лова (например, жаберные сети, крючковые 
снасти).

В соответствии с Соглашением 1998 г. и еже-
годными Меморандумами о понимании раз-
решенный для промысла морской район имел 
периметр чуть больше 400 морских миль, а его 
площадь – свыше 5 тыс. кв. миль. Границы дан-
ного морского района определялись таким об-
разом, чтобы включить в него именно районы 
территориального моря Российской Федерации, 
однако в ряде случаев включались также участки 
внутренних морских вод России (например, за-
лив Львиная Пасть). 

По Соглашению 1988 г. определены орга-
низации, разрабатывающие, подписывающие 
и исполняющие ежегодные Меморандумы о по-
нимании: с российской стороны – Федеральное 
агентство по рыболовству и Пограничная служба 
Федеральной службы безопасности Российской 
Федерации, с японской – Хоккайдская ассоци-
ация рыбопромышленников, которая является 
общественной (неправительственной) организа-
цией Японии.

Такая «асимметричность» в реализации Ме-
морандумов (с российской стороны – государ-
ственные федеральные ведомства, а с японской 
стороны – общественная организация) может 
свидетельствовать об уходе Японии (как сто-
роны Соглашения) от ответственности за ис-
полнение ежегодных Меморандумов, а также 
о  вменении этой ответственности только лишь 
Хоккайдской ассоциации рыбопромышленни-
ков, которая не является органом власти Япо-
нии. При «классической модели» заключения 
межправительственных соглашений о сохране-
нии и использовании морских живых ресурсов 
между соседними государствами уровень испол-
нения таких соглашений – симметричный. Ина-
че говоря, с японской стороны ответственной за 
исполнение Соглашения 1998 г. должна была бы 
выступать государственная структура. Здесь же 
обозначенная асимметричность является частью 
компромиссных договорно-согласованных фор-
мулировок, лишь подчеркивающих различные 
позиции сторон по вопросу о статусе названных 
островов. 

Анализ квот, выделяемых японской стороне 
для «безопасного» промысла в российских тер-
риториальных водах у южных Курил в период 
действия Соглашения 1998 г. показывает, что, 
речь идет о квотах на промысел терпуга, каль-
маров, минтая, осьминога; общая плата Японии 
за их промысел составляет в год до 44,3 млн иен, 
в  том числе посредством поставки оборудова-
ния – около 23 млн иен. Фактически ежегодный 
вылов японскими рыбаками в обозначенном 
морском районе за время исполнения Соглаше-
ния не превышал 1 900 тонн. [Курмазов 2022:8] 
Промысел по Соглашению 1998 г. в целом носит 
для японских рыбопромышленников убыточ-
ный характер. Предполагается, что эти убытки 
компенсируются японскими государственными 
органами с тем, чтобы продолжать такой промы-
сел (как юридический аргумент в пользу наличия 
традиционного присутствия Японии в морских 
районах у «спорных» островов). 

Добавим, что в японских средствах массовой 
информации Соглашение 1998 г. именуется как 
«Соглашение о безопасном промысле» (возмож-
но для того, чтобы побудить японских рыбаков 
продолжать такой промысел).

 Отметим также, что районы, отведенные для 
промысла живых ресурсов японскими судами 
«пассивными» орудиями лова (сетные, крючко-
вые) автоматически становятся недоступными 
для промысла морских живых ресурсов рос-
сийскими судами, осуществляющими «актив-
ный» лов – тралами. Иначе говоря, Соглашение 
1998 г. все же ограничивает российское рыболов-
ство в районах территориального моря России у 
островов южной части Курильского архипелага. 

В целом же анализ как ежегодных Меморан-
думов о понимании, так и Соглашения 1998 г. 
свидетельствуют о том, что их реализация не 
имеет существенного хозяйственного значения 
для рыболовства Японии. Впрочем, не имеет 
и  сущностного финансового значения для бюд-
жета России та оплата, которая поступает от 
Японии за обозначенный промысел в соответ-
ствии с Соглашением 1998 г.

Последний раз Меморандум о понимании, 
предусмотренный Соглашением 1998 г., был под-
писан в декабре 2021 г. на период промысла япон-
ской стороной в 2022 г. Однако его действие было 
приостановлено (формально в связи с задержкой 
перечисления японской стороной платы за пра-
во промысла (предусмотренного Соглашением); 
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в последующем его действие было вообще пре-
кращено в качестве ответной меры на введение 
против Российской Федерации японских санк-
ций). Не возобновлялись переговоры о соблюде-
нии Соглашения 1998 г. и заключении ежегодно-
го Меморандума и в последующем 2023–2024 гг.

Вместе с тем важен вопрос, связанный с осу-
ществлением юрисдикции Российской Феде-
рации в пределах обозначенных морских про-
странств. С одной стороны, как было отмечено, 
ни в тексте Соглашения 1998 г., ни в Приложении 
к нему нет упоминания о суверенитете России 
над «спорными» островами, с другой – Соглаше-
нием 1998 г. установлено, что договоренность о 
квотах добычи (вылова) морских живых ресур-
сов, изложенная в Меморандуме о понимании, 
признается сторонами – Россией и Японией. 
Соответственно, нарушение данной договорен-
ности японскими рыбаками-браконьерами мо-
жет повлечь применение российской стороной 
в отношении них принудительных мер право-
охранительного характера. Поскольку приме-
нение последних – это проявление исполни-
тельной юрисдикции прибрежного государства 
(проявление власти прибрежного государства 
[Gavouneli 2007:6]), очевидно, что, подписав Со-
глашение 1998 г., Япония согласилась с тем, что 
в пределах морской территории Россия в райо-
не южных Курил обладает юрисдикцией в отно-
шении японских судов-нарушителей. Японские 
правоведы, разумеется, не согласятся с практи-
ческой значимостью данного шага как усиления 
позиции России о ее суверенитете над «спорны-
ми островами».

5. Выводы

Соглашение 1998 г. как часть комплекса норм 
международного права о сохранении и управле-
нии морскими живыми ресурсами, несомненно, 
представляет практический и теоретический ин-
терес, прежде всего потому, что управление мор-
скими живыми ресурсами и их сохранение в тех 
морских районах, которые примыкают к Юж-
но-Курильским островам, осложнено разными 
позициями двух соседних государств – России 
и Японии – в отношении статуса этих островов.

Соглашение 1998 г. (по сравнению с другими 
межправительственными соглашениями с Япо-
нией в области рыболовства) выделяется тем, что 
в нем Россия впервые в своей современной меж-
государственной практике предоставляет право 
осуществлять промысел рыбных ресурсов япон-

ским судам в районах территориального моря 
Российской Федерации, т. е. на своей государ-
ственной морской территории, а именно в рай-
онах, примыкающих к самым южным островам 
гряды островов и скал, которые на морских 
картах обозначены как «Курильские острова». 
Последние, повторим, являются неотъемлемой 
частью государственной территории России 
в соответствии с Ялтинскими соглашениями Со-
юзных Держав – СССР, США и Великобритании. 
При этом Япония предъявляет свои территори-
альные притязания на Южно-Курильские остро-
ва (не считая их частью Курильского архипелага), 
но эти притязания Россия, как известно, отверга-
ет на основе незыблемости ее суверенитета над 
данными островами в соответствии с Ялтински-
ми соглашениями. 

В настоящее время Соглашение 1998 г. не ре-
ализуется в качестве ответной меры на введение 
против Российской Федерации японских санк-
ций. В связи с этим дальнейшее практическое 
применение Соглашения 1998 г. может быть ре-
шено по одному из трех сценариев, и у каждого 
из них есть свои плюсы и минусы.

Сценарий первый.
Соглашение 1998 г. – sint ut sunt
(«пусть будет так, как есть»).

 В некоторой степени Соглашение 1998 г. спо-
собствовало стабилизации порядка сохранения 
и управления морскими живыми ресурсами 
в районе его действия. Вне зависимости от терри-
ториального спора и отношений между государ-
ствами важно рационально использовать океа-
ны, моря и их природные ресурсы в интересах 
устойчивого развития. Соглашение 1998 г. – это 
тот политико-правовой компромисс, который 
сторонам удалось достичь, и который длитель-
ное время служил стабилизирующим фактором 
в российско-японских морехозяйственных от-
ношениях. Поэтому, при нормальном разви-
тии двусторонних отношений между Россией 
и Японией, вопрос о судьбе Соглашения 1998 г. 
вряд ли бы ставился. В текущей же ситуации, 
как было отмечено, Соглашение не реализуется 
из-за японских санкций. Если отношения между 
странами не изменятся, то Соглашение факти-
чески не будет применяться, хотя формально 
останется действующим. Вместе с тем принятые 
в последние годы поправки в Конституцию РФ, 
касающиеся территориальной целостности Рос-
сии, требуют все же пересмотра либо отмены 
Соглашения 1998 г.
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Сценарий второй.
Приостановление Россией действия 

Соглашения 1998 г.
Как было отмечено выше, в настоящее время 

Соглашение 1998 г. не реализуется. Не возобнов-
лены переговоры и о заключении ежегодного 
Меморандума. У России есть все основания при-
остановить действие Соглашения 1998 г. на осно-
ве Венской конвенции о праве международных 
договоров 1969 г., например, в порядке ответ-
ной меры на введение Японией односторонних 
ограничительных мер против России. Россия с 
целью усиления своей позиции о суверенитете 
над «спорными островами по трактовке япон-
ской стороны» может и дальше использовать ар-
гумент о том, что, подписав Соглашение 1998 г., 
Япония согласилась с тем, что в пределах мор-
ской территории Россия обладает юрисдикцией 
в отношении японских судов-нарушителей. 

Сценарий третий.
Официальное прекращение Россией действия 

Соглашения 1998 г. 
В Соглашении 1998 г., как и в Приложении 

к нему, а также в ежегодных «Меморандумах о 
понимании» отсутствуют положения о том, что 
Южно-Курильские острова (Итуруп, Кунашир, 
Шикотан, острова Малой Курильской гряды) 
являются государственной территорией Россий-
ской Федерации. Нет в Соглашении 1998 г. и ссы-
лок на Ялтинские соглашения Союзных Держав 
(четко подтверждающих позицию СССР, России) 
и на Акт о безоговорочной капитуляции Японии 
по итогам Второй мировой войны по которому 
она лишается, наряду с другими территориями, 
всех Курильских островов. 

К тому же отсутствует в Соглашении 1998 г., 
как и в Приложении к нему, а также в ежегодных 

«Меморандумах о понимании» важнейшее по-
ложение о том, что промысел морских живых 
ресурсов рыболовными судами Японии в  тер-
риториальных водах России, прилегающих к 
Южно-Курильским островам и островам Малой 
Курильской гряды должен осуществляться с со-
блюдением законов, постановлений и правил 
Российской Федерации, действующих в этом 
районе.

Соглашение 1998 г. носит односторонний ха-
рактер, поскольку в нем нет «симметричного по-
ложения» о предоставлении аналогичных прав 
на осуществление промысла морских живых 
ресурсов российским рыболовным судам в тер-
риториальных водах Японии. Его практическое 
значение для японского рыболовства минималь-
ное, равно как и получаемая российской сторо-
ной за этот промысел плата. 

С учетом вышеизложенного анализа 
положений Соглашения 1998 г., Приложения к 
нему, ежегодных «Меморандумов о понимании» 
и принимая во внимание, что соглашение прак-
тически не применяется уже в течение трех лет, 
а также с учетом принятых соответствующих 
поправок в Конституцию Российской Федерации 
вполне логично прекратить его действие, как это 
предусмотрено п. 2 ст. 7 упомянутого соглаше-
ния, направив об этом письменное уведомление 
японской стороне.

Дальнейшее сотрудничество между Россией 
и Японией в области морского рыболовства про-
должает осуществляться на основе существу-
ющих и действующих межправительственных 
соглашений и договоренностей с учетом прин-
ципов добрососедства, взаимовыгодности, раци-
онального использования и сохранения совмест-
ных запасов морских живых ресурсов в северной 
части Тихого океана и прилегающих морях.

Список литературы

1.	 Вылегжанин А., Магомедова О. 2022. Международно-
правовая политика государства. Современные 
концепции. – Международные процессы. № 20 (3).  
C. 112-126. 

2.	 Вылегжанин А.Н. 2001а. Биоразнообразие морской 
среды. – Государство и право. № 3. C. 69-81.

3.	 Вылегжанин А.Н. 2001б. Морские природные ресур-
сы (международно-правовой режим). Москва: СОПС 
Минэкономразвития РФ и РАН. 298 с.

4.	 Вылегжанин А.Н., Неверова Е.В. 2016. Российско-
японские договоренности о морских районах, при-
мыкающих к Южно-Курильским островам. – Москов-
ский журнал международного права. № 2. С. 35-62.

5.	 Вылегжанин, А.Н., Зиланов В.К. 2000. Международно-
правовые основы управления морскими живыми ре-
сурсами: теория и документы. Москва: Экономика. 
598 с.

6.	 Глазова А.П. 2020. Применение принудительных мер 
правоохранительного характера на море: вопросы 
юрисдикции. – Московский журнал международного 
права. № 4. С. 106-118.

7.	 Зиланов В.К. 1998. «Безопасный промысел» у опас-
ной черты. – Рыбное хозяйство. № 3. С. 50-53.

8.	 Итоговая Резолюция. Сборник материалов конфе-
ренции «Мы и Япония: к нормализации отношений на 
основе исторической правды и национальных инте-
ресов России». 2023. Авт.-сост. И.А. Кульнев. Москва: 
ООО «КАРАНДАШ». С. 155. 



153

Vyacheslav K. Zilanov, Aleksey Yu. Plotnikov, Anastasia P. Glasova LAW OF THE SEA

Moscow  Journal  of  International  Law   •  1  •  2025

9.	 Курмазов А.А. 2022. Российско-японские отношения 
в условиях санкций. – Рыбное хозяйство. № 5. С. 4-12.

10.	 Курмазов А.А. 2023. Обмены визитами министров 
рыболовства СССР и Японии и взгляд на современ-
ные рыболовные российско-японские отношения из 
2023 г. – Рыбное хозяйство. № 3. С. 4-13.

11.	 Нелидов В.В. 2019. Визит А.А. Громыко в Японию 
в  июле 1966 г.: содержание, итоги и значение. – 
Война между государствами – великое зло. К 110-ле-
тию А.А.  Громыко. Институт Европы РАН, Ассоц. 
внешнеполит. исслед. им. А.А. Громыко. Общ. ред. 
А.А. Громыко. Москва: Издательство «Весь Мир»; ИЕ 
РАН. С. 229.

12.	 Плотников А.Ю. 2022. Победа над Японией в свете 
формирования российско-японской и советско-
японской границе. Факты и домыслы. Сборник мате-
риалов КС, посвященного Победе советского наро-
да над милитаристской Японией 3 сентября 1945  г. 
Автор-составитель И.И. Никитчук. Москва: Родина. 
256 с

13.	 Пономарев С.А. 2023. О картографической агрессии 
Японии. Сборник материалов конференции «Мы 
и  Япония: к нормализации отношений на основе 
исторической правды и национальных интересов 
России». Москва: ООО «КАРАНДАШ». 

14.	 Русские Курилы: история и современность. Сбор-
ник документов по истории формирования русско-
японской и советско-японской границы. 2015. 
Москва: ООО «Изд-во Алгоритм». 400 с.

15.	 Саплин В.И. 1998. Промысел по закону. – Рыбное хо-
зяйство. № 3. С. 50-53.

16.	 Черниченко С.В. 1999. Теория международного права. 
В 2 т. Т. 2. Старые и новые теоретические проблемы. 
Москва. 531 с. 

17.	 Allen J.R. 2011. The United States’ Application of Precau-
tion in Managing Living Marine Resources. – The Inter-
national Journal of Marine and Coastal Law. Vol. 26 (4). 
P. 643-666. 

18.	 Borg S. 2014. The Conservation of Marine Living Re-
sources under International Law. – The IMLI Manual on 
International Maritime Law. Volume I: The Law of the Sea. 
D.J. Attard et al (eds). Oxford: Oxford University Press. 
800 p.

19.	 Burke W.Т. 1994. The New International Law of Fisher-
ies: UNCLOS 1982 and Beyond. Oxford: Clarendon Press. 
382 p.

20.	 Gavouneli M. 2007. Functional Jurisdiction in the Law of 
the Sea. Leiden. The Netherlands: Martinus Nijhoff Pub-
lishers. 286 p.

21.	 Klein N. 2011. Maritime Security and the Law of the Sea. 
Oxford: Oxford University Press. 376 p.

22.	 Matz-Luck, N., Fuchs, J. 2015. Marine Living Resources. – 
The Oxford Handbook of the Law of the Sea. Rothwell, 
Donald et al (eds.). Oxford: Oxford University Press. 
997 p.

23.	 Rafaly V. 2022. The Concept of «Marine Living Resourc-
es»: Navigating a Grey Zone in the Law of the Sea. – Ca-
nadian Yearbook of International Law. Annuaire canadien 
de droit international. № 59. P. 285-312.

24. Tanaka Y. 2011. The Changing Approaches to Conserva-
tion of Marine Living Resources in International Law. – 
Heidelberg journal of international law. Vol. 71. Issue 2. 
P. 291-330.

References

1.	 Allen J.R. The United States’ Application of Precaution in 
Managing Living Marine Resources. – The International 
Journal of Marine and Coastal Law. 2011. Vol. 26 (4). 
P. 643-666. 

2.	 Borg S. The Conservation of Marine Living Resources 
under International Law. – The IMLI Manual on Interna-
tional Maritime Law. Volume I: The Law of the Sea. D.J. At-
tard et al (eds). Oxford: Oxford University Press. 2014. 
800 p.

3.	 Burke W.Т. The New International Law of Fisheries: UN-
CLOS 1982 and Beyond. Oxford: Clarendon Press. 1994. 
382 p.

4.	 Chernichenko S.V. Teorija mezhdunarodnogo prava [The-
ory of International Law]. V 2 t. T. 2. Starye i novye teoret-
icheskie problemy. Moscow. 1999. 531 s. (In Russ.).

5.	 Gavouneli M. Functional Jurisdiction in the Law of the 
Sea. Leiden. The Netherlands: Martinus Nijhoff Publish-
ers. 2007. 286 p.

6.	 Glazova A.P. Primenenie prinuditel'nyh mer 
pravoohranitel'nogo haraktera na more: voprosy juris-
dikcii [Application of coercive law enforcement meas-
ures at sea: jurisdictional issues]. – Moskovskij zhurnal 
mezhdunarodnogo prava [Moscow Journal of Interna-
tional Law]. 2020. № 4. S. 106-118. (In Russ.).

7.	 Itogovaja Rezoljucija. Sbornik materialov konferencii 
«My i Japonija: k normalizacii otnoshenij na osnove is-
toricheskoj pravdy i nacional'nyh interesov Rossii» [The 
Final Resolution. Collection of materials of the confer-
ence "We and Japan: towards normalization of rela-
tions based on historical truth and national interests of 
Russia"]. Avt.-sost. I.A. Kul'nev. Moscow: OOO «KARAN-
DASh». 2023. S. 155.

8.	 Klein N. Maritime Security and the Law of the Sea. Oxford: 
Oxford University Press. 2011. 376 p.

9.	 Kurmazov A.A. Obmeny vizitami ministrov rybolovstva 
SSSR i Japonii i vzgljad na sovremennye rybolovnye 
rossijsko-japonskie otnoshenija iz 2023 g. [Exchange of 
visits of the Ministers of Fisheries of the USSR and Japan 
and a view of modern Russian-Japanese fisheries rela-
tions from 2023]. – Rybnoe hozjajstvo [Fisheries]. 2023. 
№ 3. S. 4-13. (In Russ.).

10.	 Kurmazov A.A. Rossijsko-japonskie otnoshenija v us-
lovijah sankcij [Russian-Japanese relations under sanc-
tions]. – Rybnoe hozjajstvo [Fisheries]. 2022. № 5. S. 4-12. 
(In Russ.). 

11.	 Matz-Luck, N., Fuchs, J. Marine Living Resources. – The 
Oxford Handbook of the Law of the Sea. Rothwell, Donald 
et al (eds.). Oxford: Oxford University Press. 2015. 997 p.

12.	 Nelidov V.V. A.A. Gromyko's visit to Japan in July 1966: 
content, results and significance [A.A. Gromyko's visit to 
Japan in July 1966: content, results and significance]. – 
War between states is a great evil. Dedicated to the 110th 
anniversary of A.A. Gromyko [War between states is a great 
evil. Dedicated to the 110th anniversary of A.A. Gromyko]. 
Institute of Europe of the Russian Academy of Sciences, 
Assoc. foreign policy. A.A. Gromyko Research. General 
ed. by A.A. Gromyko. Moscow: Publishing House "The 
Whole World"; IE RAS, 2019. P. 229.

13.	 Plotnikov A.Ju. Pobeda nad Japoniej v svete formirovanija 
rossijsko-japonskoj i sovetsko-japonskoj granice. Fakty i 
domysly. Sbornik materialov KS, posvjashhennogo Pobede 
sovetskogo naroda nad militaristskoj Japoniej 3 sentjabrja 
1945 g. [Victory over Japan in light of the formation of the 



154

МЕЖДУНАРОДНОЕ МОРСКОЕ ПРАВО В.К. Зиланов, А.Ю. Плотников, А.П. Глазова

Московский  журнал  международного  права   •  1  •  2025

Информация об авторах

Вячеслав Константинович ЗИЛАНОВ,
кандидат биологических наук, профессор, Почетный доктор, 
Мурманский государственный технический университет

Спортивная ул., д. 13, Мурманск, 183010, Российская Феде-
рация

vkzilan@mail.ru
ORCID: 0000-0003-1025-550

Алексей Юрьевич ПЛОТНИКОВ
доктор исторических наук, профессор, профессор, Москов-
ский государственный лингвистический университет

Остоженка ул., д. 38 стр. 1, Москва, 119034, Российская Фе-
дерация

al.yu.plotnikov@yandex.ru
ОRCID: 000-0002-0909-9567

Анастасия Петровна ГЛАЗОВА
кандидат юридических наук, Санкт-Петербургский государ-
ственный университет

22-Линия Васильевского острова, д. 7, Санкт-Петербург, 
199106, Российская Федерация 

angla.1892@mail.ru
ORCID: 0000-0001-7789-9323

About the Authors

Vyacheslav K. ZILANOV,
Candidate of Biological Sciences, Professor, Honored Doctor, 
Murmansk State Technical University

13, Sportivnaya St., Murmansk, Russian Federation, 183010 

vkzilan@mail.ru
ORCID: 0000-0003-1025-550

Aleksey Yu. PLOTNIKOV
Doctor of History, Professor, Professor, Moscow State Linguistic 
University

38, bld. 1, Ostozhenka St., Moscow, Russian Federation, 119034

al.yu.plotnikov@yandex.ru
ОRCID: 000-0002-0909-9567

Anastasia P. GLASOVA
Candidate of Legal Sciences, St. Petersburg State University

7, 22 Line Vasilyevsky Island, St. Petersburg, Russian Federation, 
199106

angla.1892@mail.ru
ORCID: 0000-0001-7789-9323

Russian-Japanese and Soviet-Japanese border. Facts and 
speculations. Collection of materials of the KS dedicated to 
the Victory of the Soviet people over militaristic Japan on 
September 3, 1945]. Avtor-sostavitel' I.I. Nikitchuk. Mosk-
va: Rodina. 2022. 256 s. (In Russ.).

14.	 Ponomarev S.A. O kartograficheskoj agressii Japonii. 
Sbornik materialov konferencii «My i Japonija: k nor-
malizacii otnoshenij na osnove istoricheskoj pravdy i 
nacional'nyh interesov Rossii» [On Japan's cartographic 
aggression. Collection of materials from the conference 
“We and Japan: Towards Normalizing Relations Based 
on Historical Truth and Russia's National Interests”]. 
Moscow: OOO «KARANDASh». 2023. (In Russ.).

15.	 Rafaly V. The Concept of «Marine Living Resources»: 
Navigating a Grey Zone in the Law of the Sea. – Cana-
dian Yearbook of International Law. Annuaire canadien de 
droit international. 2022. № 59. P. 285-312.

16.	 Russkie Kurily: istorija i sovremennost'. Sbornik dokumentov 
po istorii formirovanija russko-japonskoj i sovetsko-japon-
skoj granicy [Russian Kuril Islands: History and Modernity. 
Collection of documents on the history of the formation of 
the Russian-Japanese and Soviet-Japanese border]. Mos-
cow: OOO «Izd-vo Algoritm». 2015. 400 s. (In Russ.).

17.	 Saplin V.I. Promysel po zakonu [Fishing by Law]. – Ryb-
noe hozjajstvo [Fishing Industry]. 1998. № 3. S. 50-53.  
(In Russ.).

18.	 Tanaka Y. The Changing Approaches to Conservation of 
Marine Living Resources in International Law. – Heidel-
berg journal of international law. 2011. Vol. 71. Issue 2. 
P. 291-330.

19.	Vylegzhanin A., Magomedova O. Mezhdunarod-
no-pravovaja politika gosudarstva. Sovremennye 
koncepcii [International legal policy of the state. 
Modern concepts]. – Mezhdunarodnye processy [In-
ternational processes]. 2022. № 20 (3). C. 112-126.  
(In Russ.).

20.	 Vylegzhanin A.N. Bioraznoobrazie morskoj sredy [Bio-
diversity of the marine environment]. – Gosudarstvo i 
pravo [State and law]. 2001. № 3. C. 69-81. (In Russ.).

21.	Vylegzhanin A.N. Morskie prirodnye resursy (mezh-
dunarodno-pravovoj rezhim) [Marine natural re-
sources (international legal regime)]. Moscow: 
SOPS Minjekonomrazvitija RF i RAN. 2001. 298 s.  
(In Russ.).

22.	 Vylegzhanin A.N., Neverova E.V. Rossijsko-japonskie 
dogovorennosti o morskih rajonah, primykajushhih k 
Juzhno-Kuril'skim ostrovam [Russian-Japanese agree-
ments on maritime areas adjacent to the South Kuril 
Islands]. – Moskovskij zhurnal mezhdunarodnogo prava 
[Moscow journal of international law]. 2016. № 2. S. 35-
62. (In Russ.).

23.	 Vylegzhanin, A.N., Zilanov V.K. Mezhdunarodno-pravo-
vye osnovy upravlenija morskimi zhivymi resursami: te-
orija i dokumenty [International legal framework for man-
aging marine living resources: theory and documents]. 
Moscow: Jekonomika. 2000. 598 s. (In Russ.)

24.	 Zilanov V.K. 1998. «Bezopasnyj promysel» u opasnoj 
cherty [«Safe fishing» at the danger line]. – Rybnoe hoz-
jajstvo [Fisheries]. № 3. S. 50-53. (In Russ.).



155Moscow  Journal  of  International  Law   •  1  •  2025

ДОГОВОР   
ТРАНСГРАНИЧНОГО  ТОЛЛИНГА: 
ПЕРСПЕКТИВНЫЕ  НАПРАВЛЕНИЯ   
СОТРУДНИЧЕСТВА  НА  ПРОСТРАНСТВЕ  
БОЛЬШОГО  ЕВРАЗИЙСКОГО   
ПАРТНЕРСТВА
ВВЕДЕНИЕ. В условиях углубления региональ-
ной интеграции правовое регулирование между-
народного энергетического сотрудничества 
получает новое прочтение в текстах заключа-
емых соглашений. Настоящее исследование соче-
тает в себе правовые и экономические аспекты 
развития такого сотрудничества. Целью ис-
следования является выявление потенциальных 
партнеров России для реализации на практи-
ке толлинговых операций в сфере переработ-
ки нефти и природного газа среди участников 
Большого Евразийского партнерства, а также 
оценка существующего регулятивного поля. Для 
достижения цели исследования автор предлага-
ет классифицировать страны Большой Евразии 
на группы, а затем проанализировать готов-
ность правового поля наиболее перспективных 
потенциальных партнеров к реализации соот-
ветствующих трансграничных проектов.
МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ. Методологиче-
ская основа исследования базируется на фор-
мально-догматическом подходе к интерпрета-
ции международно-правовых актов, которые 
на настоящем этапе регулируют отдельные 

аспекты реализации трансграничных толлин-
говых операций. Экономический анализ права 
применяется в части формирования классифи-
кации партнеров по уровню экономической ин-
теграции для выявления тех, с которыми автор 
полагает целесообразным совершенствование 
правового регулирования толлинга в сфере энер-
гетического сотрудничества. Трансграничный 
толлинг при этом представлен в контексте мо-
нистической и дуалистической теорий права.
РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ. По итогам 
проведенного исследования выявлено четыре пер-
спективных направления для сотрудничества, 
а именно: Азербайджан, Белоруссия, Казахстан 
и Китай. C Белоруссией и Казахстаном регуля-
тивное поле находится в активной фазе форми-
рования, что связано с регламентацией отдель-
ных аспектов переработки давальческого сырья 
на уровне Евразийского экономического союза 
(далее – ЕАЭС), тогда как международно-право-
вые основы для такого сотрудничества между 
Россией и Азербайджаном практически отсут-
ствуют, а между Россией и Китаем находят-
ся на стадии формирования, но по сравнению 
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с правом ЕАЭС развиты в значительно меньшей 
степени. С точки зрения частноправового регу-
лирования существует ряд особенностей регу-
лирования на национальном уровне, что не по-
зволяет говорить о гармонизированном подходе.
ОБСУЖДЕНИЕ И ВЫВОДЫ. В целях интен-
сификации темпов энергетического сотрудни-
чества в рамках трансграничного толлинга с 
названными странами автор предлагает ориен-
тироваться на уже сложившуюся правотворче-
скую и правоприменительную практику, вклю-
чая необходимые нормы в Договор о ЕАЭС или 
разрабатывая необходимые для гармонизации 
акты доктринально-правовой природы, так 
как на настоящий момент план о разработке 
отдельного многостороннего соглашения для 
международно-правового регулирования транс-
граничного толлинга реализовать будет за-
труднительно. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: энергетическое сотруд-
ничество, природный газ, нефть, толлинг, до-
говор толлинга, интеграционные объединения, 
региональная интеграция

ДЛЯ ЦИТИРОВАНИЯ: Онуфриенко К.В. 
2025. Договор трансграничного толлинга: пер-
спективные направления сотрудничества на 
пространстве Большого Евразийского парт-
нерства.  – Московский журнал международ-
ного права. № 1. C. 155–170. DOI: https://doi.
org/10.24833/0869-0049-2025-1-155-170

Автор заявляет об отсутствии конфликта 
интересов.

DOI: https://doi.org/10.24833/0869-0049-2025-1-155-170

Kseniia V. ONUFRIENKO
Moscow State Institute of International Relations (University) 
of the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation
76, Vernadskogo Ave., Moscow, Russian Federation, 119454
kseniia.onufrienko@gmail.com 
ORCID: 0000-0002-7712-9625

Research article
UDC: 341 

Received 10 July 2024
Approved 8 February 2025

INTERNATIONAL  PRIVATE  LAW

TRANSBORDER  RAW  MATERIALS  TOLL  
MANUFACTURING  AGREEMENT:   
PROSPECTIVE  PARTNERS  IN  THE  GREATER  
EURASIAN  PARTNERSHIP
INTRODUCTION. In the context of enhancing re-
gional integration the legal regulation of international 
energy cooperation receives a new interpretation in 
the texts of agreements being signed. This study com-
bines the legal and economic aspects of developing 
such cooperation. The purpose of the study is to iden-
tify potential partners for Russia in terms of practical 
implementation of raw materials toll manufacturing 

in the field of oil and natural gas processing among the 
participants of the Greater Eurasian Partnership, as 
well as to assess the existing regulatory field. To achieve 
the aim of the study, the author proposes to classify the 
countries of Greater Eurasia into groups, and to ana-
lyze the readiness of the most promising prospective 
partners legal frameworks for the implementation of 
the corresponding cross-border projects.



157

Kseniia V. Onufrienko INTERNATIONAL PRIVATE LAW

Moscow  Journal  of  International  Law   •  1  •  2025

1.	 Введение 

В качестве приоритетных направлений меж-
дународного экономического сотрудничества 
в России рассматриваются Союзное государ-
ство, Евразийский экономический союз (далее – 
ЕАЭС), Содружество Независимых Государств 
(далее – СНГ), Шанхайская организация сотруд-
ничества (далее – ШОС), БРИКС1, а в целях мак-
симизации темпа интеграционных процессов 
на Евразийском континенте также упоминаются 
страны Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии (далее – АСЕАН) и китайская инициатива 
«Один пояс – один путь»2.

Многогранный ландшафт «Большой Евра-
зии» в экономической сфере принципиально от-
личает ее от уже существующих на настоящий 
момент региональных интеграционных объеди-
нений3. Тем не менее нельзя отрицать тот факт, 
что невозможно единовременно реализовать со-
трудничество по разным направлениям: каждая 
страна характеризуется рядом особенностей, 
а правовое поле потенциальных партнеров вклю-
чает в себя как страны постсоветского простран-
ства, так и страны мусульманской системы пра-
ва, страны, правовая система которых основана 
на англо-саксонской правовой системе и  стра-
ны с другими характерными чертами правовой 
сферы. Кроме того, не все из перечисленных 

1	 Указ Президента Российской Федерации от 31 марта 2023 г. № 229 «Об утверждении Концепции внешней политики 
Российской Федерации» (подп. 7 п. 39).
2	 Ibid. (подп. 2 п. 54).
3	 Лихачева А.Б. 2021. Большое Евразийское партнерство: в поисках новых импульсов. URL: https://roscongress.org/
materials/bolshoe-evraziyskoe-partnerstvo-v-poiskakh-novykh-impulsov/ (дата обращения: 08.02.2025).

MATERIALS AND METHODS. The methodologi-
cal basis of the research is grounded in a formal dog-
matic approach to the interpretation of international 
legal acts currently regulating certain aspects of the 
implementation of cross-border raw materials toll 
manufacturing. Economic analysis of law is applied to 
classify prospective partners by the level of economic 
integration to identify those with whom the author 
considers it practical to enhance the legal regulation of 
raw materials toll manufacturing in the field of energy 
cooperation. Cross-border raw materials toll manu-
facturing is presented in the context of monism and 
dualism in international law.
RESEARCH RESULTS. As the result, the author 
identifies four prospective areas for cooperation, 
namely Azerbaijan, Belarus, Kazakhstan and China. 
At the same time, with Belarus and Kazakhstan, the 
regulatory field is being actively developed, which is 
associated with  certain aspects of the raw materials 
toll manufacturing being regulated at the level of the 
Eurasian Economic Union (EAEU), while the interna-
tional legal basis for such cooperation between Russia 
and Azerbaijan is practically absent, and between 
Russia and China it is at the initial stage of formation, 
but compared to the law of the EAEU it is developed to 
a much lesser extent. From the viewpoint of private 
law regulation, there are a number of features of regu-
lation at the national level, and that does not allow us 
to talk about harmonized approach.

DISCUSSION AND CONCLUSIONS. In order to 
intensify the pace of energy cooperation within the 
framework of cross-border raw materials toll manu-
facturing with these countries, the author suggests to 
focus on the already established law-making and law 
enforcement practices, by including the necessary 
norms in the EAEU Treaty or developing acts of doc-
trinal legal nature that are necessary for harmoniza-
tion, since at the moment the plan to develop a distinct 
multilateral agreement for international legal regula-
tion of transborder raw materials toll manufacturing 
will be difficult to implement.

KEYWORDS: energy cooperation, natural gas, oil, 
raw materials toll manufacturing, raw materials toll 
manufacturing agreement, integrations, regional inte-
gration
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объединений государств являются интеграци-
онными по своей природе – некоторые из них 
носят политический характер, что отражается 
на потенциале энергетического сотрудничества.

В связи с этим представляется важным вы-
яснить, какие из потенциальных участников 
Большого Евразийского партнерства могут стать 
партнерами России в сфере энергетического со-
трудничества по направлениям традиционных 
энергоносителей (нефти и природного газа) и оце-
нить готовность регулятивного поля для реализа-
ции операций по трансграничному толлингу.

Теоретическая значимость исследования со-
стоит в том, что автором предлагается класси-
фикация потенциальных партнеров России по 
внешнеэкономическому сотрудничеству на ос-
новании существующего уровня интеграции. 
При этом идентифицируются потенциальные 
партнеры по успешной реализации договоров 
трансграничного толлинга энергоресурсов, 
а  сама конструкция договора трансграничного 
толлинга как вида трансграничного подряда рас-
сматривается в качестве правового феномена, не 
укладывающегося в классическую дихотомию 
монистической и дуалистической теорий между-
народно-правового регулирования, и в случае 
рассмотрения в рамках международного част-
ного права как фактор, способствующий сохра-
нению ригидности правовых систем из-за того, 
что на международном уровне системное регу-
лирование договора трансграничного подряда 
не находит своего отражения. 

С практической точки зрения в работе пред-
ставлена регуляторная проблематика евразий-
ской интеграции на примере существующих про-
белов правового регулирования трансграничных 
договоров толлинга как на международном, так 
и на национальном правовом уровне в регионе. 
В качестве решения предлагается рассмотреть 
возможность формирования рекомендаций по 
составлению и исполнению трансграничных до-
говоров толлинга или дополнения права ЕАЭС 
необходимыми положениями.

2.	 Теоретическая основа и методология 
исследования

Несмотря на то что термин «Евразия» (гре-
ческого происхождения) не имеет устойчивой 
коннотации, так как уже утратил первичное зна-
чение, которое ему придавали в связи с предполо-
жением, что существуют четкие географические 
границы между всеми континентами [Hann 

2016:2], он все же является весьма удачным вы-
бором в целях изучения интеграционных про-
цессов. В контексте геополитики, в научной ли-
тературе выделяют пять подходов к определению 
концепции «Евразии» [Mostafa 2013:161]: 

1)	 Евразия как центр мира, где Россия 
в силу своего географического положения имеет 
ведущую роль в принятии решений (Mackinder, 
Trubetskoi, Bassin);

2)	 Концепция децентрализованной Евра-
зии (Simavoryan, Sengupta, Shrielman);

3)	 Концепция Евразийского союза, вклю-
чающего ряд стран (Nazarbayev, Shakenova, 
Sidorovich);

4)	 Официальные программные документы, 
принимаемые в рамках развития евразийской 
интеграции в ЕАЭС – в настоящей работе отра-
жен данный подход;

5)	 Критика самой концепции «Евразии» 
как таковой (Laruelle, Cutler, Schmidt).

Сама идея создания нового глобального гео-
политического центра датируется еще началом 
XX в., когда Mackinder предложил рассматри-
вать в качестве «Большой Европы» географиче-
ское пространство, включающее все государства 
Европы и современного пространства ЕАЭС. 
Затем эта концепция получила свое развитие 
в различных вариациях в 1950-х и 1980-х гг. 
в  контексте взаимодействия стран социализма 
и капитализма на международном уровне [Tsvyk 
2018:263]. В свою очередь концепция «Боль-
шой Евразии» появилась в ответ на Европей-
скую политику соседства, основанную на идее  
1990-х о «концентрических кругах Европы» 
[Glaser, Thomann 2022:4]. 

Вопрос о том, можно ли рассматривать право-
вое регулирование какого-либо феномена в каче-
стве единого без необходимости имплементации 
международно-правовых норм в национальное 
законодательство, не разрешен окончательно 
[Skubiszewski 2021:101]. Неоднозначность вы-
бора между теорией монизма и теорией дуализ-
ма может быть проиллюстрирована на примере 
сферы защиты прав человека, которую в научной 
литературе предлагается рассматривать в каче-
стве исключения из существующей в теории ди-
хотомии [Shale 2019:217]. 

Правоотношения из договора трансгранич-
ного толлинга также можно рассматривать 
в  качестве исключения из существующей дихо-
томии, по крайней мере, до того момента, когда 
будет создано соответствующее двухуровневое 
регулирование.
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Устранение же различий, которые могут су-
ществовать между нормами международного 
права и их национальной правоприменительной 
практикой, иногда предлагается осуществлять, 
придерживаясь дуалистического подхода [Casis 
2020:59]. Тем не менее такой подход нельзя рас-
сматривать как способствующий формирова-
нию и поддержанию транспарентного и гармо-
низированного правового поля. Придерживаясь 
теории монизма, другим возможным решением 
может быть обращение не только к международ-
ному праву, но и к международному частному 
праву, подразумевая под последним не только 
процессуальные аспекты [Avtonomov 2023:10], 
но и материальные нормы права4. Когда речь 
идет о различиях правового регулирования 
в различных юрисдикциях, международное част-
ное право приобретает роль медиатора [Piñeiro, 
Kramer 2014:110].

С позиций командной теории права нель-
зя узнать что-то о международном публичном 
праве, изучая международное частное право, 
и наоборот [Epstein 2012:48]. Вместе с тем част-
ноправовое регулирование может помочь выя-
вить те аспекты, которые требуют гармонизации, 
в свою очередь, международно-правовые акты, 
разработанные с учетом таких аспектов, в даль-
нейшем могут предложить более жизнеспособ-
ное решение в целях гармонизации правового 
регулирования какого-либо феномена на регио-
нальном уровне. Поэтому рассматривать эти два 
уровня правового регулирования изолированно, 
игнорируя взаимное влияние одного на другой, 
не представляется возможным, как и оставлять 
существующие различия, обусловленные право-
применительной практикой, без внимания про-
сто потому, что они могут возникнуть в истори-
ческой перспективе.

При проведении исследования использован 
экономический анализ права, чтобы идентифи-
цировать тот спектр правовых систем, в рамках 
которых необходимо формировать устойчивые 
международно-правовые связи для эффектив-
ного сотрудничества в энергетической сфере. 
Особенностью применения данного метода 
в контексте статьи является то, что анализ дан-
ных идет не с той точки зрения, как правовые 
решения определяют экономическое благососто-
яние [Карапетов 2016:110], а как международное 
экономическое сотрудничество в целом (в том 

числе энергетическое сотрудничество) опреде-
ляет развитие соответствующего регулятивного 
поля.

Автором были проанализированы различ-
ные международные объединения на предмет 
их классификации как определенной стадии 
экономической интеграции, а затем среди выяв-
ленных стран были определены те, что обладают 
наибольшим потенциалом для энергетического 
сотрудничества. С применением формально-
догматического подхода были проанализиро-
ваны существующие международно-правовые 
акты, регулирующие изучаемые правоотноше-
ния в сфере трансграничного толлинга, и сдела-
ны выводы о том, как можно повысить эффек-
тивность такого регулирования.

Для того чтобы определить конкретные стра-
ны, с которыми потенциал энергетического со-
трудничества является наиболее перспективным, 
необходимо для начала оценить существующий 
уровень взаимодействия в рамках соответству-
ющих объединений. Выбор конкретных объ-
единений обусловлен следующим. На  секции 
Евразийского экономического форума, который 
прошел в Москве 24 и 25 мая 2023 г., посвящен-
ной вопросам энергетической безопасности 
и экономического роста, была озвучена идея, что 
при перераспределении логистических и про-
изводственных цепочек предпочтение отдается 
странам с низкими геополитическими рисками. 

Изучение геополитических рисков предпо-
лагает комплексную аналитику существующих 
особенностей политической и экономической 
ситуации на региональном и мировом уровне, 
а также культурных, информационных и дру-
гих факторов [Эжиев 2011:50]. Тем не менее не-
возможно учесть все многообразие факторов, 
особенно когда речь идет о значительном коли-
честве стран, каждая из которых обладает своей 
национальной спецификой. Поэтому целесоо-
бразно конкретизировать область исследова-
ния, что в данном случае подразумевает оценку 
уровня готовности к «интеграции интеграций» 
по углублению регионального энергетического 
сотрудничества с правовой точки зрения.

В табл. 1 приведено сопоставление регио-
нальных интеграционных объединений эконо-
мического и политического характера. При этом 
оценка стадии интеграции проведена на осно-
вании классификации стадий экономической 

4	 Применимые в рамках национального регулирования к отношениям, осложненным иностранным элементом.
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интеграции, предложенной Б. Балассой и  более 
подробно изученной В.С. Андриановой [Андриа-
нова 2018:4], а активность сотрудничества России 
с  конкретным объединением для достижения 

программных целей определена на  основании 
аналитики медиаматериалов о мероприятиях, 
проводимых объединением, и принимаемых 
документов в сфере его деятельности.

5	 Договор между Российской Федерацией и Республикой Беларусь от 8 декабря 1999 г. «О создании Союзного 
государства».
6	 Договор о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 г.
7	 Договор стран СНГ от 24 сентября 1993 г. «О создании Экономического союза».
8	 Хартия Шанхайской организации сотрудничества от 7 июня 2002 г.
9	 Напр., Договор о создании Пула условных валютных резервов стран БРИКС от 15 июля 2014 г.
10	 Договор о дружбе и сотрудничестве в Юго-восточной Азии от 24 февраля 1976 г.
11	 Совместное заявление Российской Федерации и Китайской Народной Республики о сотрудничестве 
по  сопряжению строительства Евразийского экономического союза и Экономического пояса Шелкового пути 
от 8 мая 2015 г. 21 марта 2023 г. было опубликовано Совместное заявление Российской Федерации и Китайской 
Народной Республики об углублении отношений всеобъемлющего партнерства и стратегического взаимодействия, 
вступающих в новую эпоху, сложности в практической реализации положений которого обозначила К.Д. Щерба 
в своей статье «„Один пояс – один путь“: перспективы сопряжения с ЕАЭС».
12	 Характеризуется неформальной структурой, обусловленной современной архитектурой быстроразвивающихся 
стран [Контипелли, Пиччау 2015:161].

Таблица 1
Сравнение приоритетных направлений для сотрудничества

Союзное  
государство, 

ЕАЭС
СНГ ШОС БРИКС АСЕАН «Один пояс – 

один путь»

Учредительный документ /  
основание для сотрудничества Договор5, 6 Договор7 Хартия8

Совместные заявления,  
стратегии, декларации,  

договоры (секторальные9)
Договор10 Совместное 

заявление11

Стадия интеграции с Россией /  
характер объединения 3 стадия 2 стадия 1 стадия Объединение политического 

характера12 1 стадия Инициатива

Активность сотрудничества России  
с объединением для достижения 

программных целей
Высокая Низкая Средняя Выше среднего Средняя Средняя

Следует отметить, что сложность определе-
ния конкретных партнеров по энергетическо-
му диалогу осложняется и тем фактом, что со 
многими странами одновременно существуют 
различные договоры, и они состоят параллель-
но в различных объединениях, находящихся на 
разных уровнях интеграции. По этой причине 
классификация стран по готовности к энерге-
тическому сотрудничеству может быть произ-
ведена не в строгом соответствии с их принад-
лежностью к тому или иному объединению, а с 
учетом того, какие договоренности предоставля-
ют наибольшие возможности для развития. Кро-
ме того, те из рассматриваемых объединений, 
которые носят интеграционный характер, отно-
сятся к категории «мягких интеграций», соглас-
но классификации, предложенной В.Н. Зуевым 
[Зуев 2014:32], что в принципе не предполагает 
перехода к полной экономической интеграции 
с проведением единой макроэкономической  
политики.

3.	 Результаты исследования 

3.1.	 Авторская классификация объединений 

В результате аналитической интерпретации 
имеющихся в открытом доступе данных стра-
ны можно классифицировать на четыре группы. 
Если одна и та же страна состоит в нескольких 
объединениях, то она отнесена к тем объедине-
ниям, которые характеризуются более высокой 
степенью экономической интеграции или уров-
нем развития экономического сотрудничества.

В первую группу (продвинутый уровень эко-
номической интеграции) включены страны Со-
юзного государства и ЕАЭС, так как на настоящий 
момент именно по этим направлениям ведется 
наиболее активный диалог в сфере экономиче-
ской интеграции с фактически существующими 
возможностями для наращивания темпов 
энергетического сотрудничества.
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Вторая группа (начальный уровень экономи-
ческой интеграции) состоит из тех стран, с кото-
рыми ЕАЭС заключены соглашения о создании 
зон свободной торговли и об экономическом со-
трудничестве, а также тех, для которых действует 
Соглашение стран СНГ13. Кроме того, в нее входит 
Индия, так как она входит в БРИКС, ШОС и на на-
стоящий момент с ней разрабатывается преферен-
циальное торговое соглашение ЕАЭС, и Азербайд-
жан, с которым 30 сентября 1992 г. было заключено 
Соглашение о свободной торговле.

Третья группа (продвинутый уровень эко-
номического сотрудничества) представлена 
странами, с которыми разрабатываются префе-
ренциальные торговые соглашения ЕАЭС; теми, 
которые входят в БРИКС+, СНГ (включая ассо-
циированный с объединением Туркменистан) 
или ШОС (Пакистан, а также Афганистан – в ка-
честве наблюдателя). 

В четвертую группу (начальный уровень 
экономического сотрудничества) входят стра-
ны АСЕАН и партнеры ШОС.

3.2.	 Выбор наиболее перспективных 
направлений для трансграничного толлинга

Для того чтобы определить, с какими стра-
нами в контексте интеграционного сотрудни-
чества наибольшими перспективами обладает 

конструкция толлинга14 в сфере традиционных 
энергоносителей, необходимо учитывать сле-
дующее: во-первых, географически должна 
быть налажена логистика возможных поставок 
на расстояния, преодоление которых не предпо-
лагает значительных транспортных издержек; 
во-вторых, страна-партнер должна либо обла-
дать значительными запасами нефти или при-
родного газа, которые бы она хотела поставить 
для переработки в Россию, либо обладать обору-
дованием, технологиями, производственными 
мощностями и рабочей силой для того, чтобы 
осуществить переработку российских природ-
ных ресурсов с меньшими издержками, чем это 
может быть сделано в пределах национальных 
границ.

Среди 18 стран, граничащих с Россией (на-
личие общей границы рассматривается как 
фактор, способствующий сокращению транс-
портно-логистических издержек)15, и при 
этом входящих в одну из первых двух групп, 
перечисленных выше (как стран, с которы-
ми уже имеются устойчивые экономические 
взаимосвязи), находятся Азербайджан16, 
Белоруссия17, Казахстан18 и Китай19. Срав-
нение доли традиционных энергоносителей 
в их энергетических миксах представлено  
на схеме 120.

 

13	 Договор о зоне свободной торговли от 18 октября 2011 г.
14	 Толлинг – это экономическая конструкция, разновидность аутсорсинга, которая позволяет вынести часть 
производственных операций для выполнения внешним контрагентом. Основное преимущество заключается 
в том, что она позволяет максимизировать производственный потенциал в ситуации нехватки оборотных средств. 
Толлинг предоставляет возможность для создания транснациональных цепочек поставок на договорной основе 
как альтернативы созданию диверсифицированных транснациональных холдингов.
15	 Согласно интерактивным картам Geostudy.ru с информацией о государствах, граничащих с Россией.
16	 Ritchie H., Roser M., Rosado P. Azerbaijan: Energy Country Profile.
17	 Ritchie H., Roser M., Rosado P. Belarus: Energy Country Profile.
18	 Ritchie H., Roser M., Rosado P. Kazakhstan: Energy Country Profile.
19	 Ritchie H., Roser M., Rosado P. China: Energy Country Profile.
20	 Ritchie H., Roser M., Rosado P. Russia: Energy Country Profile.
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Если более подробно проанализировать ин-
фраструктуру по проектам в сфере добычи и по-
ставок нефти и природного газа, можно отметить 
следующее. С точки зрения поставок энергоре-
сурсов для первичного энергопотребления или 
реэкспорта Белоруссия и Китай являются наибо-
лее перспективными направлениями.

С точки зрения сотрудничества в рамках тол-
линга перспективными направлениями являют-
ся Азербайджан, Казахстан и Китай из-за нали-
чия соответствующей инфраструктуры. В сфере 
поставок природного газа, Китай характеризу-
ется небольшой долей данного типа энергоно-
сителя в энергетическом миксе, в то время как 
в  Азербайджане ведется добыча на националь-
ном уровне, т. е. с данными странами сотруд-
ничество обладает потенциалом в отношении 
переработки российских энергоресурсов или их 
транзита в процессе поставок в третьи страны. 
С Республикой Казахстан потенциалом обладает 
создание совместной логистики или транспорт-
ных коридоров для поставок природного газа.

Еще одним направлением энергетическо-
го сотрудничества, помимо обмена сырьевыми 
запасами, технологиями и созданием единых 
систем транзита, является совместное производ-
ство оборудования, необходимого для добычи и 
переработки нефти и природного газа, так как 
целесообразность вынесения цепочек производ-
ства за границы государств зависит от наличия 
необходимых и более совершенных технологий 
для производственных процессов или возмож-
ности трансфера таких технологий и транспорт-
ных издержек. 

3.3.	 Правовые основы международного 
энергетического сотрудничества

В отсутствие в законодательстве договорной 
конструкции толлинга отношения по переработ-
ке давальческого сырья или связанные с изготов-
лением индивидуально-определенного оборудо-
вания из материалов заказчика рассматриваются 
как две встречные поставки23 или подряд. 

21	 Global Energy Monitor. Global Oil Infrastructure Tracker.
22	 Ibidem.
23	 Амерханов Г.С. Договор поставки. Учебное пособие для студентов юридического факультета МГУ. Лекции 1, 2, 3. 
Москва: Типография издательства МГУ. 1957. С. 7.

Природный газ 

Нефть 

Страна Азербайджан Белоруссия Казахстан Китай Россия 

Инфраструктура (нефть, 
действующие проекты)21 2 3 11 78 57 

Статус по нефти экспортер импортер экспортер импортер экспортер 

Инфраструктура 
(природный газ, 

действующие проекты)22 
6 5 27 865 275 

Статус по газу экспортер импортер экспортер импортер экспортер 

Азербайджан; 62,32 Беларусь; 62,19

Казахстан; 25,04
Китай; 8,49

Россия; 50,84

Азербайджан; 35,18 Беларусь; 29,25 Казахстан; 24,94 Китай; 17,67 Россия; 24,42

Схема 1. Сопоставление доли традиционных энергоносителей
в энергетических миксах рассматриваемых стран за 2022 г. (%) 

и данных по наличию соответствующих инфраструктурных проектов
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Регулирование договора поставки на между-
народном уровне находит свое отражение в Кон-
венции Организации Объединенных Наций 
о договорах международной купли-продажи то-
варов 1980 г. – одной из наиболее удачных попы-
ток унификации в международном праве [Ков-
шов, Богданов 2024:136]. Однако ст. 3 названной 
Конвенции исключает договоры на поставку 
товаров, изготовленных из давальческого сырья, 
из сферы ее действия. Унифицированный акт по 
трансграничному подряду на настоящий момент 
между странами не заключен, а существующие 
межведомственные международные соглашения 
фактически не применяются в обязательном по-
рядке [Канашевский 2010:86]. 

Соответственно, можно говорить об отсут-
ствии унифицированного международно-право-
вого регулирования в отношении договора тол-
линга. Это означает, что правовое регулирование 
договора толлинга будет преимущественно осу-
ществляться на уровне национального законода-
тельства, при этом международное сообщество 
исключает возможность квалификации договора 
толлинга в качестве договора купли-продажи 
(и договора поставки как ее разновидности).

Специфика правового регулирования дого-
вора поставки, хотя и отражала на определенном 
этапе концепцию производственной кооперации 
[Воробьев 1960:115], не учитывает особенности 
использования в производственном процессе 
давальческого сырья. Концепция толлинга явля-
ется новым правовым решением, позволяющим 
сформировать прямые производственные свя-
зи24 в условиях расщепления единого производ-
ственного процесса [Яковлева 1963:19]. Прямые 
производственные связи не всегда являются луч-
шим решением, ведь они могут способствовать 
отрыву договорной конструкции от реального 
движения товаров из-за введения многозвен-
ности [Брагинский 1960:14]. Вместе с тем все за-
висит от предполагаемого количества «звеньев» 
такого движения, ведь если речь идет только 
о  замене двух договоров встречных поставок 
на  один договор толлинга, подобный отрыв 
не должен иметь место.

Обращаясь же к возможности квалификации 
договора толлинга в качестве разновидности до-
говора подряда, необходимо отметить, что нор-
мы, регулирующие договор подряда в разных 
странах, могут существенно отличаться, так как 
отсутствует унифицирующий международно-
правовой акт. 

Если придерживаться позиции, заключаю-
щейся в том, что видовые подтипы в принципе 
выделять не нужно [Ровный 2003:28], достаточно 
и того, что в России на законодательном уровне 
определены и договор купли-продажи, и дого-
вор поставки, и договор подряда. Тем не менее 
применение отдельных норм будет зависеть от 
того, как в конкретной ситуации будет определе-
на правовая природа договора толлинга. Вопрос 
состоит в том, может ли договор, о котором нет 
отдельного упоминания в гражданском законо-
дательстве, являясь основанием возникновения 
обязательств [Важенин, Клечковская 2010:191], 
в полной мере определить содержание порожда-
емых им обязательств.

Таким образом, договор трансграничного тол-
линга позволяет формировать прямые производ-
ственные связи в условиях расщепления произ-
водственного процесса, а также позволяет (как 
это описано ниже) в ряде случаев получить пре-
имущества в рамках налоговых правоотноше-
ний, что отражается на стоимости конечной 
продукции и ее конкурентоспособности. В то же 
время из-за того, что правовая регламентация 
правоотношений в сфере толлинга носит фраг-
ментарный характер, договор толлинга исполь-
зуется на практике, не являясь при этом с право-
вой точки зрения адаптированным.

3.3.1. ЕАЭС (Белоруссия и Казахстан)

Несмотря на отсутствие определения терми-
нов «толлинг» или «давальческое сырье» отдель-
ные аспекты переработки давальческого сырья 
получают свое отражение в Договоре о ЕАЭС25. 
Так, предусмотрены налоговые льготы в отноше-
нии товаров, произведенных в результате пере-
работки из давальческого сырья: при экспорте 
таких товаров в пределах ЕАЭС применяется 

24	 Веденин Н.Н. Договор поставки, его значение и порядок заключения. Учебное пособие. Москва: Типография МГЭИ. 
1957. С. 14.
25	 См.: Протокол о порядке взимания косвенных налогов и механизме контроля за их уплатой при экспорте 
и импорте товаров, выполнении работ, оказании услуг, содержащийся в Приложении № 18 к Договору о ЕАЭС.
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нулевая ставка НДС и (или) освобождение от 
уплаты акцизов в отношении налогоплательщи-
ка государства-экспортера. Для получения осво-
бождения от уплаты налогов необходимо предо-
ставить в том числе и соответствующий договор.

При этом косвенные налоги не взимаются 
при импорте товаров, если импорт осуществля-
ется в пределах одного юридического лица. Это 
положение интересно тем, что насколько оно вы-
глядит выгодным, настолько же оно порождает 
целый ряд правовых вопросов, которые необхо-
димо разрешить для его практической реализа-
ции. Во-первых, подходы к требованиям, предъ-
являемым к транснациональным компаниям 
в законодательствах государств-членов ЕАЭС 
могут быть различными, что может привести к 
ситуации, когда в соответствии с законодатель-
ством одного государства – члена ЕАЭС лицо бу-
дет рассматриваться в качестве трансгранично-
го, тогда как в соответствии с законодательством 
другого – как два юридических лица. 

В рамках формирования единого внутренне-
го рынка лица, личный закон которых является 
законом одного из государств – членов ЕАЭС, 
могут осуществлять свою деятельность, в том 
числе по переработке давальческих материалов, 
на всем пространстве ЕАЭС без дополнитель-
ной регистрации в качестве юридического лица 
(филиала или представительства)26, однако без 
такой регистрации получение налоговых льгот 
не представляется возможным. 

Виды и ставки таможенных сборов в ЕАЭС 
устанавливаются на национальном уроне27: на-
пример, в ст. 164 и 181 Налогового кодекса Рос-
сийской Федерации устанавливаются налоговые 
ставки для НДС и перечень подакцизных това-
ров соответственно. Подобные перечни могут 

не быть идентичными28, что также представляет 
собой правовой риск при осуществлении транс-
граничных операций по переработке давальче-
ского сырья.

Кроме того, в отношении потенциала заклю-
чения договоров толлинга отдельных энергоре-
сурсов в рамках ЕАЭС необходимо учитывать 
следующее. Во-первых, до вступления в силу 
соглашений о формировании общих рынков 
транспортировка нефти и нефтепродуктов по 
магистральным трубопроводам, а также транс-
портировка газа по трубопроводам для Россий-
ской Федерации входят в перечень сфер есте-
ственных монополий29. В развитие положений 
о заключении вышеуказанных соглашений30 

были утверждены отдельные акты доктриналь-
но-правовой природы31. Примечательно, что эти 
программные документы предусматривают кон-
кретный механизм по гармонизации законода-
тельств государств – членов ЕАЭС на основании 
сводных отчетов и «дорожных карт». Во-вторых, 
единый рынок услуг в рамках Союза функцио-
нирует в секторах услуг, перечень которых ут-
верждается Высшим советом. Однако не во всех 
секторах оказалось возможным утвердить суще-
ствование единого рынка сразу же, поэтому были 
также определены отдельные случаи, когда фор-
мирование единого рынка будет осуществляться 
в соответствии с утвержденными планами либе-
рализации. В то же время планы либерализации 
разработаны еще не во всех секторах услуг, где 
они должны быть утверждены.

Итак, в рамках ЕАЭС в процессе формиро-
вания находится регулятивное поле, которое 
бы позволило эффективно реализовывать тол-
линговые операции. На настоящий момент 

26	 Подпункт 2 п. 38 Протокола о торговле услугами, учреждении, деятельности и осуществлении инвестиций 
(Приложение № 16 к Договору о ЕАЭС).
27	 Согласно п. 2 ст. 47 Таможенного кодекса Евразийского экономического союза (Приложение № 1 к Договору 
о Таможенном кодексе Евразийского экономического союза от 11 апреля 2017 г.).
28	 Евразийская экономическая комиссия. Перечень подакцизных товаров в государствах – членах ЕАЭС. URL: https://
eec.eaeunion.org/upload/medialibrary/68b/Perechni-podaktsiznykh-tovarov-EAES.pdf (дата обращения: 08.02.2025).
29	 Приложения № 1 и 2 Протокола о единых принципах и правилах регулирования деятельности субъектов 
естественных монополий (Приложение № 20 к Договору о ЕАЭС).
30	 Пункт 3 ст. 83 и п. 3 ст. 84 Договора о ЕАЭС.
31	 Концепция формирования общего рынка газа Евразийского экономического союза (утв. Решением Высшего 
Евразийского экономического совета от 31 мая 2016 г. № 7), Программа формирования общего рынка газа 
Евразийского экономического союза (утв. Решением Высшего Евразийского экономического совета от 6 декабря 
2018 г. № 18), Концепция формирования общих рынков нефти и нефтепродуктов Евразийского экономического союза 
(утв. Решением Высшего Евразийского экономического совета от 31 мая 2016 г. № 8) и Программа формирования 
общих рынков нефти и нефтепродуктов Евразийского экономического союза (утв. Решением Высшего евразийского 
экономического совета от 6 декабря 2018 г. № 23).
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несмотря на предоставление налоговых льгот 
в  отношении товаров, произведенных из да-
вальческого сырья, их применение на практике 
может быть осложнено отсутствием единого 
подхода к тому, что можно рассматривать в ка-
честве таких договоров, сырья и того, каким ли-
цам будет на практике предоставляться право 
на получение налоговых льгот, предусмотренных 
по Договору о ЕАЭС. Одним из возможных реше-
ний может быть включение соответствующих 
положений в правовые акты ЕАЭС.

3.3.2. Азербайджан

Азербайджан вместе с Белоруссией и Казах-
станом входит в СНГ, и, хотя для отношений 
России с Белоруссией и Казахстаном характерен 
более высокий уровень экономической интегра-
ции в связи с членством в ЕАЭС, на уровне СНГ 
также были приняты отдельные международно-
правовые акты, регламентирующие отношения 
в энергетической сфере32.

В целях дальнейшего совершенствования 
правовых основ международного энергетическо-
го сотрудничества между Россией и Азербайд-
жаном в сфере поставок традиционных энерго-
носителей в 2002 г. были заключены отдельные 
двусторонние соглашения33, 34, которые содержат 
ряд положений, способствующих формирова-
нию правового поля для международного энер-
гетического сотрудничества в сфере традицион-
ных энергоносителей. Особо следует отметить 
следующие положения. 

Статья 6 Соглашения об основных принципах 
и направлениях экономического сотрудничества 
декларирует намерение сторон содействовать 
развитию оптимальных производственно-техно-
логических связей между хозяйствующими субъ-
ектами топливно-энергетического комплекса. 
Статья 1 Соглашения о производственной коо-
перации содержит положение о содействии фор-
мированию прямых производственных связей, 
а также в ст. 3 названного соглашения закрепляет-
ся освобождение товаров и услуг, поставляемых 

в рамках производственной кооперации, от НДС 
и акцизов, что демонстрирует подход, аналогич-
ный закрепленному Договором о ЕАЭС. 

Тем не менее определений «толлинга» или 
«давальческого сырья», как и прямых упомина-
ний о них, в обозначенных соглашениях нет, что 
на практике также потребует дополнительной 
проработки вопроса о возможности распростра-
нения норм о прямых производственных связях 
и  налоговых льготах на продукцию, произве-
денную в рамках трансграничных толлинговых 
операций.

Вместе с тем нормы гражданского законо-
дательства, регулирующие договор подряда, 
в Азербайджане и России не являются идентич-
ными (более подробная информация приведена 
в пункте 3.4 настоящей статьи), поэтому процесс 
реализации толлинговых операций на практике, 
несмотря на их экономический потенциал, мо-
жет быть ограничен отсутствием транспарент-
ной и единообразной правовой базы.

3.3.3. Китай

Хартией Шанхайской организации сотрудни-
чества от 7 июня 2002 г. в качестве одной из целей 
учреждения данной организации рассматривает-
ся поощрение эффективного регионального со-
трудничества в торгово-экономической и энер-
гетической областях (ст. 1), а одним из основных 
направлений сотрудничества является развитие 
энергетических систем. Договором о долгосроч-
ном добрососедстве, дружбе и сотрудничестве 
государств – членов ШОС от 16 августа 2007 г. 
в ст. 15 также отражено намерение сторон раз-
вивать сотрудничество в энергетической сфере и 
стимулировать осуществление соответствующих 
региональных проектов в различных формах.

Кроме того, между Россией и Китаем заклю-
чены ряд двусторонних соглашений. О росте 
темпов сотрудничества в сфере поставок энер-
гоносителей свидетельствует заключение ряда 

32	 Напр., Решения Совета глав правительств СНГ от 20 ноября 2009 г. и от 21 мая 2010 г.
33	 Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Азербайджанской Республики 
об основных принципах и направлениях экономического сотрудничества от 25 января 2002 г.
34	 Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Азербайджанской Республики 
о производственной кооперации от 25 января 2002 г.
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соглашений, направленных на наращивание 
объемов поставок энергоносителей и создание 
необходимой инфраструктуры35. Помимо строи-
тельства инфраструктуры для транспортировки 
энергоресурсов, российско-китайское сотрудни-
чество направлено и на создание производствен-
ных мощностей36. 

В то же время на международном уровне от-
сутствует единый акт, устанавливающий право-
вые основы для прямых кооперационных связей 
в сфере поставок традиционных энергоносите-
лей, гармонизирующий соответствующие нор-
мы договорного права в национальных зако-
нодательствах России и Китая. Необходимость 
такой гармонизации можно продемонстриро-
вать на примере сопоставления отдельных норм 
гражданского законодательства в рассматривае-
мых странах, что представлено далее.

3.4.	 Отдельные аспекты частноправового 
регулирования договора толлинга 

Если сопоставить отдельные положения 
гражданского законодательства России37, Бело-
руссии38, Казахстана39, Азербайджана40 и Китая41, 
содержащие общие положения, регулирующие 
договор подряда, можно отметить следующие 
особенности.

Природа договора подряда. В Азербайд-
жане выделяется отдельная категория – подряд 
на изготовление заменимых вещей – к которой 
применяются правила купли-продажи, при этом 
аналогичные положения отсутствуют в других 
рассматриваемых странах. 

Наличие отдельных видов подряда, к кото-
рым не применяются общие правила. В Бело-
руссии нет таких особо выделенных примеров 

отдельных видов договоров подряда, которые 
исключаются из сферы действия общих норм, 
как подряд для государственных нужд (есть 
в России), подряд на научно-исследовательские, 
опытно-конструкторские и технологические ра-
боты (есть в Казахстане). При этом в Китае от-
дельно обозначены виды операций, которые 
рассматриваются в качестве подрядных работ 
(перечень открытый), а в Казахстане допускается 
регулирование отдельных видов подряда одно-
временно и гражданским кодексом, и специаль-
ными законодательными актами.

Цена договора. В России и Белоруссии цена 
в договоре включает компенсацию издержек 
переработчика и его вознаграждение, в Казах-
стане цена работы может быть твердой или при-
близительной, а если указания на это в договоре 
отсутствуют, то цена считается твердой. В Азер-
байджане акцент сделан на согласовании цены 
договора, однако если она не согласована, будет 
подразумеваться обычное в таких случаях возна-
граждение, в которое входит оплата всех работ, 
производимых подрядчиком по договору. В Ки-
тае есть различие между ценой договора и воз-
награждением, которые, если стороны не догово-
рились, будут определяться с учетом положений 
договора и обычной деловой практики.

Срок исполнения договора. В России, Азер-
байджане и Китае не упоминается в качестве 
существенного условия как в Белоруссии и Ка-
захстане (судебная практика может при этом 
рассматривать его в таком качестве).

Личное исполнение. В России, Белоруссии 
и Казахстане можно привлекать субподрядчиков, 
если иное не установлено законом или по дого-
вору, в Азербайджане личное исполнение явля-
ется обязательным только в отдельных случаях 

35	 Напр., Протокол о внесении изменений в Соглашение между Правительством Российской Федерации 
и Правительством Китайской Народной Республики о расширении сотрудничества в сфере торговли сырой нефтью 
от 22 марта 2013 г. и Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Китайской 
Народной Республики о сотрудничестве в сфере поставок природного газа из Российской Федерации в Китайскую 
Народную Республику по «Дальневосточному» маршруту от 31 января 2023 г.
36	 Это подтверждает, в частности, заключение Соглашения между Правительством Российской Федерации 
и  Правительством Китайской Народной Республики о сотрудничестве в строительстве и эксплуатации 
Тяньцзиньского нефтеперерабатывающего и нефтехимического завода и проектах в сфере разведки и добычи 
нефти от 22 марта 2013 г.
37	 Гражданский кодекс Российской Федерации (часть вторая) от 26 января 1996 г. № 14-ФЗ.
38	 Гражданский кодекс Республики Беларусь от 7 декабря 1998 г. № 218-З.
39	 Гражданский кодекс Республики Казахстан (Особенная часть) от 1 июля 1999 г. № 409.
40	 Гражданский кодекс Азербайджанской Республики (утв. Законом Азербайджанской Республики от 28 декабря 
1999 г. № 779-IQ).
41	 Civil Code of the People’s Republic of China (adopted at the Third Session of the Thirteenth National People’s Congress 
on May 28, 2020).
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(по договору, в конкретных обстоятельствах или 
из-за характера работ), тогда как в Китае основ-
ная часть работ должна осуществляться под-
рядчиком, и заказчик имеет право расторгнуть 
договор, если не давал согласия на исполнение 
основной части работ третьим лицом.

Распределение рисков. В Белоруссии и Казах-
стане подрядчик выполняет работу на свой соб-
ственный риск. В Азербайджане на подрядчике 
лежит риск случайной гибели/повреждения ре-
зультата до момента предоставления результата 
заказчику, в Белоруссии – до момента приемки 
результата заказчиком, тогда как в России и Ка-
захстане речь идет о сдаче результата, а в Китае – 
о доставке результата. Вопрос возникает в отно-
шении того, насколько равнозначными можно 
считать данные положения. В Азербайджане 
и  России риск случайной гибели/повреждения 
материала – на предоставившей материал сто-
роне, в Китае подрядчик несет ответственность 
в  случае, если такая гибель происходит по его 
вине в результате нарушения условий хранения. 

Ненадлежащее выполнение работы, обу-
словленное недостатками давальческих мате-
риалов. В России и Белоруссии в таком случае 
подрядчик получает право оплаты выполненной 
им работы, а в Казахстане изначально устанав-
ливается презумпция ответственности подряд-
чика, если только он не докажет наличие недо-
статков материалов, которые было невозможно 
обнаружить во время приемки, осуществлен-
ной надлежащим образом. В Азербайджане нет 
отдельного положения для регламентации та-
кой ситуации, однако в случае если недостатки 
не устранены в течение определенного сторона-
ми срока, заказчик может отказаться от догово-
ра или, если заказчик не проинформировал об 
отказе от договора, он получает право умень-
шить размер вознаграждения в размере, соот-
ветствующем тому, насколько такой недостаток 
уменьшил стоимость результата работы. В Китае 
вопрос в общих положениях, регулирующих до-
говор подряда, не урегулирован.

Право удержания результата работ в обе-
спечение требований подрядчика. В России, Бе-
лоруссии и Казахстане есть право на удержание 
результата работ, предоставленного оборудова-
ния, переданной для переработки вещи и  неис-
пользованных материалов, тогда как в Азербайд-
жане и в Китае у подрядчика есть право залога 
на вещь, которую он изготавливает, в обеспече-
ние своих требований.

Судьба неиспользованных материалов. 
В России, Белоруссии и Казахстане предусматри-
вается возможность не только вернуть оставши-
еся материалы заказчику, но и уменьшить цену 
работы с учетом оставшегося у подрядчика ма-
териала, в Азербайджане предусмотрена толь-
ко обязанность возвращения, в Китае в общих 
положениях, регулирующих договор подряда, 
вопрос не урегулирован. 

Возвращаясь к вопросу об исключении тол-
линга из дихотомии монизма и дуализма, можно 
отметить интересный прецедент на примере 
Азербайджана, когда отдельный вид договора 
толлинга на национальном уровне рассматрива-
ется как купля-продажа, однако на международ-
ном уровне он из этой категории исключен. Так, 
имплементация норм на национальном уровне 
или ее отсутствие в данном случае являются 
в принципе не существенными, ведь акцент сме-
щается на то, как противоречие может приве-
сти не к необходимости выбора между нормами 
одного вида договоров, но разного уровня, а к не-
обходимости выбора между нормами, регулиру-
ющими разные виды договоров, с учетом того, 
что для них отсутствует возможность выбора 
между нормами разных уровней.

В отношении цены договора толлинга в каче-
стве потенциального риска можно рассматри-
вать презумпцию твердой цены в Казахстане, 
с  точки зрения обязанности личного исполне-
ния  – регулирование в Китае. В рассматривае-
мых юрисдикциях нет единообразия в определе-
нии момента перехода права собственности 
на результат работы на заказчика и судьбы не-
использованных материалов. Кроме того, пред-
усмотренное в Азербайджане и Китае право 
залога на результат работы не обладает свой-
ствами, аналогичными праву удержания в других 
юрисдикциях. 

Резюмируя, отметим, что регламентация 
договора подряда в Гражданских кодексах рас-
сматриваемых стран имеет ряд особенностей, 
что на практике может привести к различным 
толкованиям сторонами отдельных положений 
договоров в зависимости от применимого права. 
С учетом отсутствия международного договора 
о подряде в целях избежания возможности сохра-
нения ригидности фрагментарного регулирова-
ния на национальном уровне в государствах ре-
гиона в качестве решения можно рассматривать 
разработку соответствующих рекомендаций 
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о содержании и практической реализации догово-
ра трансграничного толлинга на международном 
уровне.

4. Заключение 

В 2009 г. Россией была предложена кон-
цепция42, которую иногда рассматривают в 
качестве альтернативы к Договору к Энерге-
тической хартии [Гликман 2021:179]. В отсут-
ствие подобного многостороннего соглашения 
международно-правовое регулирование энер-
гетического сотрудничества продолжает осу-
ществляться преимущественно на региональной 
основе, в связи с чем целесообразна проработка 
вопроса о правовой регламентации сотрудниче-
ства по переработке давальческого сырья на ос-
новании уже существующих договоренностей. 

Процессы глобализации и сопутствующей 
ей трансформации производственного цикла 

неизбежно подвержены влиянию различных 
факторов. В настоящее время потенциал энер-
гетического сотрудничества стран Большого 
евразийского партнерства не раскрыт в полной 
мере, так как на примере толлинговых операций 
можно продемонстрировать отсутствие гар-
монизированного и транспарентного правово-
го поля для их реализации на трансграничной  
основе.

Перспективными направлениями для даль-
нейшего исследования являются сопоставление 
потенциала энергетического сотрудничества и с 
другими странами, входящими в Большое Евра-
зийское партнерство и не имеющими с Росси-
ей общих границ, а также изучение перспектив 
энергетического сотрудничества в сфере научно-
технологических разработок для производства 
необходимого оборудования с использованием 
толлинговых операций.

42	 Речь идет о Концептуальном подходе к новой правовой базе международного сотрудничества в сфере энергетики 
(цели и принципы). С текстом документа можно ознакомиться по следующей ссылке: http://kremlin.ru/supple-
ment/258 (дата обращения: 08.02.2025).
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ВНЕБИРЖЕВОЙ  ДОГОВОР,   
ЯВЛЯЮЩИЙСЯ  ПРОИЗВОДНЫМ   
ФИНАНСОВЫМ  ИНСТРУМЕНТОМ,   
КАК  МЕЖДУНАРОДНЫЙ   
КОММЕРЧЕСКИЙ  КОНТРАКТ
ВВЕДЕНИЕ. Производные финансовые инстру-
менты (деривативы) крайне востребованы 
в международном коммерческом обороте. Хотя 
в  экономической и юридической литературе 
представлена точка зрения, согласно кото-
рой деривативы могут существовать в форме 
ценных бумаг, наиболее распространенным яв-
ляется договорный подход к производным ин-
струментам. Согласно этому подходу, дерива-
тивами являются коммерческие контракты, 
стоимость которых зависит от некоторой 
величины, известной как базовый или базисный 
актив. В ряде случаев деривативные договоры 
носят трансграничный характер и представ-
ляют собой международные коммерческие кон-
тракты. Несмотря на наличие русскоязычных 
исследований деривативов, осуществленных 
отечественными правоведами, производные 
финансовые инструменты, как правило, рас-
сматриваются вне международного контекста. 
В  настоящей публикации автор устраняет 
этот пробел и изучает деривативные догово-
ры в качестве международных коммерческих 
контрактов, заключение которых опосредует 
международный оборот товаров и услуг. Основ-
ное внимание при этом уделяется стандарт-
ным формам, используемым сторонами догово-
ров, являющихся производными финансовыми 
инструментами. 

МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ. В качестве основ-
ного материала для исследования использова-
лось соглашение ISDA 2002, которое является 
наиболее актуальной версией стандартного 
рамочного договора для операций с дериватива-
ми на международных финансовых рынках. Ме-
тодологическую основу исследования состави-
ли как общенаучные (анализ, синтез, дедукция, 
индукция), так и специальные юридические ме-
тоды. В частности, формальный юридический 
метод использовался для буквального толкова-
ния положений международных коммерческих 
контрактов, a исторический метод применялся 
для описания процесса изменения стандартных 
форм для операций с деривативами. Кроме того, 
автор использовал статистические методы 
для оценки объема рынка деривативов и того 
места, которое занимают стандартные дого-
воры во внебиржевой торговле деривативами. 
РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ. В статье 
сформулирован и обоснован тезис о том, что 
внебиржевые договоры, выступающие произво-
дными финансовыми инструментами, являются 
международными коммерческими контрактами 
и в таком качестве должны изучаться наукой 
международного частного права; выявлены ос-
новные особенности деривативов как междуна-
родных коммерческих контрактов. Согласно сло-
жившейся практике, они заключаются на основе 
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стандартных форм, включающих в себя положе-
ния о применимом праве и рассмотрении споров. 
В исследовании отражены стороны договоров, 
форма трансграничных деривативных договоров, 
содержание контрактов, а также вопросы от-
ветственности. Ключевой особенностью этих 
договоров является возможность досрочного пре-
кращения обязательств путем использования 
ликвидационного неттинга. Также деривативы 
отличаются гибкостью заключения, поскольку 
соответствующие сделки могут совершаться в 
устной форме, а  невыполнение обязанности по 
направлению подтверждения (confirmation), фор-
мального документа, опосредующего операции с 
деривативами, не ведет к признанию сделки не-
заключенной или недействительной. 
ОБСУЖДЕНИЕ И ВЫВОДЫ. Автор приходит 
к выводу о том, что в международном коммерче-
ском обороте широко используются стандарт-
ные формы ISDA, что подтверждается много-
численными доктринальными источниками 
и отечественной судебной практикой. В то же 

время на фоне односторонних ограничительных 
мер, принятых иностранными государствами, 
в будущем роль этих договоров будет снижать-
ся из-за невозможности их использования рос-
сийскими сторонами. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: дериватив, финансовый 
рынок, производный финансовый инструмент, 
международный коммерческий контракт, ISDA, 
внешнеэкономическая сделка, рамочное соглаше-
ние, стандартная документация
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OVER-THE-COUNTER  DERIVATIVE   
FINANCIAL  INSTRUMENT  AS   
AN  INTERNATIONAL  COMMERCIAL   
CONTRACT 
INTRODUCTION. Derivative financial instru-
ments (derivatives) are in high demand in interna-
tional commercial turnover. Although the economic 
and legal literature presents the point of view that de-
rivatives can exist in the form of securities, the most 
common is the contractual approach to derivatives. 
According to this approach, derivatives are commer-
cial contracts, the value of which depends on a certain 
variable known as the underlying or base asset. In 

some cases, derivative contracts have cross-border na-
ture and thus they can be viewed as international 
commercial contracts. Despite the existence of Rus-
sian-language derivatives studies published by Rus-
sian legal scholars, derivative financial instruments 
are usually considered in domestic rather than inter-
national context. In the present publication, the au-
thor makes an attempt to fix this gap and analyzes 
transactions with derivatives as international 



173

Alexey P. Klementiev INTERNATIONAL PRIVATE LAW

Moscow  Journal  of  International  Law   •  1  •  2025

Введение

Деривативы представляют собой финансовые 
контракты, стоимость которых зависит от поло-
женной в их основу ставки, индекса или иного 
показателя1. Этим определением охватывается 
целое семейство договоров, распространенных 
на финансовом рынке, которое включает в себя 
фьючерсы, опционы, форварды и свопы, а также 
разнообразные инструменты, созданные финан-
систами на их основе. Хотя в научной литературе 
и высказана точка зрения о том, что деривативы 
могут быть представлены в форме ценных бу-
маг [Иванова 2007:125; Селивановский 2022:81], 
а формулирование четкого определения может 

быть проблематичным, основным подходом 
к  производными финансовым инструментам 
(далее – ПФИ), представленным в науке и зако-
нодательстве, является договорная концепция 
деривативов. 

Все множество деривативных сделок на осно-
ве критерия места заключения сделок принято 
разделять на биржевые и внебиржевые контрак-
ты. Руководствуясь наличием в соответствующих 
договорных отношениях иностранного элемен-
та, представляется возможным выделить транс-
граничные внебиржевые договоры, являющие-
ся ПФИ. В последнем случае уместно говорить 
о договорах, являющихся ПФИ (дериватива-
ми), как о международных коммерческих кон-
трактах. Хотя унифицированного определения 

1	 Derivatives: Practice and Principles Global Derivatives Study Group. July 1993. URL: https://group30.org/images/up-
loads/publications/G30_Derivatives-Appendix_1.pdf (accessed date: 16.09.2024).

commercial contracts accompanying cross-border 
movement of goods and services. The main emphasis 
in the article is made on standard templates used by 
the parties to contracts that are derivative financial 
instruments.
MATERIALS AND METHODS. The author used 
2002 ISDA Master Agreement as a basic source for the 
present article. This agreement is the most recent ver-
sion of a standard framework contract for derivatives 
trading in international financial markets. The meth-
odological base of the publication is represented by 
general scientific methods (analysis, synthesis, induc-
tion, deduction) as well as specific legal research meth-
ods. In particular, formal legal method was employed 
for the literal interpretation of the provisions of the 
standard documentation, while historical method was 
invoked to describe the evolution of standard deriva-
tive market templates. Apart from that the author em-
ployed statistical methods to evaluate the volume of 
derivatives market and the place that standard con-
tracts have in over-the-counter derivatives trading.  
RESEARCH RESULTS. The article claims and 
proves that over-the-counter derivative transactions 
can be defined as international commercial contracts 
that fall under the scope of international private law. 
Over-the-counter derivatives transactions are con-
cluded based on standard templates containing provi-
sions related to dispute resolution and applicable law. 
The research made covered such issues as contractual 
parties, the form of cross-border derivative transaction, 

the contents of the contract as well as the liability fol-
lowing the breach of contractual obligations. The key 
feature of these agreements is the possibility of early 
termination through close-out netting. Another fea-
ture is the flexibility when concluding transactions as 
they may be entered into orally while the failure to de-
liver a formal document evidencing the terms of the 
trade does not lead to the invalidity of the transaction 
itself.
DISCUSSION AND CONCLUSIONS. The author 
comes to conclusion that ISDA standard templates are 
widely used in international trade. This fact is evi-
denced by case law as all doctrinal sources. However 
following the introduction of unilateral restrictive 
measures adopted by foreign states, the ISDA role in 
contractual regulation of derivative trading will de-
crease due to their unavailability to Russian parties.

KEYWORDS: derivative, financial market, deriva-
tive financial instrument, international commercial 
contract, ISDA, foreign trade transaction, framework 
contract, standard documentation 
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этого термина не существует [Ерпылева Н.Ю. 
2015:410], в рамках настоящей публикации мы 
будем исходить из понимания международных 
коммерческих контрактов как частноправовых 
договоров, характеризующихся двумя основ-
ными признаками: наличием иностранного эле-
мента и отсутствием направленности договора 
на  удовлетворение личных, семейных, бытовых 
и иных аналогичных потребностей.

1. Актуальность изучения деривативов 
в  качестве международных коммерческих 
контрактов

Устаревший термин «внешнеэкономическая 
сделка», использовавшийся в п. 3 ст. 162 и ст. 1209 
ГК РФ, по сути, выступавший порождением 
монополии государства на внешнюю торговлю, 
был упразднен в 2013 г. Законодателем на уров-
не ГК РФ ему так и не было предложено легаль-
ной альтернативы, хотя в законах, подзаконных 
актах и международных договорах Российской 
Федерации применяется множество аналогич-
ных терминов. Как отмечает В.А. Канашевский, 
в отечественных доктринальных источниках, 
помимо использования словосочетания «внеш-
неэкономическая сделка», звучали предложе-
ния по применению понятий «международная 
торговая сделка», «сделка международного ха-
рактера», «интерриториальная сделка», «между-
народная коммерческая сделка» и «междуна-
родный коммерческий контракт» [Канашевский  
2019:16-17]. 

Под международным коммерческим контрак-
том предлагается понимать коммерческий до-
говор, осложненный иностранным элементом. 
Иными словами, международными коммерче-
скими контрактами являются такие соглашения, 
которые затрагивают как минимум два правопо-
рядка (носят трансграничный характер) и опос-
редуют предпринимательскую деятельность. 
В  качестве альтернативного критерия выделе-
ния международных коммерческих контрактов 

из  всей совокупности частноправовых дого-
воров допустимо использовать основанный 
на ряде конвенций2 критерий «местонахождение 
коммерческих предприятий сторон в разных 
государствах»3.

Вместо термина «международный коммер-
ческий контракт» Л.А. Лунц использовал по-
нятие «внешнеторговая сделка», под которой 
понимались договоры, заключаемые между 
внешнеторговыми объединениями и другими 
организациями СССР и аналогичными ино-
странными внешнеторговыми организациями 
или иностранными частными фирмами [Лунц 
1973:13]. Таким образом, Л.А. Лунц в качестве 
критерия выделения внешнеторговых сделок ис-
пользовал «разногражданство» сторон договора 
[Лунц 2002:446], т.е. субъектный состав соответ-
ствующих отношений. В условиях государствен-
ной монополии внешней торговли СССР как 
государство могло выступать стороной внешнеэ-
кономических сделок, к примеру, через торговые 
представительства за рубежом, однако основное 
количество внешнеторговых сделок заключалось 
внешнеторговыми (внешнеэкономическими) 
объединениями. 

Использование категории «международный 
коммерческий контракт» вместо иных терминов 
в рамках настоящего исследования представ-
ляется нам оправданным и современным, так 
как этим словосочетанием оперируют Принци-
пы международных коммерческих контрактов 
УНИДРУА, последняя редакция которых была 
опубликована в 2016 г.4 Отличительными черта-
ми международных коммерческих контрактов 
являются, в частности, возможность примене-
ния иностранного права, наличие торговых обы-
чаев в указанной области, а также рассмотрение 
споров по такого рода договорам иностранными 
судами и международным коммерческим арби-
тражем на основе пророгационных соглашений 
и арбитражных оговорок. Их изучением зани-
мается наука коллизионного или, более широко, 
международного частного права.

2	 В частности, данный критерий применяется в Конвенции УНИДРУА о международном финансовом лизинге 1988 г. 
и Венской конвенции о договорах международной купли-продажи товаров 1980 г., которые вступили в силу для 
Российской Федерации. 
3	 Глебин А.В. Сделки во внешнеэкономической деятельности: понятийный аппарат: дис. ... канд. юрид. наук. М., 
2016. 192 с. URL: https://izak.ru/upload/iblock/17e/17e1d09e32a78284d509a93491f96ce2.pdf (accessed date: 16.09.2024).
4	 UNIDROIT Principles of International Commercial Contracts. 2016. URL: https://www.unidroit.org/wp-content/up-
loads/2021/06/Unidroit-Principles-2016-English-bl.pdf (accessed date: 16.09.2024).
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Как правило, основным международным 
коммерческим контрактом, чаще всего упоми-
наемым специалистами в этой области между-
народного, является договор международной 
купли-продажи товаров, поскольку без него 
в принципе невозможно представить современ-
ные коммерческие отношения, выходящие за 
пределы границ одного государства. Помимо 
этого договора в литературе в качестве приме-
ров международных коммерческих контрактов 
приводятся договоры трансграничной перевоз-
ки, международного подряда, кредитные догово-
ры и договоры займа, договор международного 
лизинга, факторинга, посреднические договоры 
и некоторые иные5. 

Представляется, что договоры, являющиеся 
ПФИ, также должны занять место в этом ряду 
сразу по нескольким причинам. Сделки с дери-
вативами, в которых присутствует иностранный 
элемент, очевидно, относятся к трансграничным 
(внешнеэкономическим) сделкам [Плешакова 
2017:34]. Рынок деривативов отличается значи-
тельным объемом и разнообразием, а заключа-
емые на нем договоры часто носят инноваци-
онный характер. Согласно статистике, которую 
ведет Банк для международных расчетов (BIS), 
суммарный объем ПФИ, базовым активом кото-
рых выступает иностранная валюта и процент-
ные ставки, превышает 18 трлн долл.6 Помимо 
поставочных деривативов, заключаемых на цен-
ные бумаги, товары и иностранную валюту, су-
ществует множество контрактов, обязательства 
из которых исполняются путем уплаты денеж-
ных сумм в зависимости от значения показа-
телей, не имеющих материального выражения. 
Таковыми являются процентные, кредитные, 
погодные ПФИ, а также криптодеривативы и де-
ривативы катастроф. 

Отечественные ученые все чаще высказыва-
ют авторские позиции в отношении правовой 
природы стандартных договоров, широко при-
меняемых в международной практике на рынке 
деривативов. М.В. Мажорина отмечает, что стан-
дартное соглашение Международной ассоциации 
свопов и деривативов (ISDA) выступает приме-
ром lex mercatoria на финансовом рынке [Мажо-
рина 2017:9]. К числу источников lex mercatoria 
относят стандартные рамочные договоры ISDA 
для рынка внебиржевых договоров А.А. Гудкова 
[Гудкова 2021:219] и Е.Н. Пузырева [Пузырева 
2014:147]. В.Н. Липовцев отмечает, что стандарт-
ные соглашения на международном финансовом 
рынке формируют lex finanziaria, особую часть 
lex mercatoria7. 

Споры из деривативов, осложненных 
иностранным элементом, все чаще рассматри-
ваются отечественными арбитражными судами, 
что говорит об их широком распространении 
в международной деятельности российских бан-
ков и нефинансовых компаний, вовлеченных 
в экспортно-импортные операции. До 2022 г. 
в  судебной практике в основном фигурирова-
ли дела по спорам между налоговыми органами 
и налогоплательщиками по исчислению налога 
при совершении трансграничных операций с де-
ривативами8. Встречались и судебные решения, 
связанные с процедурами несостоятельности 
(банкротства)9. Однако начиная с 2022 г. споры 
по трансграничным деривативам непосредствен-
но касаются исполнения обязательств на  фоне 
односторонних ограничительных мер иностран-
ных государств10, что делает изучение этих дого-
воров в качестве международных коммерческих 
контрактов чрезвычайно актуальным.

5	 К примеру, Л.А. Лунц отмечал, что к внешнеторговым сделкам прежде всего относится договор купли-продажи 
товаров, а также связанные с экспортом и импортом сделки подряда, комиссии, перевозки, поклажи, кредитно-
расчетные отношения [Лунц 2002:446].
6	 Global OTC derivatives market. In billions of US dollars. URL: https://data.bis.org/topics/OTC_DER/tables-and-dash-
boards/BIS,DER_D5_1,1.0 (accessed date: 16.09.2024)
7	 Липовцев В.Н. Lex mercatoria на международном финансовом рынке: дис. … канд. юрид. наук. М., 2013. С. 54.
8	 Постановление ФАС Уральского округа от 17 августа 2011 г. № Ф09-4954/11 по делу № А60-33632/10; Постановление 
Арбитражного суда Московского округа от 30 апреля 2015 г. № Ф05-3351/2015 по делу № А40-143354/13.
9	 Постановление Седьмого арбитражного апелляционного суда от 1 ноября 2010 г. № 07АП-115/10(7) по делу 
№ А45-11142/09; Постановление Тринадцатого арбитражного апелляционного суда от 30 апреля 2022 г. № 13АП-
2531/2022 по делу № А56-99704/2020/тр.4.
10	 Постановление Арбитражного суда Северо-Западного округа от 14 марта 2024 г. № Ф07-836/2024 по делу № А56-
103943/2023; Постановление Девятого арбитражного апелляционного суда от 27 июня 2024 г. № 09АП-26319/2024, 
09АП-26323/2024 по делу № А40-194447/2023; Определение Верховного Суда РФ от 1 июля 2024 г. № 307-ЭС24-9967 
по делу № А56-103943/2023.
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2. Стороны контракта

Стороны трансграничных внебиржевых до-
говоров, являющихся ПФИ, достаточно много-
образны. Многие из них являются участниками 
профессиональных организаций, крупнейшей 
и влиятельнейшей из которых выступает ISDA, 
объединяющая в настоящее время состоит бо-
лее 800 участников. В профессиональной среде 
их принято разделять на «продавцов» (sell side) 
и «покупателей» (buy side). Как показывает ино-
странная судебная практика, к числу «продав-
цов» относятся крупнейшие мировые банки, 
вовлеченные в трансграничные финансовые 
операции11. Для финансовых институтов «про-
дажа» деривативных продуктов является частью 
профессиональной деятельности, направленной 
на получение прибыли от совершения финансо-
вых операций. 

Первый своп-договор был заключен между 
Всемирным банком и компанией IBM в 1981 г.12 
В то время Всемирный банк занимал денежные 
средства для финансирования строительных 
проектов в развивающихся странах и столкнул-
ся с ограничениями на долговые обязательства 
в швейцарских франках и дойчмарках, тогда 
как IBM собиралась осуществить внешние за-
имствования именно в этих валютах. Сделка, 
организованная инвестиционным банком Сало-
мон Бразерс, который был одним из создателей 
ISDA, предполагала обмен платежей в долларах 
США на платежи в валютах, в которых нуждался 
Всемирный банк. Таким образом, был заключен 
первый договор «поставочный валютный своп» 
(currency swap agreement)13, носивший трансгра-
ничный характер.

«Продавцы» финансовых услуг обыч-
но предлагают своим клиентам примене-
ние стандартных договоров, разработанных 

профессиональными ассоциациями и объеди-
нениями, которые осуществляют своего рода 
кодификацию обычаев в этой области. Такого 
рода договоры приобретают все большее значе-
ние14. На  фоне процессов глобализации миро-
вой экономики в целом возрастает роль типовых 
проформ контрактов [Вилкова 293], а професси-
ональные ассоциации берут на себя роль фор-
мирующих агентств. При этом ISDA и другие 
«формулирующие агентства», к числу которых 
относятся, к примеру, Международный валют-
ный комитет и Европейская банковская феде-
рация, не обладают международно-правовым 
статусом, поскольку не являются межправитель-
ственными или межгосударственными органи-
зациями. Публикуемые ими стандартные усло-
вия выступают инструментами «мягкого» права, 
однако в условиях отсутствия применимых к де-
ривативам международных двухсторонних до-
говоров или конвенций, стандартные контракты 
заполняют правовой образующийся правовой 
вакуум.

В роли «покупателей» деривативов, как пра-
вило, выступают нефинансовые компании, 
нуждающиеся в хеджировании (страховании) 
рисков, возникающих при осуществлении их 
предпринимательской деятельности. Поскольку 
внешнеэкономическая деятельность предполага-
ет проведение платежей в иностранной валюте, 
экспортеры и импортеры подвержены валют-
ному риску, т.е. вероятности негативного изме-
нения валютных курсов. Заемщики и эмитенты 
долговых ценных бумаг несут риск изменения 
процентных ставок, в результате реализации 
которого наличие корпоративного долга может 
стать обременительным для должника. Как сви-
детельствует судебная практика, нередко сторо-
нами сделок с  деривативами выступают и пу-
бличные образования15. Используют деривативы 
и международные финансовые организации, 

11	 BNP Paribas v. Wockhardt EU Operations (Swiss) AG [2009] EWHC 3116 (Comm); Standard Chartered Bank v. Ceylon Pe-
troleum Corp; Credit Suisse International v. Stichting Vestia Groep [2014] EWHC 3103 (Comm).
12	 URL: When Was the First Swap Agreement and Why Were Swaps Created? URL: https://www.investopedia.com/ask/an-
swers/051115/when-was-first-swap-agreement-and-why-were-swaps-created.asp (accessed date: 16.09.2024).
13	 Chapter 4. Pioneering Swaps. – The World Bank Treasury. IBRD. IDA. 70 Years Connecting Capital Markets to Develop-
ment. URL: https://thedocs.worldbank.org/en/doc/981111541019927135-0340022018/original/70yearschapterfour.pdf 
(accessed date: 16.09.2024).
14	 Семилютина Н.Г. Формирование правовой модели российского рынка финансовых услуг: дис. … д-ра юрид. наук. М., 
2005. C. 7.
15	 Hazell v. Hammersmith and Fulham LBC [1992] 2 AC 1, Kleinwort Benson v. Glasgow City Council [1997] 4 All E.R. 641. 
Westdeutsche Landesbank v. Islington [1996] A.C. 669. JP Morgan v. Berliner Verkehrsbetriebe (BVG) Anstalt des Offentli-
chen Rechts [2010] EWCA Civ 390; Dexia Crediop S.P.A. v. Comune di Prato [2017] EWCA Civ 428.
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а также отдельные государства16. Заключают 
трансграничные сделки с целью хеджирования 
экспортных и импортных рисков и государ-
ственные компании. Для снижения рисков, свя-
занных с падением нефтяных котировок, госу-
дарственная нефтяная компания Шри-Ланки 
Ceylon Petroleum Company вступила в договор-
ные отношения с немецким Дойче банком. В ре-
зультате соответствующий договор был рассмо-
трен МЦУИС, а Дойче банку была присуждена 
компенсация17.

Недавняя судебная практика свидетельству-
ет о том, что субъектный состав правоотноше-
ний из трансграничных договоров ПФИ может 
предполагать наличие двух финансовых инсти-
тутов в качестве сторон контракта. В частности, 
в настоящее время ВЭБ ведет спор с английским 
банком Барклайс по поводу договоров валютно-
го свопа в английской18 и российской юрисдик-
ции19. Отечественный Совкомбанк и иностран-
ный банк Дж.П. Морган проводили операции 
с  деривативами на основе стандартного дого-
вора ISDA. Образовавшееся в результате зачета 
встречных обязательств (неттинга) денежное 
требование стало предметом рассмотрения в ар-
битражном суде20. В то же время в иностранных 
юрисдикциях подобные споры являются редко-
стью, поскольку кредитные организации пред-
почитают урегулировать возникающие между 
собой разногласие еще на досудебной стадии. 
Обращение в суд имеет место только в исключи-
тельных обстоятельствах21.

3. Порядок заключения и форма контракта

Основной применяемой на рынке внебирже-
вых ПФИ документацией является рамочный до-
говор (framework contract). Его также называют 
генеральным соглашением (master agreement), 
а ведущую роль в его разработке играет ISDA, 
пользующаяся большим авторитетом на финан-
совом рынке22. Английский судья Бриггз в ходе 
рассмотрения одного из дел, связанных с бан-
кротством инвестиционного банка Леман Бра-
зерс, отметил, что типовые соглашения ISDA 
регулируют большинство сделок, заключаемых 
в рамках внебиржевого сектора рынка дерива-
тивов23. ISDA опубликовала первые стандартные 
условия для сделок своп24 уже в год своего созда-
ния, затем перейдя к разработке рамочных дого-
воров наряду со стандартными условиями. 

В 1987 г. было опубликовано генеральное 
соглашение для процентных и валютных дери-
вативов, которое в настоящее время практиче-
ски не применяется на практике25. Этот дого-
вор был обновлен уже в 1992 г., при этом новая 
форма договора была рассчитана на применение 
в отношении всего спектра деривативных сделок, 
не ограничиваясь валютой и процентными став-
ками в качестве базовых активов26. Отдельного 
внимания заслуживает его версия, являющая-
ся международным коммерческим контрактом, 
т. е. специально составленная для случаев, когда 
сторонами соглашения выступают юридические 

16	 State of the Netherlands v. Deutsche Bank AG [2019] EWCA Civ 771.
17	 Deutche Bank AG v. Democratic Socialist Republic of Sri Lanka (ICSID Case No. ARB/09/2) URL: https://icsid.worldbank.
org/cases/case-database/case-detail?CaseNo=ARB/09/2 (accessed date: 16.09.2024)
18	 Barclays Bank plc v VEB.RF [2024] EWHC 2981 (Comm).
19	 Арбитражный суд города Москвы. Дело № А40-111803/2023. URL: https://kad.arbitr.ru/Card/2144a3ad-7c03-4b1e-
bc4c-5f5848682aff (accessed date: 16.09.2024).
20	 Арбитражный суд города Москвы. Дело № А40-194447/2023. URL: https://kad.arbitr.ru/Card/d8542a52-4054-475f-
99be-7f2cb9906b93 (accessed date: 16.09.2024).
21	 Berger К.P. The aftermath of the financial crisis: why arbitration makes sense for banks and financial institutions. URL: https://
arbinfinanz.uni-koeln.de/uploads/adr/Arbitration_BanksLFMR_2.pdf (accessed date: 16.09.2024).
22	 Семилютина Н.Г. Указ. соч. C. 120.
23	 Lomas v. JFB Firth Rixson [2011] 2 B.C.L.C.120.
24	 1985 Code of Standard Wording, Assumptions, and Provisions for Swaps. URL: https://www.rbccm.com/assets/rb-
ccm/docs/legal/doddfrank/Documents/ISDALibrary/1985%20Code%20of%20Standard%20Wording%20-%20Assump-
tions%20and%20Provisions%20for%20Swaps.pdf (accessed date: 16.09.2024).
25	 1987 ISDA Interest Rate and Currency Exchange Agreement. 
26	 1992 ISDA Master Agreement. URL: https://www.isda.org/book/1992-isda-master-agreement-local-currency/ (accessed 
date: 16.09.2024).
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лица, принадлежащие к разным правопоряд-
кам27. Наиболее актуальная на сегодняшний день 
форма рамочного договора для внебиржевых 
деривативов была опубликована ISDA в 2002 г. 
(далее – 2002 ISDA MA)28. 

2002 ISDA MA, как и более ранние версии 
соглашений ISDA, предусматривает возмож-
ность заключения отдельных сделок с дерива-
тивами в  устной форме, к примеру, путем про-
ведения переговоров по телефону29. Отсутствие 
формального документа в виде подтверждения 
(confirmation) не ведет к признанию оговорен-
ной устно сделки недействительной или неза-
ключенной, что придает определенную гибкость 
взаимоотношениям сторон. Аналогичный под-
ход применяется и в стандартной документации, 
разработанной конкурентами ISDA – Европей-
ской банковской федерацией30 и Международ-
ным валютным комитетом31. 

Таким образом, можно отметить, что фор-
ма внебиржевых договоров на международном 
ПФИ является смешанной. Если рамочное со-
глашение и стандартные условия существу-
ют в  письменной форме, составленной ISDA и 
другими профессиональными ассоциациями, 
то сами деривативные сделки могут быть уст-
ными. При заключении контрактов в устной 
форме в  качестве доказательств могут исполь-
зоваться записи телефонных переговоров, со-
гласие на осуществление которых стороны дают 
еще на этапе заключения рамочного договора. 
Тем не менее на практике в большинстве случа-
ев стороны все же направляют друг другу под-
тверждения, т. е. индивидуальные контракты, за-
ключенные в продолжение и на основе типового 

рамочного договора. Таким образом, рамочный 
договор и договоры-приложения обладают един-
ством [Кормош 2010:187].

В настоящее время при заключении сделок 
на рынке ПФИ с российским элементом стороны 
должны учитывать императивные правила рос-
сийского законодательства. В частности, россий-
ской стороне необходимо подавать информацию 
о заключении сделок в российский репозита-
рий32, т. е. лицензированную организацию, осу-
ществляющую сбор информации о внебиржевых 
операциях с производными инструментами33. 
Порядок исполнения договоров будет зависеть 
от того, принадлежит ли иностранный контр-
агент к так называемой недружественной юрис-
дикции. Если ответ на этот вопрос положитель-
ный, то в отношении платежей будет действовать 
специальный разрешительный порядок, уста-
новленный отечественным антисанкционным 
регулированием34. 

4. Содержание контракта

Содержание заключаемого на внебиржевом 
рынке договора, являющегося внебиржевым 
финансовым инструментом, следует разделить 
на две составляющих. Во-первых, это рамочный 
договор, который безотносительно к конкрет-
ным сделкам регулирует общие условия взаи-
модействия сторон. Во-вторых, это сам между-
народный коммерческий контракт, являющийся 
ПФИ. Рамочный договор включает в себя такие 
типовые условия, как порядок согласования от-
дельных сделок, обмен подтверждающими до-
кументами, механизм осуществления платежей 

27	 1992 ISDA Master Agreement.
28	 2002 ISDA Master Agreement/ URL: https://www.isda.org/book/2002-isda-master-agreement-mylibrary/ (accessed 
date: 16.09.2024).
29	 Section 8(e)(ii) 2002 ISDA MA.
30	 European Master Agreement. URL: https://www.ebf.eu/home/european-master-agreement-ema/ (accessed date: 
16.09.2024).
31	 IFXCO Adherence Agreement. URL: https://www.newyorkfed.org/medialibrary/microsites/fxc/files/ifxco_adherence.pdf 
(accessed date: 16.09.2024).
32	 Указание Банка России от 16 августа 2016 г. № 4104-У «О видах договоров, заключенных не на организованных 
торгах, информация о которых предоставляется в репозитарий, лицах, предоставляющих в репозитарий 
информацию о таких договорах, порядке, составе, форме и сроках предоставления ими информации 
в  репозитарий, дополнительных требованиях к порядку ведения репозитарием реестра договоров, порядке 
и сроках предоставления информации репозитарием, а также порядке, составе, форме и сроках предоставления 
репозитарием в Банк России реестра договоров» // Вестник Банка России. 4 октября 2016 г. № 87.
33	 В настоящее время ведет перечень договоров, информация о которых принимается репозитарием, ведется НКО 
АО НРД. См.: Спецификация сообщений Торгового репозитария НКО АО НРД. URL: https://repository.nsd.ru/versioned/
current/taxonomy/master-agreement-type(nsdrus) (accessed date: 16.09.2024).
34	 См.: Указ Президента РФ от 5 марта 2022 г. № 95 (ред. от 31 января  2025 г.) «О временном порядке исполнения 
обязательств перед некоторыми иностранными кредиторами». – СЗ РФ. 07.03.2022. № 10. Ст. 1472.
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и возможность применения договорного зачета, 
заверения и гарантии, взаимные обязательства, 
основания и порядок прекращения отдельных 
сделок. На последнем аспекте стоит остановить-
ся подробнее, поскольку сделки с деривативами, 
как правило, заключаются на длительные сроки, 
а в ходе «жизни» такой сделки может возникнуть 
потребность в ее расторжении.  

Для прекращения сделок с внебиржевыми 
ПФИ при наступлении случаев неисполнения 
обязательств применяется особый механизм 
вычисления нетто-баланса взаимных требова-
ний, известный как ликвидационный неттинг. 
Он обычно используется, когда одной из сторон 
грозит банкротство или она уже является непла-
тежеспособной [Отдельные виды … 2008:194]. 
Для упорядочивания практики его законодатель-
ного регулирования Международным институ-
том унификации частного права (УНИДРУА) 
были подготовлены Принципы УНИДРУА, 
касающиеся применения положений о компен-
сации за прекращение35. Причиной их разра-
ботки выступила жесткость норм законодатель-
ства о банкротстве [Вертлиб, Шуманов 2020:83], 
зачастую препятствующих досрочному прекра-
щению обязательств и взаимозачету требований 
накануне введения процедур несостоятельности, 
а также необходимость предотвращения потря-
сений на финансовом рынке, подобных мирово-
му кризису 2007–2009 гг. [Клементьев, Фонотова 
2024:100-101]

Присутствуют в рамочном договоре и поло-
жения о применимом праве, а также о порядке 
и месте разрешения споров. Отмечается, что 
субъекты международных финансовых рынков 
активно используют возможность выбора при-
менимого права, полагаясь на начало автономии 
воли и коллизионную привязку lex voluntatis [От-
дельные виды … 2008:185]. При этом некоторые 
авторы полагают, что положения о применимом 
праве, содержащиеся в стандартных договорах 
на финансовом рынке, выступают в роли свое-
го рода «правового периметра», а сами типовые 

соглашения имеют автономный характер [Меж-
дународное и зарубежное … 2014:19]. Вопрос 
о  подсудности играет особенно важную роль 
на фоне финансовых кризисов, когда происходит 
рост взаимных претензий и неплатежей на  фи-
нансовом рынке, или же в результате резкого 
изменения стоимости национальной валюты 
[Аиткулов, Аничкин, Малюкевич, Бацура 2018: 
45]. В  части разрешения споров стандартные 
договоры на международных рынках ПФИ, как 
правило, содержат положения о подсудности 
споров национальным судам, однако в последнее 
десятилетие наметилась тенденция к включению 
в типовые соглашения арбитражных оговорок, 
что подтверждается практикой ISDA36 и китай-
ской профессиональной ассоциации на финан-
совом рынке NAFMII37.

Указанные выше условия, изложенные в ра-
мочном договоре, распространяются на всю 
совокупность отдельных контрактов, выступа-
ющих ПФИ. Внебиржевые деривативы доволь-
но разнообразны и включают в себя форварды, 
являющиеся наиболее простыми деривативны-
ми сделкам, а также более сложные опционы 
и свопы. Существенные условия и характерный 
для отдельных видов ПФИ порядок исполнения 
обязательств, т. е. второй компонент договора, 
излагается в стандартных условиях, в частно-
сти, публикуемых ISDA. Они же включают в себя 
и типовые формы подтверждений, которыми мо-
гут пользоваться стороны договора. Таким обра-
зом, сотрудники финансовых организаций и их 
клиентов могут сосредоточиться на внесении 
коммерческих параметров в разработанное ISDA 
подтверждение, что позволяет снизить транзак-
ционные издержки в ходе осуществления дери-
вативной торговли.

Определениями для конверсионных сделок 
и договоров валютный опцион, опубликован-
ным ISDA в 1998 г.38 охватываются условия та-
ких деривативных сделок как валютный фор-
вард и  валютный опцион. Их стороны обязаны 
осуществить поставку иностранной валюты 

35	 Principes d’Unidroit concernant l’applicabilite des clauses de resiliation-compensation. URL: https://www.unidroit.org/
fr/instruments/marches-financiers/resiliation-compensation/ (дата обращения:15.02.2024).
36	 См.: 2018 ISDA Arbitration Guide URL: https://arbinfinanz.uni-koeln.de/uploads/Dokumente/2018_ISDA_Arbitration_
Guide.pdf (accessed date: 16.09.2024). 
37	 Cм.: NAFMII Master Agreement (Cross Border – 2022 Version). URL: https://www.nafmii.org.cn/ggtz/gg/202208/
P020220831632138066172.pdf (accessed date: 16.09.2024).
38	 1998 ISDA FX and Currency Option Definitions. URL: https://www.rbccm.com/assets/rbccm/docs/legal/doddfrank/Doc-
uments/ISDALibrary/1998%20FX%20and%20Currncy%20Option%20Definitions.pdf (accessed date: 16.09.2024).
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на  условиях, предусмотренных подтверждени-
ем. В частности, применительно к поставочному 
форварду в дату расчетов каждая из сторон пере-
водит на счет контрагента иностранную валюту 
из соответствующей валютной пары. Расчеты 
по поставочной опционной сделке предваряют-
ся уплатой опционной премии, а сама поставка 
валюты реализуется при направлении уведом-
ления покупателем опциона или же происходит 
автоматически. Расчетные сделки предполага-
ют уплату денежной суммы согласно формуле, 
предусмотренной стандартными условиями.

Определения ISDA для процентных дери-
вативов39 предусматривают типовые условия 
для таких сделок, как процентный своп, а так-
же валютно-процентный своп, сделка кэп, флор 
и  коллар. Стороны этих международных ком-
мерческих контрактов выплачивают друг дру-
гу денежные суммы в зависимости от значения 
процентных ставок, отсылка к которым делается 
сторонами в соответствующем подтверждении. 
Определения ISDA для кредитных деривативов40 
предусматривают обязанности сторон в ходе ис-
полнения сделки кредитный дефолтный своп, 
которая предусматривает за премию принятие на 
себя продавцом этого деривативного «продукта» 
обязанности по уплате денежной суммы в  слу-
чае наступления дефолта по так называемому 
референсному активу, которым могут выступать 

долговые ценные бумаги, выпущенные суверен-
ными и корпоративными эмитентами.

Заключение

В настоящей статье на примере стандартного 
договора 2002 ISDA MA был рассмотрен внебир-
жевой договор, являющийся ПФИ, в качестве 
международного коммерческого контракта. Его 
сторонами выступают финансовые институты, 
вовлеченные в международные операции с ино-
странными валютами, процентными ставками 
и иными активами, а также финансовые инсти-
туты и их клиенты. Для внебиржевого рынка 
ПФИ является привычным использование стан-
дартной документации. Сами международные 
финансовые операции, совершаемые на рынке 
деривативов, отличаются смешанной формой, 
поскольку отношения сторон устанавливают-
ся в  письменной форме путем заключения ра-
мочного соглашения, в то время как отдельные 
сделки могут заключаться устно. Стандартные 
договоры, как правило, содержат положения 
о подсудности и применимом праве, при этом 
подтверждения по отдельным сделкам ПФИ до-
полняются стандартными условиями, которые 
отличаются значительным разнообразием, что 
соответствует большому количеству деривати-
вов на финансовом рынке.

39	 2006 ISDA Definitions. URL: https://www.rbccm.com/assets/rbccm/docs/legal/doddfrank/Documents/ISDALi-
brary/2006%20ISDA%20Definitions.pdf (accessed date: 16.09.2024).
40	 1999 Credit Derivatives Definitions. URL: https://www.rbccm.com/assets/rbccm/docs/legal/doddfrank/Documents/IS-
DALibrary/1999%20ISDA%20Credit%20Derivatives%20Definitions.pdf (accessed date: 16.09.2024).
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РЕЦЕНЗИЯ  НА  МОНОГРАФИЮ   
И.З.  ФАРХУТДИНОВА  «ЭВОЛЮЦИЯ   
МЕЖДУНАРОДНОГО  ПРАВА  –   
ОТ  ВЕСТФАЛЯ  ДО  ВЕРСАЛЯ»,  2024
ВВЕДЕНИЕ. История международного права 
привлекала особое внимание отечественных 
ученых-юристов в прошлом, а также продолжа-
ет вызывать высокий научный интерес у иссле-
дователей-правоведов в настоящее время. Нет 
сомнений в том, что и в будущем данная пробле-
матика не перестанет быть предметом серьез-
ных научных изысканий. Осуществляемая на по-
стоянной основе научная проработка вопросов, 
касающихся истории международного права, 
весьма обоснована. С одной стороны, продолжа-
ющееся развитие международных отношений 
и современные тенденции межгосударственного 
взаимодействия позволяют по-новому осмыс-
лить уже прошедшие события мировой жизни. 
С другой стороны, будущее устойчивое и эффек-
тивное развитие международного права невоз-
можно без анализа прошлого. Объясняется это 
тем, что обращение к накопленному опыту 
международно-правового регулирования, а так-
же к ранним и последующим концепциям между-
народного права может оказать неоценимую 
помощь в решении проблем, стоящих перед 

мировым сообществом в современное время. 
В  связи с этим не вызывает сомнений акту-
альность вышедшей в 2024 году монографии 
И.З. Фархутдинова «Эволюция международного 
права – от Вестфаля до Версаля».
МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ. Написание данной 
работы основано как на подходах и выводах, 
сформулированных в рецензируемой моногра-
фии, так и на научных трудах отечественных 
и  зарубежных юристов-международников по 
рассматриваемой проблематике. При подго-
товке рецензии были использованы общенауч-
ные и специальные методы познания, применя-
емые в юридических исследованиях.
РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ. Хронологи-
ческие рамки представленного исследования 
обозначены принятием ряда важных между-
народных документов, которые, с одной сто-
роны, стали завершениями, соответственно, 
Тридцатилетней войны 1618–1648 гг. и Первой 
мировой войны 1914–1918 гг., с другой стороны, 
установили определенные модели международ-
ных отношений в конкретный исторический 
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период. Монография открывается исследовани-
ем зарождения международного права как регу-
лятора межгосударственных отношений. Далее 
переходит к проблематике Венского конгресса 
и становления венской системы международных 
отношений. Завершающая часть монографиче-
ского исследования носит название «От Сарае-
во до Версаля. От „права военных конфликтов“ 
к Первой мировой войне».
ОБСУЖДЕНИЕ И ВЫВОДЫ. В заключение де-
лается вывод о том, что монография И.З. Фар-
хутдинова «Эволюция международного права – 
от Вестфаля до Версаля» представляет собой 
монографический труд с глубоким личностным 
взглядом на историю международного права 
XVI–XX вв., с широким использованием дости-
жений смежных социальных наук: истории, те-
ории международных отношений, политологии, 
чем вносит значительный вклад в развитие 
международно-правовой науки. С одной сторо-
ны, она приглашает к обсуждению заявленной 
темы, а с другой стороны, служит ориенти-
ром для будущих юридических исследований, 
касающихся истории международного права 
(как правовой системы, так и науки), а также 

межгосударственных отношений. Кроме этого, 
выражается надежда на то, что последующие 
исследования эволюции международного права, 
охватывающее другие географические и хроно-
логические рамки его исторического развития, 
будут отражены автором рецензируемой моно-
графии в его дальнейших научных изысканиях.

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: история международ-
ного права, эволюция международного права, 
международные отношения, вестфальская си-
стема, венская система, версальская система, 
монография
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REVIEW  OF  I.Z.  FARKHUTDINOV’S   
MONOGRAPH  “THE  EVOLUTION   
OF  INTERNATIONAL  LAW  –  FROM   
WESTPHAL  TO  VERSAILLES”,  2024
INTRODUCTION. The history of international law 
has attracted special attention of domestic legal schol-
ars in the past and continues to arouse high scientific 
interest among legal researchers at the present time. 
There is no doubt that this issue will not cease to be the 
subject of serious scientific research in the future. The 
ongoing scientific study of issues related to the history 
of international law is quite justified. On the one 
hand, the ongoing development of international rela-
tions and modern trends in interstate interaction al-
low us to rethink past events in world life. On the 
other hand, the future sustainable and effective devel-
opment of international law is impossible without 
analyzing the past. This is explained by the fact that 
turning to the accumulated experience of internation-
al legal regulation, as well as to early and subsequent 
concepts of international law, can provide invaluable 
assistance in solving the problems facing the world 
community in modern times. In this regard, there is no 
doubt about the relevance of the monograph by 
I.Z. Farkhutdinov «Evolution of International Law – 
from Westphal to Versailles», published in 2024.
MATERIALS AND METHODS. The writing of this 
work is based both on the approaches and conclusions 
formulated in the monograph under review, and on 
the scientific works of domestic and foreign interna-
tional lawyers on the issues under consideration. In 
preparing the review, general scientific and special 
methods of cognition used in legal research were used.
RESEARCH RESULTS. The chronological frame-
work of the presented study is designated by the adop-
tion of a few important international documents, 
which, on the one hand, marked the completion of the 
Thirty Years' War of 1618-1648 and the First World 
War of 1914-1918, respectively, and, on the other 
hand, established certain models of international rela-
tions in a specific historical period. The monograph 
opens with a study of the origin of international law as 
a regulator of interstate relations. Then it moves on to 

the problems of the Vienna Congress and the forma-
tion of the Vienna system of international relations. 
The final part of the monograph is entitled «From Sa-
rajevo to Versailles. From the «law of military con-
flicts» to the First World War.
DISCUSSION AND CONCLUSIONS. In conclu-
sion, it is noted that the monograph by I.Z. Farkhutdi-
nov «Evolution of International Law – from Westphal 
to Versailles» is a monographic work with a deep per-
sonal view of the history of international law of the 
16th-20th centuries, with extensive use of the achieve-
ments of related social sciences: history, theory of in-
ternational relations, political science, which makes a 
significant contribution to the development of interna-
tional legal science. On the one hand, it invites to dis-
cuss the stated topic, and on the other, serves as a 
guide for future legal research on the history of inter-
national law (both the legal system and science), as 
well as interstate relations. In addition, it is hoped that 
subsequent studies of the evolution of international 
law, covering other geographical and chronological 
frameworks of its historical development, will be re-
flected by the author of the monograph under review 
in his further scientific research.

KEYWORDS: history of international law, evolution 
of international law, international relations, West-
phalian system, Vienna system, Versailles system, 
monograph
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1. Введение

История развития международного пра-
ва с  давних времен привлекала внимание от-
ечественных исследователей-правоведов. Среди 
научных трудов, изданных в дореволюционной 
России, можно отметить работу Ф.Ф. Мартенса 
«Современное международное право цивилизо-
ванных народов» (1898), в первом томе которой 
вопросам истории международных отношений и 
права посвящен третий раздел (с. 23-154), а про-
блематике развития науки международного права 
четвертый (с. 154-179) (см. подробнее: [Мартенс 
1898]). Целая плеяда известных юристов-между-
народников конца XIX – первой половины XX в. 
глубоко занимались историей международного 
права, достаточно вспомнить такие фамилии как 
А.Н. Стоянов (см., например: [Стоянов 1875]), 
В.П. Даневский1, В.А. Уляницкий (см., например: 
[Уляницкий 1883]), С.А.  Корф (см., например: 
[Korff 1925]), М.А.  Таубе (см., например: [Таубе 
1894]), М.А. Циммерман (см., например: [Цим-
мерман 1924]) и др. Из числа работ советского 
времени можно обратиться, в частности, к  по-
собию Е.А. Коровина «История международного 
права» (1946), в котором освещается развитие 
международного права с древности и  до кон-
ца XVIII в.2 Также в этот исторический период 
нашей страны была издана, например, книга 
Д.Б.  Левина «История международного права» 
(1962) (см.  подробнее: [Левин 1962]). В  начале 
90-х годов прошлого века вышла в свет моно-
графия Ю.Я. Баскина и Д.И.  Фельдмана «Исто-
рия международного права» (1990), в которой 
хронологические рамки исследования обозна-
чены с рабовладельческого общества и до сере-
дины XX в. (см. подробнее: [Баскин, Фельдман 
1990]). В XXI столетии историей международно-
го права также занимаются известные юристы-
международники, такие как Ю.М. Юмашев (см., 
например: [Юмашев 2012; 2022]), В.М. Шумилов 

(см.,  например: [Шумилов 2014a; 2014b]), 
В.С.  Иваненко (см., например: [Иваненко 2014; 
2019]), О.В. Буткевич (см., например: [Буткевич 
2008]), Ю.С. Безбородов (см., например: [Безбо-
родов 2011; 2012; 2014; 2015; 2024]), Б.И. Нефедов 
[Нефедов 2022] и другие, опубликован ряд моно-
графических работ и учебных материалов по 
данной тематике, в частности, Г.С. Стародубцева 
«История международного права и его науки»3 
(2006), а также И.О. Анисимова и С.В. Комендан-
това «История международного права»4 (2022). 
Следует отметить, что автор представленной 
монографии, И.З. Фархутдинов, давно и осно-
вательно занимается историей международного 
права.

Представляется, что высокий и систематиче-
ский научный интерес к истории международ-
ного права весьма обоснован. С одной стороны, 
продолжающееся развитие международных от-
ношений и современные тенденции межгосудар-
ственного взаимодействия позволяют по-новому 
осмыслить уже прошедшие события мировой 
жизни. С другой стороны, будущее устойчивое 
и эффективное развитие международного права 
невозможно без анализа прошлого. Объясняется 
это тем, что обращение к накопленному опыту 
международно-правового регулирования, а так-
же к ранним и последующим концепциям меж-
дународного права может оказать неоценимую 
помощь в решении проблем, стоящих перед ми-
ровым сообществом в современное время. Таким 
образом, не вызывает сомнений актуальность 
вышедшей в 2024 году монографии И.З. Фархут-
динова «Эволюция международного права – от 
Вестфаля до Версаля». Отметим, что рецензи-
руемый научный труд получил широкий док-
тринальный отклик, что подтверждается рядом 
написанных на него рецензий (см., например: 
[Эфендиев 2024; Юмашев 2024]).

Прежде всего, считаем важным обратить 
внимание на то, что Инсур Забирович посвя-
тил свою книгу своему учителю – профессору 

1	 См., напр.: Даневский В.П. Пособие к изучению истории и системы международного права. Вып. 1. Харьков: Тип. 
А.Н. Гусева бывш. В.С. Бирюкова, 1892. 230 с.; Он же. Пособие к изучению истории и системы международного права. 
Вып. 2. Харьков: Тип. А. Дарре, 1892. 178 с.
2	 См. подробнее: Коровин Е.А. История международного права: пособие к лекциям. Выпуск 1: от древности до конца 
XVIII века. М.: Типография МИД СССР, 1946. 107 c.
3	 См. подробнее: Стародубцев Г.С. История международного права и его науки. Учебное пособие. М.: Изд-во РУДН, 
2006. 208 с.
4	 См. подробнее: Анисимов И.О., Комендантов С.В. История международного права. Учебное пособие. Под науч. 
ред. С.А. Егорова. М.: Проспект, 2022. 80 с.
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И.И.  Лукашуку – выдающемуся советскому 
и  российскому юристу-международнику, внес-
шему неоценимый вклад в развитие отечествен-
ной науки международного права.

В представленной монографии, как следу-
ет из ее введения, «рассматривается зарожде-
ние и формирование международного права от 
Вестфальского трактата 1648 г. до Версальского 
договора 1919 г.» (с. 3) Таким образом, хроноло-
гические рамки представленного исследования 
обозначены принятием ряда важных междуна-
родных документов, которые, с одной стороны, 
стали завершениями, соответственно, Тридца-
тилетней войны 1618–1648 гг. и Первой мировой 
войны 1914–1918 гг., с другой стороны, устано-
вили определенные модели международных от-
ношений в конкретный исторический период. 

Очевидно, что невозможно осветить все 
аспекты проведенного монографического иссле-
дования в рамках одной рецензии. В связи с этим 
обратим внимание на некоторые из них.

2. «Зарождение международного права как 
регулятора межгосударственных отношений»

Монография открывается исследованием за-
рождения международного права как регулято-
ра межгосударственных отношений. Этой про-
блеме посвящена первая часть данного научного 
труда, состоящая из шести глав. Первая глава но-
сит название «Методология исследования про-
блем истории международного права в контексте 
формирования современной модели междуна-
родных отношений». 

Автор, отмечая высокую значимость методо-
логии исследования, обращает внимание на то, 
что «уровень каждой науки, в том числе между-
народно-правовой, определяется не в послед-
нюю очередь состоянием ее методологии» (с. 8). 

Инсур Забирович в своем обосновании пе-
риодизации международного права исходит 
из подхода, относящего формирование между-
народного права как целостной правовой си-
стемы к XVI–XVII вв. (с. 17) В данном случае 
правильнее было бы подчеркнуть, что в период 
XVI–XVII  вв. складывается европоцентричное 
международное право, которое стало основой 
для существующей универсальной международ-
но-правовой системы [Давлетгильдеев 2022:332]. 
Однако это не отменяет существование и иных 
подходов к международному праву, имевших-
ся как в древности, так и средневековые перио-
ды истории, включая международно-правовую 

доктрину Сийар мусульманских  государств 
[El-Kosheri 1995:811] или идею «срединной им-
перии» в Китае, обосновывающую сино-цен-
тричность мирового порядка в Восточной Азии 
[Yanagihara 2014:319]. Следует отметить, что по-
пытка комплексного подхода, учитывающего 
неоднозначность европоцентричного подхода, 
делается представителями европейской науки 
международного права, в частности, в коллек-
тивной работе под редакцией Бардо Фассбен-
дер и Анны Петерс (см. подробнее: [The Oxford 
Handbook … 2012]).

Говоря о концепциях периодизации истории 
международного права, автору стоило упомянуть 
сторонников так называемой советской доктри-
ны, в частности, Ю.Я. Баскина и Д.И. Фельдмана. 
В классической работе «История международно-
го права» 1990 г. они отметили, что в советской 
литературе вопрос о периодизации решен одно-
значно: «Начальным признается период, когда 
уже сложились устойчивые политические и госу-
дарственные... образования, то есть в древности» 
[Баскин, Фельдман 1990:12]. Такая позиция была 
связана не только с необходимостью использо-
вания формационного подхода, но и с наличи-
ем фактических данных о ведении устойчивого 
международного общения в Древности и в Сред-
ние века до XVI в.  Именно этот подход был ис-
пользован и в первом томе семитомного Курса 
международного права, вышедшего в 1989  г. 
[Курс международного права ... 1989:30-33]

Во второй главе «Доктрина Вестфальской си-
стемы международных отношений: мифы и ре-
алии» автор, анализируя содержания Мюнстер-
ского и Оснабрюкского договоров, делает акцент 
на том, что в них «не то, что не записано ни одно-
го международно-правового принципа, даже нет 
чего-то похожего» (с. 55). Критический взгляд 
автора на Вестфальский мир как на основание 
Вестфальской модели международных отноше-
ний имеет как сторонников, так и оппонентов 
в науках международного права и международ-
ных отношений. Отметим, что сторонники кри-
тического подхода в большей степени представ-
ляют науку международных отношений [Krasner 
1993; Croxton 1999; Osiander 2001; Куприянов 
2019]. Обстоятельный взгляд оппонента такого 
взгляда с позиции науки международного права 
описан на страницах журнала Международные 
процессы в 2022 г. [Нефедов 2022], хотя в рецен-
зируемой монографии ряд положений, оспари-
ваемых Б.И. Нефедовым, рассмотрены автором 
шире, в частности, положения о суверенитете 
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(с.  52-56), о значении мирных конференций 
в Мюнстере и Оснабрюке как первого общеевро-
пейского конгресса (с. 51).

На наш взгляд, вывод автора о том, что в ос-
нове Версальской модели международных отно-
шений не может лежать Вестфальский трактат 
(с. 56), является справедливым по букве, одна-
ко определенным преуменьшением роли Мюн-
стерского и Оснабрюкского договоров по духу, 
учитывая конкретно-исторический контекст их 
заключения,  и свидетельствует о том, что меж-
дународное право существовало до «Вестфаля» 
и продолжило существовать после него, пока 
доктринальные работы Эмера де Ваттеля и инте-
ресы европейских государств не сформировали 
устойчивое политико-правовое представление о 
существовании Вестфальской системы междуна-
родных отношений и международного права.

Третья глава именуется «„Битва книг“. „Док-
трина двух сфер“. Возникновение концепции сво-
бодного мореплавания – основного катализато-
ра формирования международного права». В ней 
автор пишет, что «правила, регулировавшие пу-
блично-правовые отношения государств на мо-
рях и в океанах, создавались и накапливались на 
протяжении нескольких столетий главным обра-
зом в качестве международных обычаев» (с. 99). 
Отметим, что в юридической литературе также 
обращается внимание на то, что «одна из особен-
ностей международного морского права состоит 
в том, что оно в значительной степени сформи-
ровалось из обычаев (обычных норм)»5. 

В четвертой главе «Утрехтский договор: по-
пытка установить мир с помощью „равного ба-
ланса сил“. „Династическое“ международное 
право» автор формулирует тезис о том, что «ди-
настические браки заключались с целью объеди-
нить две династии и тем самым прочными узами 
связать друг с другом две страны» (с. 136). 

Пятая глава носит название «Абсолютистская 
монархия – антипод современного суверенитета. 
Постутрехтская Европа – нескончаемые дина-
стические войны XVIII века». Автор пишет, что 
«на рубеже Средних веков и Нового времени на-
чинает зарождаться только доктрина или наука 
международного права, а не само международ-
ное право в современном понимании, как регу-
лятор межгосударственных отношений» (с. 170). 

В шестой главе «Пентархия великих дер-
жав в  мировой дипломатии второй половины 
XVIII в. Семилетняя война 1756–1763 гг. – пере-
ломный период в англо-французской борьбе за 
гегемонию» автор пишет, что «в результате Ниш-
тадтского мира Россия вышла на мировую арену 
в качестве великой державы» (с. 177).

3. «Венский конгресс и становление венской 
системы международных отношений»

Далее монографическое исследование пере-
ходит к проблематике Венского конгресса и ста-
новления венской системы международных от-
ношений. Этим вопросам посвящена вторая 
часть данного научного труда, включающая 
в себя шесть глав. Седьмая глава носит название 
«Роль революций в становлении международ-
ного права. От феодализма к капитализму – от 
династического суверенитета к государственно-
му суверенитету». Автор пишет, что «в процессе 
становления понятия „суверенитет“ данная ка-
тегория, начиная с конца XVIII в., стала исполь-
зоваться для характеристики не только явления 
верховенства государственной власти, но и ис-
точника государственной власти» (с. 201).

Д.В. Галушко отмечает, что «Вестфальский до-
говор юридически закрепил суверенное государ-
ство как форму организации власти, а также был 
санкционирован принцип территориального су-
веренитета в межгосударственных отношениях» 
[Галушко 2013:367]. 

В восьмой главе «Вклад Венского мирного 
конгресса в становление новой системы между-
народных отношений. Возникновение институ-
та межгосударственных организаций в  между-
народном праве» автор акцентирует внимание 
на том, что «соглашения, достигнутые на Венском 
конгрессе, утвердили равновесие сил в  Европе, 
отвечавшие интересам всех Великих держав и не 
допускавшие крупномасштабных конфликтов 
между ними в течение нескольких десятилетий» 
(с. 226). 

Девятая глава именуется «„Священный союз“. 
„Весна народов“ – европейские революции 1848–
1849 годов против абсолютизма». В ней автор, 
анализируя влияние обозначенных революций 
на эволюцию международного права, приходит 

5	 Международное морское право: публичное и частное. Учебник. Под ред. Д.К. Лабина и В.Н. Коваля. М.: КНОРУС, 
2023. С. 26.
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к выводу о том, что «„Весна народов“ 1848 г. 
и  последующие за ней события стали не толь-
ко серьезным испытанием на прочность всей 
Венской системы, но и преддверием ее скорого 
краха» (с. 261). 

В десятой главе «Межгосударственно-
договорное развитие международных отношений 
в XIX веке» автор формулирует тезис о том, что 
«Крымская война 1853–1856 гг. подорвала систе-
му международных отношений, образованную 
на Венском конгрессе 1815 г.» (с. 278) Е.П. Кудряв-
цева отмечает, что «Парижский мир 1856 г. поло-
жил начало новой Крымской системе междуна-
родных отношений» [Кудрявцева 2014:106].

Одиннадцатая глава носит название «Блоко-
вое противостояние. Распад Венской системы 
международных отношений в последней трети 
XIX века». Автор, анализируя роль А.М. Горчако-
ва (1798–1883) и Отто фон Бисмарка (1815–1898), 
пишет, что они «совместными усилиями почти 
два десятилетия вели европейскую политику» 
(с. 303). 

В двенадцатой главе «Формирование между-
народного гуманитарного права во второй по-
ловине XIX века. Гаагские мирные конферен-
ции 1899 и 1907 годов» автор проанализировал 
основные документы XIX–XX вв., положившие 
начало праву «Гааги» и праву «Женевы», отме-
тив, что «у истоков возникновения междуна-
родного гуманитарного права стоит Женевская 
конвенция 1864 года об улучшении участи ране-
ных и больных в действующих армиях во время 
сухопутной войны» (с. 327). Отдельно отмечено 
значение Петербургской декларации 1868 г. об 
отмене употребления взрывчатых и зажигатель-
ных пуль как части обычного международного 
права (с. 328).

4. «От Сараево до Версаля. От „права воен-
ных конфликтов“ к Первой мировой войне»

Завершающая часть монографического ис-
следования носит название «От Сараево до Вер-
саля. От „права военных конфликтов“ к Первой 
мировой войне» и состоит из четырех глав. Три-
надцатая глава носит название «Балканские во-
йны 1912–1913 годов – от европейского концерта 
на  пути к самоубийству Европы». В ней автор 
делает важное замечание о том, что «Николай 
II и русская дипломатия прилагали все возмож-
ные усилия для мирного разрешения конфликта 
на Балканах 1912–1914 гг., а в июле 1914 г. он пред-
ложил германскому императору Вильгельму  II 

передать австро-сербскую проблему на рассмо-
трение Гаагского международного суда <...> Эта 
мирная инициатива России, которая могла пре-
дотвратить (или надолго отсрочить) мировую 
бойню, осталась без ответа» (с. 360-361). 

В четырнадцатой главе «Первая мировая вой-
на похоронила Венскую систему международных 
отношений. Как Европа загнала себя в ловушку» 
автор, анализируя последствия Первой мировой 
войны, пишет, что «разразившаяся Первая ми-
ровая война должна восприниматься не только 
как один из самых широкомасштабных воору-
женных конфликтов в истории человечества, но 
и  как событие, благодаря которому многовеко-
вая идея о создании всеобщей международной 
организации по поддержанию мира и безопасно-
сти смогла перейти из сферы философских рас-
суждений в область реальной политики» (с. 381). 

Пятнадцатая глава именуется «Становле-
ние международного уголовного правосудия 
от Венского конгресса 1815 года до Парижской 
конференции 1919 года». В ней автор пишет, что 
«качественно новый этап в развитии правового 
регулирования международного сотрудничества 
в сфере уголовного процесса начался в XIX в. 
и  продолжался до окончания Первой мировой 
войны» (с. 391). Стоит отметить, что значитель-
ное внимание в главе уделяется концепции меж-
дународного правосудия профессора Москов-
ского университета графа Л.А. Камаровского, 
родившегося и выросшего в Казани.

В шестнадцатой главе «Вместо эпилога. Вест-
фальско-Венская система: испытание четырь-
мя веками» автор формулирует тезис: «Исто-
рия свидетельствует, что международное право 
есть производная от международного равнове-
сия сил. Как только равновесие сил нарушает-
ся, нарушаются и принципы международного 
права» (с. 442-443).

5. Заключение

В заключение отметим, что монография док-
тора юридических наук И.З. Фархутдинова «Эво-
люция международного права – от Вестфаля до 
Версаля» представляет собой монографический 
труд с глубоким личностным взглядом на исто-
рию международного права XVI–XX вв., с  ши-
роким использованием достижений смежных 
социальных наук: истории, теории междуна-
родных отношений, политологии, чем вносит 
значительный вклад в развитие международно-
правовой науки.
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С одной стороны, она приглашает к обсужде-
нию заявленной темы, а с другой стороны, служит 
ориентиром для будущих юридических иссле-
дований, касающихся истории международно-
го права (как правовой системы, так и науки), 
а также межгосударственных отношений. Кроме 

этого, хотим выразить надежду на то, что после-
дующие исследования эволюции международно-
го права, охватывающее другие географические 
и хронологические рамки его исторического 
развития, будут отражены И.З. Фархутдиновым 
в его дальнейших научных изысканиях.
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